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قضية أنوف 
مقدمة بقلم المترجم 

ماروشا بيلالتا: سيرة حياة 

ولدت ماروشا بيلالتا 17112118 2/131108 في الثالث والعشرين من شهر 
سبتمبر عام 1977 بمدينة برشلونة (إسبانيا) من أب يدعى أنطونيو بيلالتا 
إي بيدال 1/1021 لا 111218 10ده0]ضك كان يعمل بالمحاماةء وكان له باع 
كبير في أثناء الجمهورية الإسبانية الثالثة (1169طانامعاآ 08مناوء5 هآ 
1 22 ومن أم اسمها ماريا سوتيراس ماوريٌ 5 1/1218 
1 كانت تعمل بالمحاماة أيضا وحاصلة على درجة الدكتوراه في القانون 
من جامعة برشلونة. وبعد نشوب الحرب الأهلية الإسبانية )١19995-١9557(‏ 
اضطرت أسرتها إلى الانتقال إلى بروكسل عام :,١9771‏ حيث عاشت هناك 
نحو ثلاث سنوات»؛ ويعد ذلك انتقلت إلى العاصمة المكسيكية عن طريق 
نيويورك عام 1959. وعلى الرغم من أنها لم تولد في المكسيك حصلت على 
الجنسية المكسيكية وهي في الثامنة من عمرهاء وقضت جميع مراحلها 
التعليمية هناكء بدءا من المرحلة الابتدائية. مرورا بالمرحلة الثانوية 
بمدرسة الليسيه الفرنسية 1167212320 11320 11660 » حتى التحاقها 
بكلية الآداب والفلسفة بجامعة المكسيك الوطنية المستقلة 011761510280لآ 


. 1310531 ع1 20112ةأتلخ‎ ١16:10 
اشتغلت ماروشا بالنقد المسرحي؛ حيث عملت محررة بقسم النقد‎ 


المسرحى بجريدة «إكسثيلسيور 10615101» التى كانت تصدر فى مدينة 


من أعمالها وأعمال آخرين: هذا بالإضافة إلى ترجمة العديد من الأعمال 
الأجنبية إلى اللغة الإسبانية مثل «نظام فابريزي 1'0611221 22اع)515 11» 
لألبرت هوسون 11015502 ]1ء6آلى4 عام 1557: ودعالم للبيع 601218 56 
0 للكاتبة إيرا والاش اع1708113 158 عام 00 و«ذلك الحيوان 
العجيب 1350© 31112021 1856» لجبرائيل أروت ]نامتكى 030111 حول 
نصوص لتشيكوف عام 19717, و«ألبوم العائلة 12[ندصة1 ع0 دصناطاك» لبيتر 
أوستونوف 115610207 اعاء5: و«روميو وجانيت غعااءع00ة[ لا 0ع15020» لجين 


أنويله طاأنام مك ندع ل . 
إنتاج ماروشا بياالتا الأدبي 


قبل الحديث عن الإنتاج المسرحي لماروشا بيلالتاء نرى من الآهمية 

يمكان. إنقاد الخو على 'الحركة المسرحية فى المكمييك ني القرن 

العشرين؛ وآيضا على أهم كتاب المسرح المكسيكيين المعاصرين للكاتبة. 

ويمكن القول إن انماث النامة الشرعات الشسريحية في المنكنيك ديل وي 

أغلب دول أمريكا اللاتينية: كانت تكمن ضي النقاط التالية: 

© موضوعات وطنية: معالجة الموضوعات الوطنية المرتبطة بالواقع 
الالتتماس بوااى عولت على إساد مسر إظهار الحديفة وطرع الأفكار 
والحكم عليهاء والبحث عن حلول لهاء وجاء كل هذا بعيدا عن وصف 
التقاليد البلدية العن كانت ساقدة في اواخر القرن التانيع عشر: 

© مشاركة الشباب: كونت أغلب المسارح الجامعية مدارس مسرحية:؛ أو على 
الآفل: أعظتة انفنظتها مضهوكا تزيويا كبيرا :ونشأ خوليو مزاتضو فن 
المكسيك المسرح الجامعي عام 195.: وانتقلت إدارته عام 1507 إلى 


كارلوس سولورثانو الذي أولى المسرح المعاصر كل اهتمامه. وإلى جانب 
فرفة المسرح الجامعي ظهرت غرقة الطلبة الجامعيين التي تشكلت من 
عدد من الطلاب من عدة كليات. حيث ساهم في تدريبهم وإعدادهم 
سولورثانو مع إيكتور مندوثا الذي تولى بعد ذلك إدارة مسرح الطلاب. 

© الامرتقلول ب خاصنة فينا يملق بامكانية التعبير والآزاء ومقاظية الأشعال 
النالية والسق عن انيه بخاصة: 


© التغلغل داخل قطاعات الشعب الكبرى: على الرغم من أن جزءا كبيرا من 
المسارح قد لجا إلى العرض في صالات صغيرة كانت تجذب جمهورا 
قليلاء فإن فرقا كثيرة بدأت تمارس أنشصطتها في الخيام؛ وفي النقابات 
وأماكن الدراسة. وأيضا في الهواء الطلق. سعيا إلى إحياء الثقافة 
الإسبانية وإعادة عرض الأعمال الكلاسيكية المكسيكية برؤية جديدة, 
والجمع في الوقت نفسه بين الثقافتين. ولم يحدث هذا في العواصم 
فقط. بل أيضا في بعض المدن. 

© ظهور حركة «الشعر بصوت عال» في المكسيك: أحدثت هذه الحركة 
تغييرا جذريا في أساليب ومناهج العرض المسرحي عن طريق المشاهد 
الشعرية: وإيجاد علاقة بين إلقاء النص الشعريء وتمثيله على المسرح: 
وإحاطفة نيعطن. التافين المسودية #الاضاءة والملاسن» حفن هنا 
نشأت فكرة تحويل النص الشعري إلى عرض مسرحي متكامل؛ وأصبح 
بذلك ظاهرة فنية جديدة انضمت إليها مجموعة من الشباب والكبار من 
أهمهم الشاعر أوكتافيو باث والرسامة السوريالية ليونورا كارينجتون. 


© الأعمال العالمية لكل من يونسكو وبيكيت: اهتم بعرض هذه الأعمال 


يفطن المكرجيي وكالنت الأمراد انكبيية الأو مو .فقن الشنيات 
شاهدا على اليظولات: المسرحية التي ولزلت مفاهيم التشدمية الي 
كانت سائدة في تلك الفترة: وإلى جانب ذلك كانت الفرق التجارية تبذل 
نشاطا واضحاء حيث عمدت إلى عرض أعمال ذات شأن كبير. 


© ظهور جماعة «المعاصرون»: يعود إلى أعضاء هذه الجماعة الفضل في 
وجود تيار أو حركة مسرحية في المكسيكء وقد أدوا دورا أساسيا 
وفاعلا من أجل تحديث وتطوير الحركة المسرحية طوال السنوات 
الآخيرة من العشرينيات وأوائل الثلاثينيات. ويبرز من بينهم الكاتب 
المسرحي ثيليثتينو جوروستيثا (00105]122 وصتاذءاء0)) الذي أسس 
مسرحي «أوليسيس 11565[] ع0 21680 عام ١171‏ و«أورينتائيون 
2 ع1 21620 عام 1577: وقدم للمسرح عدة أعمال نذكر 
منها: «مدرسة الحب 312015 1ع0 12عناء5» هلآ و«أكون أو لا أكون ع5 
آء5 20 0», ودالجنة الجديدة 2123150م 216970 181»: ودلون جلدنا 11 
عام 211512 0 101مع»؛ و«المرأة المثالية 1021 1201161 2[». وإلى جانئب 
جوروستيثا كان هناك الشاعران «سالبادور نويو 181010 5219783001» 
و«خابيير بيازوتيا». وتجدر الإشارة إلى أن هذه الجماعة تأثرت بشدة 
بالآداب الآوروبية والأمريكية الشمالية المعاصرة. حيث كشفت بعض 
أعمالهم عن تشابه كبير مع مسرح الكاتب الأمريكي أوجين أونيل ١8//(‏ 
- 1507), وكذلك تقديم مواقف نمطية من الأساطير الإغريقية في بيئة 
معاصرة ومعالجة العلاقات العائلية من منظور نفسي. 
وتجدر الإشارة أيضا إلى أن المسرح المكسيكي قد بلغ في بداية 

الستينيات - وهي الفترة التي بدأت فيها كاتبتنا أولى خطواتها في مجال 


الكتابة - مستوى لم يصل إليه من قبل في تاريخه. لكن الرقابة كانت هي 
العقبة الوحيدة التي وقفت حائلا في طريق إحراز مزيد من التقدم. حيث 
عمدت إلى ملاحقة أي عرض مسرحي يتناول مناقشة القيم السائدة في ذلك 
الوقث. ومن المعروف أن بداية هذا العقد شهدت عمليات قمع ومظاردات 
سياسية واجتماعية: وكان من النتائج السيئّة المترتبة على وجود الرقابة 
وقف أعمال جمعية مسارح الضمان الاجتماعي عام 19516: كما أصيب 
نشاظ «الشعن بصوت غال» بالتراجع هنك عام 14597 حتى توقف تقرييا 
بعد ذلك بعامين؛ وعلى الرغم من ذلك كان هناك مسرح صغير تابع للجامعة 
الوطنية تمارس فيه تجربة جديدة منبثقة عن حركة «الشعر بصوت عال» 
شارك فيها الممثلون أنفسهم,؛ إلى جانب استمرار فرقة المسرح الجامعي. 
تتميز الستينيات بأنها الفترة التي عزز فيها مؤلف النص موقفه على حساب 
المكرج والمعة والممظيقن. وعكذا لمديمه النشافه جتوجة إلى السسرج 
متآثرا بمخرج معين أو ممثل بعينه. بل أصبح اسم المؤلف يتصدر قائمة 
اهتمام الجمهور. وتميزت الفترة نفسها بتآثير مسرح اللامعقول. وكذلك 
تأثير المسرح الحماسي لبريخت: ويبدو هذا جليا واضحا في بعض أعمال 
ماروشا بيلالتا وكتاب آخرين. 

أما فيما يتعلق بكتاب المسرح المكسيكي في القرن العشرين؛ فنذكر 
فيما يلي أهم الكتاب وبعضا من أعمالهم: وتتعين الإشارة إلى أن أغلب 
مزلا الككات لم كفو اعمالا مسردية قفطه يل كتيوا الشهن والرؤاية 
والقهدة القصميرة والكقان: 

- رودولفو أوسيجلي (1/51811 15000110): شاعر وكاتب مسرحي 
ودسازماسي: يشر ذابو المسرح الكسيكي العديث» ومن أؤاكل: كناب 


أمريكا اللاتينية الداعين إلى طرح المسرح كموقف نقدي تجاه الواقع 
السياسي الذي تعيشه دول القارة. ولد في ١1١5‏ وتوفي في 151795,: كتب 
العديف من الأغمال المسريحية الى تشكل مخطة ميحة ومؤكرة في مسيرة 
المسرح المكسيكي أهمها: «الإيمائي 0650101112001 11» عام 117/8 التي 
يقدم فيها نقدا دقيقا للنظام الثوري المكسيكي في ذلك الوقت؛ و«تاج الظل 
8 016 00170232» عام :١54”‏ وهي مسرحية تاريخية تبرز شخصية 
كارلوتا دي بلخيكاء زوجة الإمبراطور ماكسميليانو النمساوي الأصل الذي 
اعتلى عرش المكسيكء وعاش فيها. فمنحته الحياة المكسيكية إدراكا جديدا 
ومختلفا جعله يبدو كنمط متميز بين الملوك الأوروبيين؛ لكنه يموت شابا 
قبل أن يستخدم ذلك الإدراك الجديد للحياة: وقد عُينت كارلوتا إمبراطورة 
للمكسيكء لكنها تفقد الكثير عقب موت زوجهاء و«تاج النار عل 0001008 
190 في :151١‏ و«تاج النور 112[ 06 2001028)» في ١51114‏ التي تتكلم عن 
عذراء جوادلوبي وتأثيرها في الثقافة القومية المكسيكية. 


- خابيير بيازوتيا (1111310111018 26271615), ولد في ١10”‏ وتوفضي 
في .116١‏ كتب عدة أعمال مسرحية أهمها: «مسرحيات دنيوية 411605 
95 ومن المسرحيات التي تعكس قلقه بموضوع الموت نذكر «دعوة 
إلى الموت غع11ع10101 12 2 1257113165»: ودسمراء قرطبة 06 221112628 2آ 
8 >6 ودتراجيديا الأخطاء 10065ع3ع00أناوء 135 ع0 11286018 »: 


و«الحديد المتوهج عاأاءع20ةء متتعلط اثل» . 


- إلينا جارو (083110 181608), ولدت فى ,157١‏ وتوفيت فى 15198. 


تزوجت من الشاعر المكسيكى الكبير «أوكتابيو باث(") 7 00130710)» سنة 
خرن 5 وطلقت منه عام .١561/‏ 


قدمت للمسرح كثيرا من الأعمال المهمة نذكر منها: «فيليبي أنخيليس 
وعاءعدكة عمناء1»: «الملك الساحر 182280 نإ16 111»: «أعمدة دونيا بلانكا 
0055 ع0 5ع113م 05ل». «الكلاب 06105 1.05»؛: «الشجرة 1آ1 
5001»: ودسقراط والقطط 53605 105 لا 250013165 و«السيدة في شرقتها 


16 تاك اء 55013 3ل . 


- لويسا خوسيفينا إرنانديث (1161722062 10561122 11158-آ)؛ ولدت عام 
كتبت أعمالا مسرحية عديدة منها : «الصم البُكم 50100221005 105آ»: 
«مفتاح السماء 0[عك [عل 1137 2[»؛ «الثمار الواقعة 231005 10]05 05ل[ 
«العفاريت 010162065 05-[» و«ترتيب العوامل 5ع101ع12 105 عل عله 181 . 

- إيميليو كارباييدو (0210211100) 18101110): ولد في ١١70‏ وتوفي عام 
له العديد من الأعمال المسرحية أهمها: «يوم غضب صغير لآ 
8 عل 018 هأعناوءم»؛ «أقسم لك يا خوانا أنني مشتاق 110228 10ناز 16' 
595 1615090 عنال»؛ «أنا أيضا أتكلم عن الوردة عل مأطقط مقاطحسما ملآ 
23 128»؛: «رسائل موزارت 11023116 06 631135 35[آ»: و«وردة ذات عطرين 


5 005 ع0 15053)» و«أنباء اليوم 013 1[ع0 20110125 كضل» . 


)١(‏ أوكتابيو باث (1514 - )١1998‏ كتب الشعر والرواية والمقال: ومارس النقد الأدبى 
على عدة جوائز مهمة أبرزها جائزة نويل للآداب عام .195٠‏ 


- روساريو كاستيانوس (025]61123205) 15053110): ولدت فى 570 اوتوفيت 
عام :١15314‏ من أهم أعمالها المسرحية: «لعبة الداما 518هل عل متعاطة1» 


و«الأنثوي الدائم 00لمعدرع1 ممرعاء اق . 


- كارلوس أولموس (017205 0315105)): ولد في ١1417‏ وتوفي في 25٠١7‏ 
كتب العديد من الأعمال المسرحية تذكر منها: «مهد الذئاب ع0 0112 


95 ودمغامرة 12 لماع ككل . 


- فيكتور هوجو راسكون باندا (83202 1635601 110150 1710101): ولد 
في ١394/‏ وتوفي في 7٠١8‏ . من أهم أعماله المسرحية: «المخالفون للقانون 
65 05 1» و«أصوات عند عتبة الباب 11105121 آء لاع وعع170». 

- كارلوس فوينتيس (1"062165 021105)), ولد في توفمبر ,١578‏ على 
الرغم من أنه يعتبر أحد أكبر أدباء العالم. وأحد الكتاب القلائل الذين 
أرسوا دعائم كتابة سردية جديدة في مجال الرواية والتصقت أعماله 
بصورة أمريكا اللاتينية واقترن اسمه بالأرجنتيني خورخي لويس بورخيس 
(5ع8018 ذثتائا ع1018): والكولومبي جابرييل جارسيا ماركيث (02961161 
7 03101)) وغيرهما من رواد أدب أمريكا اللاتينية» فإنه انجذب 
إلى عالم المسرح؛ حيث كتب «كل القطط بنية اللون 501 53605 105 10005 
9 ودالأعور ملكا '(ع1 و6 106110 181» و«الممالك الوهمية 121205 05آ 
5 و«دزهور الأو ركيدا في ضوء القمر 12 ع0 102 18 2 0101110685 
8»؛» و«شعائر الفجر 2103 1[ع0 00135لطعزع0)» . 


ومما لا شك فيه أن كاتبتنا هى واحدة من أبرز كتاب المسرح المكسيكى 
المعاضير لآنها فكل صضوها جديدا وكريكا وصادفاء ولا كل فى الدفاع من 


القيم الأساسية للانسان: وفي هجومها على المجتمع الذي يحاول تذويب 
ذاتية الإنسان عن طريق وسائل متعددة: كما أنها تتناول موضوعات مهمة 
تتمثل في استحالة التواصل بين الفرد والمجموعة؛ والرغبة في الهروب. 
والنقد السياسي, والاحتجاج ضد الظلم الاجتماعي المتمثل في الأنانية 
والفساد؛ والدفاع غن حقوق الإنسان وكرامته. 

وعند سؤالها عن كيفية كتابة آعمالها المسرحية أجابت: «أول شيء 
يمكن أن أقوله هو اثنى الا اكتب أعمالى عظما اريد.يل مكلما استطيع, 
وأحيانا لا أدري كيف أكتبها. قد يُعزى هذا إلى ما يسمونه «الإلهام». ولكي 
يضبل :ةا الإلياء يعي أن يكون لدي المناخ المكاسب لاستقبالة: نحي أن 
أعرف. في المقام الأول: آين أوجد» وآين أفيم: لأنه ليس سيّين أن تجري 
أحداث أعمالي في شاطئ أو في ميدان معركة. يجب أن أكون على علم تام 
بمكاني ومن هي شخصياتي. إن إبداع الشخصية ليس سهلا. منذ الوقت 
الذي تظهر فيه الشخصية وأعرفها. أعلم من هي وكيف تعيش وكيف تحس . 
ومنذ ذلك الحين فهي التي تتكلم. أتركها تقول وأتحول إلى كاتبة لها. هي 
التي تملي علي وأنا أكتب: على الرغم من تحفظي عن بعض ما تقولء لكني 
لا أتدخل لأن ذلك ليس في مصلحة العمل!". 

بدأت مشوارها الأدبى بكتابة رواية «العقاب 035050 181» التى كتبتها 
هام 1801م والعي تجملنا فجوم يانيا عانم ضعه يفكل تميق إلى الواقة 
وتبحث عن حلول للمشاكل البشرية. وفي عام ١190/7‏ نشرت روايتها الثانية 
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«التائهون 0650116018005 1.05», التي تطرح فيها مشكلة شبابية بعمق 
شديدء وبعد طبع هذه الرواية مرتين أعدتها عملا مسرحيا عرض في 
الثالث عشر من سبتمبر عام ١151١‏ في العاصمة المكسيكية على مسرح 
«إسفيرا 851658 128 ع0 2»16810, وأخرجه المخرج المكسيكي المعروف 
إنريكي أالونسو (410050 1:011016). وقد أجرت الكاتبة بعض التعديلات 
على هذه المسرحية وأخرجتها عندما عُرضت على مسرح «أورينتاثيون 
020 في العاشر من مارس .١1510‏ نتعرف من خلال هذه 
المسرحية على مجموعة من الشباب تجمع بينهم الحاجة الملحة إلى التغلب 
على الوحدة: فيبحثون عن القيم الحقيقية والقدوة التي فشل أولياء أمورهم 
في إعطائهم إياهاء والتي لم يهتدوا إليها بأنفسهم. وعن «التائهون» كتبت 
مارجاريتا نيلكن (1/11162 101318311]8) تقول: «هي واحدة من أولى الأعمال 
التي تضع العمل الأدبي المكسيكي الخيالي في مصاف العالمية!''. وقد 
قال بعض النقاد آنذاك إن أبطالها «متمردون بلا قضية». وترى الكاتبة أن 
هذه الشخصيات ضد المسرح الذي كان يعرف باسم «المسرح الواقعي 
والتقليدي» الذي كانت حواراته تتسم بالفقر وأدواته بالضعفء. وكان هناك 
من يدافع عن هذا المسرح في ذلك الوقت؛ لكن كثيرا منهم هاجموه فيما 
بعد. وفي ضوء هذا فكرت ماروشا بالدفع بشخصيات هذه المسرحية 
احتجاجا على هذه التقاليد وطرح أفكارهم الخاصة بالاستقلال وحرية 
المرأة. مما جعل البطلين يبتعدان عن المواقف التقليدية ويفضلان التمسك 
بمواقفهما وعدم تقديم أي تنازلات مهما كانت الأسباب أو النتائج. وضي عام 
١‏ نشرت روايتها الثالثة التي تحمل عنوان «لونان للمنظر الطبيعي 1005 
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.9929 ,صق1عتلع واععنعا 


وبدءا من عام ١510‏ تخصصت ماروشا بيلالتا في كتابة الأعمال 
المسرحية؛ باستثناء بعض الأعمال القصصية القصيرة التي نشرتها في 
الجرائد والمجلات الثقافية؛ كما نشرت كتابا يضم بعض القصص القصيرة 
بعنوان «اليوم الآخرء الموت عأاعنات1 12 ,018 0150 181» مثل «حوارات الراوي 
والموت وضيفه 125/1200 511 '[ 22116116 13 ,23153001 آعل 1012510805[» 
ودرومانس مع موت الماء 28108 ع0 1]16اع2 13 مك ععضةحطه]][» و«مغامرة 
مع موت النار 10650 ع0 عا1عتاتط 12 دصمه 2تتذخمعكث» ودالموت مبكراء 
بينما يتناول الجنرال القربان أ 601211153 101611125 ,1320مططعا 1/0111 


لة1عمعع». 


وفي إطار هذا الشكل الواقعي الغني باللمسات الشعرية كتبت ماروشا 
بيلالتا مسرحية «بلد سعيد 1112 0815 2[]».: التي عغرضت على مسرح 
«جرانيرو 0182610 061 2168110 في الخامس عشر من يناير عام ١114‏ 
وأخرجها خابيير روخاس (10[35 16251615): ثم عغرضت أكثر من مرة على 
مسارح المدن المكسيكية الكبرىء بعد أن قرأت مقالا في إحدى الجرائد 
«كان يتكلم عن الشعب الإسباني. خصوصا سكان المناطق الساحلية الذين 
كانوا يؤجرون منازلهم في عهد فرانكو لسائحين من الولايات المتحدة 
الأمريكية للتغلب على أزمتهم المالية في الوقت الذي كانت فيه السجون 
مملوءة بالمساجين السياسيين الذين كان يجري اغتيالهم يوميا. في ذلك 
الوقت أحسست بداخلي بالوضع المأساوي لإسبانيا التي كانت تحكمها 
ديكتاتورية فاشية مجرمة؛ وقررت كتابة هذه المسرحية»''". وجدير بالذكر 
أن هذا الوضع لم يكن يقتصر على إسبانيا فقطء بل على بعض دول أمريكا 
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اللاتينية» ولهذا فإن أحداث المسرحية تجري في «إحدى الدول الناطقة 
بالاسبانيةة» أو كنبا هالت المؤلقة وس ا ذولة منت عرض ةد المسرسية 
وبالتحديد في منزل ريفي لعائلة تقرر استقبال نزلاء أجانب في المنزل؛ 
لكى لب على أونهيا الاقتصادية: وبالخمل ويد عنناء.طويل يتمكن .رب قيذه 
الأسرةمن اإحضار ساك اجنبس» وهنا الساكو ناه جا الظئيمة ومردة 
أل اليلد ويحدين تتاملهم القن النكيابيي الموجره بهذا لبلب عكر انا 
وود عله قموى العاف جلسية هذا الساكو ول كرمفه على أثه مواطن مين 
دولة اكنبية ذات قوذ وقران ولمشفان أن السببه فى نذا سن العام الوسالة 
الموجود# كن العمل يهدا هالمياء سيان اق يكون راقرهذا والبلك السكيده 
منواطنا اسريكيا أو آلمانيا أوكرفيبياء 

وتبلغ الدراما ذروتها عندما يُلقى القبض على الابن الشاب الذي يدرس 
في الجامعة ويودع السجنّء وبعد فترة يعلن الإفراج عنه فيفرح الجميع ما 
عدا الأب الذي لا يفهم الأجنبي «كورت» سبب استمرار قلقه. 
كورك. * آراك كلقابى ولك ماكاة سيجرج فكخور حراب. اليض 

هنذا ها كريدية 


خوسيه : ليس هذا كل ما نريده. 

كورت : أجل...لقد حلت مشكلة فيكتور الآن: ولكن الأشياء الأخرى, 
كيف يمكن تغييرها؟ إن من في السلطة رجال أقوياء. 

خوسيه : إذا استطعنا كسب مساعدة الدول الأخرى. إذا لم يساعدوا 
هذا النظام يا كورت: إذا استطعت أنا عرض مشككلتنا في 


الخارج: وتقول لهم: «انظروا أيها السادة إلينا. يهتم العالم 
مبصير قبافل اخريقياء البذاكية: وتصوك هن الاستقاذل 


كورت 


والحرية وحق تقرير مصير الشعوب المجهولة. ونحن, 
أيها السادة. ألسنا من عداد البشر؟ تهدد الديكتاتوريات 
هذا البلدء أم أنكم ترونه وتفضلون أن تستمروا في غضص 
الطرف عنه؟ لماذا؟ لا... لا تحدثونى عن الشيوعية. لا 
هذا الوضع». إذا استطعنا أن تنجعلهم يرون ما يحدث هنا 
يا كورت... 

أرى هذا يا خوسيه وأعطيك الحق كل الحقء ولكن مشاكل 
الدول القوية تزداد يوما بعد يومء وأنتم تتحملون مسؤولية 
لا نطلب منكم حلولا. كل ما نريده منكم هو عدم التسامح 
وعدم التحالف مع حكومات مثل حكومتناء وأن تكفوا عن 
إبرام اتفاقيات معها. اتركوها وحدهاء اتركوها وحدها 
وستنتهي ... وعند ذلك سئتئفس بهدوء... وكلامي هذا 
اوس هرجه قط إلى دولنكه تمل الى كل الول :القوية. 


وعندما يبدأ كل أفراد الأسرة. ومعهم كورت. في الاحتفال بعودة الابن, 
يظهر أعز أصدقائه الذي تبرهن جملته هده على أوج التراجيديا: «لن يعود 
فيكتور. لن يعود مرة أخرى. لقد مات». 


ونعتقد أن هذه الجمل هى خير شاهد على أن هذه المسرحية تطرح. 


بطريقة مباشرة:؛ الواقع المأساوي لعديد من دول العالم» وبصفة خاصة 
دول العالم الثالث؛ وتهاجم بشكل مباشر وصريح الديكتاتوريات المستبدة 
الظالمة التي تقتل وتسجن كل من تسول له نفسه الاحتجاج على النظام؛ 
كما أنها تكشف أيضا أن ماروشا بيلالتا ليست فقط كاتبة ذات قدرة كبيرة 
على الملاحظة: بل إنها أيضا على معرفة عميقة بالمشكلات التي تمس 
المجتمع. جاءت معالجة المسرحية بسيطة وواقعية ولهذا وصلت إلى أكبر 
عدد ممكن من الجمهور والقراء. 

وتجدر الإشارة إلى أن الرقابة الإسبانية قد منعت عرض هذه المسرحية 
على مسارح إسبانيا عام 19177, ولكنها عرضت في مدريد من ديسمبر 
عام ١187‏ حتى قبراير 1584, وقام بإخراجها الكاتب الإسباني المعروف 
خوسيه لويس ألونسو دي سانتوس 532]05 عل 410250 5ألاءآ 056ل. 


وفي «الحرف الأخير 16]72 11101128 12». في عام :١509‏ وهو مونولوج 
في فصل واحدء تطرح الكاتبة علاجا خاصا للواقع النفسي الذي تقدم 
عن طريقه - بعمق شديد - قلق البطل؛ وهو كاتب يقيم في شقة صغيرة 
متواضعة. يبدأ في قراءة عمل يكتبه بصوت عال ويُخيل إليه وصول صديق 
قديم له كان في انتظاره. وبالفعل يقتنع تماما بحضوره لدرجة أن المشاهد 
يحس بوجوده على خشبة المسرح ويخاطبه قائلا: «دائما ما أقول إن الكتابة 
#سسل هد دن ليا خوان لسك سسلية .د إثها شيء اكخركرة: إنها شي 
الكتابة؟ أتريد أن تعرف5... هي تخيل... شيء لذيذ تحبه كثيرا . شيء رجاف 
وفاتر يتحول إلى جزء منك وينضح على جلدك ويسيل من جسدك؛ لكي 
يعود إليك ويحرك ذراعيك ويديك؛ حتى ترتعد من الرغبة في الكتابة». 


ويستمر الكاتب في سرد انتصاراته وثناء النقاد على أعماله وملاحقة 
دور النشر له. حتى يصل وهو في أوج العظمة إلى حد يجعله يعود لا محالة 
إلى الواقع: الواقع المخيف والمؤلم لفشله: وإلى آراء النقاد السلبية: وإلى 
الفقر الذي يعيش فيه هو وأسرته؛ وإلى عمل زوجته الشاق: «لماذا أفعل 
ذلك؟5 إنه لا يهم أحداء لا يسمعه أحدء ولا يقرأه أحد. سيسخر منه الناس» 
وسيقول عه النفان إنه اللا يساوي شيكا:-وسيضيفظ التدوان الأريسة امن 
التقززء وستعيش زوجتي وابني هناء وسأآفقضي آيامي هنا منتظراء منتظرا 
دأكماء..:ولكني لن أننظر أكثر من ذلك كني لد اننهيت.: لالالن أكتب مرة 
الخوس اسككورو سوه انخن نجيلة سكين هذا الخى حرف أكقيه: 

وقد عرض هذا المونولوج على مسرح «هارلكين 113116015 بهوليوود 
عام ١514‏ وأخرجه إيرمان دي ساندوثيكي (53200260111 06 مقصترء]1): ثم 
عرض بعد ذلك أكثر من مرة على مسارح المكسيك في ١914‏ على مسرح 
أورينتاثيون»: و514١‏ على مسرح كاسا دي لا باث (282 12 عل 0258 متلدع1 )؛ 
و531١‏ على مسرح كويواكان (00[303632). 

وفي ١515‏ كتبت ماروشا بيلالتا مونولوجين آخرين من فصل واحد: 
الأول «مناجاة الزمن 616220 01 25011100110 والثاني «يوم مجنون 018 لآ 
0 المونولوج الأول بطله شخصية مجردة: الزمن. تصفه الكاتبة بأنه 
قاب مو #الراقصن او فلكسي البالقة يرضدى يدلة من التريكو تقطن سمه 
ورأسه؛ ولا يَرى سوى وجهه. ويطرح هذا العمل لعبة فلسفية وشعرية لذيذة 
لا تنقصها السخرية؛ ويحلل علاقة الزمن بالإنسان. 


وفي عام ١316‏ نشرت مسرحية «التسعة 9 81[» وهي تتكون من أربع 


لوحات: وأبطالها ثلاث شخصيات فقط: شخصان بالغان (الأول يُدعى سبعة 
والثاني تسعة) وطفل. وتطرح هذه المسرحية؛ بصفة أساسية؛ موضوع إلغاء 
شخصية الإنسان عن طريق التقنية الصناعية؛: وتدور أحداثها في فناء 
صغير خلف مصنع كبيرء حيث كل ما به من أسوار ومناضد وأعمدة؛ يحدث 
شعورا باردا رمادياء ويكمل الديكور مكبر صوت يُسمع من خلاله صوت 
امرأة ناعم رقيق. 

ويعكس حوار الشخصيات - العاملان والطفل الذي يحلم بأن يكون 
عاملا مثل أبيه - العزلة التامة التي يعيشون فيهاء ورفضهم تناول الطعام 
في مطعم المصنع الصحي النظيف. ويقطع هذا الحوار بصفة مستمرة 
ما يسمونه هم «صوت السعادة» المنبعث من مكبر الصوت: «تتمنى شركة 
شمس حياتك (نظافة ونور قبل أي شيء) أياما سعيدة للألف والثلاثمائة 
والخمس والثمانين عاملا. إنها من أولى الشركات في العالم في مجال 
تصنيع المعلبات: وواحدة من الشركات الحديثة. توفر الشركة للعاملين بها 
عملا في جو نظيف صحي وسعيد,ء وتتمنى أن تكون فترة العمل التي ستبداً 
قريبا... فترة استفادة دائمة». 

وقد أجمع النقاد على أن هذا العمل شجاع وجريء وذو إمكانيات لا 
حدود لهاء لأنه يطرح مشكلة الحرية والإذعان» مشكلة الحب وتنازلات 
الرجل العصري وصيحة الكاتبة المؤلمة من أجل إنقاذ الأبناء. وأنه يجب ألا 
يزج بهم في خضم هذا الإطار المبهم. وتتطلع كاتبتنا في هذه المسرحية 
إلى علاج السلبيات الاجتماعية الموجودة في عصرنا هذا عن طريق الهجاء 
وروح الدعابة. وقد عرضت هذه المسرحية على مسرح جرانيرو بمدينة 
مكسيكو في الخامس من أكتوبر عام 1570: وأخرجها فرناندو واجنر 


(5عمع11/28 00مقمتاء*1): ثم توالى عرضها أكثر من مرة في المكسيك على 
مسرح كويوأكان في عام :١171/‏ وأخرجها خورخي جودوي ('[0000 10156)؛ 
وفي مدينة ميريدا الفنزويلية عام ١91١‏ على مسرح جامعة لوس أنديس» 
وقام بإخراجها وينستون روساليس (16053165 178/1056010)؛ وفي باريس في 
السنة نفسهاء وفي سويسرا عام 1577, وفي مدينة الرباط المغربية في 
السنة نفسهاء وفي مدريد عام ١174‏ على مسرح معهد الثقافة الإسبانية, 
وفي كندا عام 1576., وفي الولايات المتحدة الأمريكية عام /141, ومرة 
أخرى في القناة الثامنة بالتلفزيون المكسيكي عام /1117, وأخرجها خوليو 
كاستيو (025]01110 110نال). 


وفي أبريل ١97١‏ عرضت مسرحية «عزلة تامة وحب عارم 2006 1508 
0 31131200505 ,112]05[» على مسرح «جرانيرو 01832610©» بمدينة 
مكسيكو؛ وحصلت على جائزة «خوان رويث دي ألاركون ع0 1112؟1 11121 
162 من الجمعية المكسيكية لنقاد المسرح: باعتبارها أفضل عمل 
قدع غلى. خشبة العسرح :في ذلك العام. وفي العاع. الثالي ثالف جائزة 
أفضل عمل في مهرجان «لاس ماسكاراس 112562185 1.85» بمدينة موريليا 
[81646118). المكسيفية: وقد ترحفة هلاه المسرحية إلى الاتجليزية 
وتُرضت ضفي مدينة نيويورك في نوفمبر 1417, وتّرجمت إلى اللغة التشيكية 
أيضا وأذيعت براديو بلجراد. وتقدم ماروشا بيلالتا في هذه المسرحية 
نقدا لاذعا لأنانية الإنسان. وبصفة خاصة أنانية طبقة اجتماعية معينة لا 
تتأثر بمعاناة الآخرين ولا تشعر بها. ومن هنا فإن حياة بطلي المسرحية 
تمضي سعيدة: لآنهما يتفاديان . بقدر المستطاع . التأثر بأي مأساة تعيشها 
البشرية؛ ومع ذلك لم يستطيعا الانعزال التام عن الآخرين على الرغم من 
إقامة شباك عازل لقطع الصلة بالخارج. حيث كانت النتيجة موتهما جوعا. 


ولم تكن سعادتهما حقيقية؛ لأن كل واحد منهما يرفض العالم الخارجي وكل 
من حوله؛ والحبيب (أو الحبيبة) يشكل جزءا من هذا العالم الذي يرفضه. 

وترى المؤلفة أن الآنانية عندما تصل إلى ذروتها لا تقتصر على الموقف 
السلبي فقط؛ بل تتحول إلى عدوانية قاسية: ويبدو هذا جليا واضحا في 
المشهد الذي جاءت فيه المريضة لتطلب منهما استدعاء الإسعافء لأنها 
في حالة مرضية خطيرة.. ولكنهما رخفضا رفضًا مطلقا. 

وفي هذه المسرحية تقدم كاتبتنا طرقا لم نعهدها فيها من قبل؛ 
واغشرها التقاد ؟فصئل أغمانيا على الأظلاق: فول الكاتبة المتسيكية 
مارثيلا ديل ريو 1510 اعل 2013:0132 في مقال تكنو بجريدة «إكسثيلسيور 
في ١١‏ أبريل :1917١‏ «تجرب ماروشا بيلالتا في هذه المسرحية التكنيك 
الدرامي لمسرح اللامعقول؛ على الرغم من أن مضمون العمل يثير بشكل 
كبير الاهتمام والقلق؛ مختلفا في ذلك عن مسرح بيكيت أو أونسكو. فمسرح 
بيكيت سلبي ومجازيء أما عمل ماروشا هذا فإنه يبحث عما هو إيجابي 
فيما هو سلبي». 


وفى 151/0 تشويف متسرحية وله شئء مغل الشقة ركم بكة عشي 21203 
16 7150 اك 260 وهى مسرحية من ثلاثة فصول تنتقد فيها الكاتبة 
الحياة البورجوازية ومثلها. وقد حصلت بها على جائزة خوان رويث دي 
ألاركون لأفضل عمل مسرحى مكسيكى من اتحاد النقاد المسرحيين؛: وكذلك 
من جمعية نقاد المسرح المكسيكية؛ وعرضت على مسرح جامعة مكسيكو 
في السابع من نوفمبر من السنة نفسهاء وأخرجتها كاتبتناء ثم على مسرح 
جرانيرو في 14177. وقد ترجمت إلى الإنجليزية والفرنسية؛ وعُرضت في 
مدينة نيويورك الأمريكية فى خريف :١1917‏ وفى هذه السنة نفسها نشرت 


مسرحية «حكايته 61 ع0 1115]0112». وحصلت بها على جائزة خوان رويت 
دي ألاركون (135662 1112 11132 ونداء28) لأفضل عمل مسرحي كتب 
في هذه السنة؛ وكذلك على جائزة الفيجارو (118920 81 عل متلصمعتط)ء 
كما تُرجمت إلى الإنجليزية أكثر من مرة وعُرضت أيضا على أحد مسارح 
نيويورك عام .158١‏ 

وفي أعمالها المسرحية الآخيرة مثل «امرأة ورجلان وطلقات نارية 
120 فنا نإ وع:1 10502 005 :1211[61 21722 (عام )١154١‏ التي تضم 
أربع مسرحيات من فصل واحد: «هذه الليلة في لاس لوماس 1:45 10102 
عطء120 59» :1:01235».: شاي السادة ميرثيير 565015 105 06 16 11 
1116161 ». «السفينة الثملة 5110© 82160 1]1»: و«أرتشي وبونيي 4.1116 
20216 (إ». وقد رضت هذه المسرحية في العاصمة الكولومبية بوجوتا 
عام ٠٠١1‏ على مسرح الجامعة الأميرية؛ وأخرجتها ماريا سلامانكا (1/13113 
2 ؛ ومسرحية «قصة رعب قصيرة 1011501 ع0 21560112 01222ء2» 
(عام )١1184‏ التي عُرضت على مسرح سانتا كاتارينا (8متتهكةن) هاصة5) 
بمدينة مكسيكو في التاسع عشر من أبريل عام ,١11805‏ وأخرجتها الكاتبة 
نفسهاء كما ترجمها إلى الإنجليزية كريستين نيجروء. ونشرت في نيويورك 
عام 15181؛: ومسرحية «صوت في الصحراءء حياة القديس خيرونومو 1/28 
0 حتتنوذ عل 1102 .ماتعزوعل أء دء 2702 زعام :)١9151(‏ وحصلت 
بها على جائزة الجمعية المكسيكية لنقاد المسرح لأفضل عمل نُشر في تلك 
السنة. وكذلك على جائزتين أخريين هما جائزة جمعية الكتاب الصحافيين 
المسرحيين وجائزة كلاريداديس (18142065© 06 وندمع:©)؛ وقد طبعت 
باللغتين الإنجليزية والإسبانية عام ٠٠١1‏ في نيويورك بعد أن ترجمها 
إدوار هوبرمان (11106611282 180310) وراجعها شارون ماجناريللي 


( 112802111 52102): ومسرحية «فرانثيسكو دي أسيس عل مع5اعمة]آ1 
وأكل» زعام ,)١65‏ وحصلت بها على جائزة الجمعية المكسيكية لنقاد 


المسرح كأفضل بل لشو قو هده السنة ومسرحية «السيد المسيح بيننا 
95 ]611 165110115]0» زعام :)١1519.4‏ وحصلت بها على جائزة الجمعية 
المكسيكية لنقاد المسرح في السنة نفسهاء ومسرحية «إجناثيو واليسوعيون 
كقانناءع] 105 لإ 0[عهمع1» زعام ,)١3551‏ وقد عُرضت على مسرح لا فراجو 
(1138112 12[ 50أ122) فى هندوراس عامى ٠٠١5‏ و/ا١٠5؛,‏ وأخرجها جاك 
وارئر (تعصتة/11 علعةل)» ومسرحية «ألف وتسعمائة وعشرة »١5٠١‏ زعام 
التي يتناول موضوعها الرئيسي الثورة المكسيكية' '" ويبدو هذا جليا 


2.197١ حتى‎ ١5١١ تعتبر أول ثورة اجتماعية في القرن العشرين؛ استمرت من‎ )١( 
نشبت كنوع من التمرد ضد ديكتاتورية بروفيريو ديّاث (10132 متقومط) الذي كان‎ 
تزعم هذه الثورة المفكر والمنظر السياسي‎ ٠. يحكم البلاد مند أكثر من ثلاثين سئة.‎ 
فرانثيسكو الأول ماديرو (1/1206170 1 مء5لء1132) وانتهت هذه الفترة بنفى ديّاث إلى‎ 
بدآت‎ 141١ باريس وفوز ماديرو في الانشخابات الديموقراطية التي أجريت عام‎ 
المرحلة الثانية من الثورة بسبب عدم اتفاق الطبقة البورجوازية القديمة المناصرة‎ 
لديّاث مع ماديرو. وضي عام 191 تم اغتيال الرئيس المنتخب وناتبه خوسيه ماريا‎ 
بينو سواريث الي مضلط 112113 1056) بمساندة الولايات المتحدة وسفيرها في‎ 
المكسيك؛ ونصّب الديكتاتور بيكتوريانو إورتا (111161]69 1011320ء171) رئيسا للدولة:‎ 
ومع ذلك هرب إورتا إلى الولايات المتحدة الأمريكية في عام 5 141: بفضل كفاح بعض‎ 
الذووسيق :طفن البدك ارو الجديدة. ويعد هاتين المرحلتين؛ تحولت الثورة إلى ثورة‎ 
اجتماعية مع إيميليانو ثاباتا (262م22 8111320) في الجنوب وبانشو بيًا (ماعصةط‎ 
في الشمال من أجل الكفاح لتحقيق بعض القضايا الاجتماعية كالإصلاح‎ ) 8 
الزراعي والعدالة الاجتماعية والتعليم. وفي عام 1417 أسس الدستور السياسي‎ 
للولايات المتحدة المكسيكية وصّمّن إصلاحات وحقوقا ليبرالية (مدنية وسياسية)‎ 
وحقوقا اجتماعية (الإصلاح الزراعي والتشريع العمالي الليبرالي)؛ ويعتبر هذا‎ 
الدستور الذي لايزال يُعمل به حتى الآن من أهم مكاسب الثورة المكسيكية.‎ 


واضحا من عنوانهاء لأن الثورة المكسيكية بدأت عام .15٠١‏ وقد عرضت 
على مسرح «الجرانيرو 0182610 11» في السابع والعشرين من نوفمير 
٠‏ وقدمها المجلس الوطني للثقافة والفنون من خلال المعهد الوطني 
للفنون الجميلة والمعهد الوطني للدراسات التاريخية للثورة المكسيكية 
وجامعة المكسيك الوطنية المستقلة؛ وقد أعيد عرضها في العشرين من 
أبريل عام ٠٠١١‏ على خشبة مسرح «سالبادور نوبو 1510970 5211972001 
وآخر مسرحياتها التي ظهرت حتى الآن «يطل على الشرم 218 171518 6017© 
8 (عام )5٠١7‏ التي غرضت على مسرح «الجرانيرو 0اعصة1© 111» 
في الثامن عشر من مايو :5٠١‏ وقدمها المجلس القومي للثقافة والفنون 
والمعهد الوطني للفنون الجميلة؛ ثم عرضت بعد ذلك على مسرح «لا جروتا 
8 8 .1[» في الثالث من سبتمبر من السنة نفسهاء ولاقت إقبالا جماهيريا 
منقطع النظير. وحققت نجاحا كبيرا وأشاد بها كبار النقاد المسرحيين 
المكسيكيين مثل كارلوس سولورثانو ( 501612320 031105)) ولويس ج. باسورتو 
(10تناكة8 .© 5أناءآ) ولويس دي تابيرا (18997118 ع0 11115) ورامون شيراو 
(311810 تطاقحطةخا) وإيفراين إورتا (11061182 181312) وماوريثيو ماجدالينو 
(1138021620 ماعتتتحة8/1) وإيكتور آثار (4231 1160101) ومارثيلا ديل ريو 
(110 اعل 2اءه:113) وإنريكي جونثاليث كاسانوبا (002026162 عناوتضمعء1] 
28 وخوسيه رامون إنريكيث (111101162 1521201 1056) وسيرخيو 
جارثيا راميريث (153101162 003112 561810) ورينا بازيرا (8351618 09(ع11) 
وفرناندو سانشيث ماينس (1/13[3805 2عط0مة5 0لمقمتء*1): وفي دول 
أخرى مثل إسبانيا مثل مانويل أثثار سولير (50165 2033ى [عناصة/3) 
وخوسيب ماريا بوبليت (]ع2051 113112 م1056) وخواكين بينتايو (0201112ل 
6) وخوسيب ماريا يادو (1206آ 113112 مء105): وفي فرنسا مثل 


جين وأندريه كامب (225هن) 2016 لا صةءل) وفي فنزويلا مثل كارلوس 
ميجيل سواريث راديّو (1201110 51362 أعناع 18/11 021105): وفي الولايات 
المتحدة الأمريكية مثل شارون ماجناريللي (1128231111 513102) وروبرت 
ل. بانكروفت (]83201501 ..[ 1]05611) وويليز ناب جونس (12223220 1115/الا 
85 ) وجاوتشر شولتز (58116161-561211112)) وجون ر. بورمان (.16 0812ل 
72 وفي تورنتو مثل كيرستن ف. نيجرو (111510 ."1 115]60؟1) وضي 
بويرتو ريكو مثل إيدنا كول (0011© 1408) وفي البرازيل مثل ماريا راموس 
(820205ةخ1 1/13118) وفي براغ مثل (5لاتهعلة1/1 هةل) . 


تبرهن هذه المسرحيات الآخيرة على وجود تطور كبير في مسيرة 
ماروشا الآدبية. وتتصل بأعمال أخرى لكتاب من أمريكا اللاتينية ومن 
أوروباء وتهدف إلى التنسيق بين نوعين دراميين غير مألوفين حتى وقت 
كيين الآول الامساء باوث الفاريقى 'يوضقه موضوها انساسيا للعقل 
المسرحي» والقاتن البحت هن مشاكل الإنسان في داخله وردود أكماله 
آماء هذه المشاكل التى تتريحها التدياة من بهوله وكيقية التصيذي لها يقل 
السبل. 


حول مسرحية «قضية أنوف» 


تؤكد الكاتبة أن أحداث هذه المسرحية يمكن أن تقع في أي مكان في 
العالم في وقتنا الحالي. تتطور أحداثها في ثلاث جبهات متوازية (طفلان 
كانا يلعبان في أول مشهد من المسرحية بكرة ذات آلوان لامعة: وبعد ذلك 
تشاجرا بسببها وبسبب تنفين آوامر والديهما - شعب بكل ألوانه وأطيافه 
ومتناقضاته - عالم زاخر بالخلافات والحروب). 

عُرضت هذه المسرحية على مسرخ دا وريتفاقيون 62160488168 »بالعاصينة 
المكسيكية في التاسع من سبتمبر عام 1977: وأخرجها أوسكار ليديسما 
(065123ع.1 2ة056). وتجدر الإشارة إلى أن المسرحية قد رسيت إلى 
الإنجليزية مرتين وإلى الفرنسية وإلى الكتالانية (لغة إقليم كاتالونيا بشمال 
شرق إسبانيا) وعرضت على مسرح «كاسال كاتوليك دي سانت أندرو 2581© 
نكتل طك غ0د5 عل ع021611» بمدينة برشلونة عام 19174, وأخرجها رامون 
داخيس (103865 15351652): وحصلت على جائزة أفضل عرض مسرحي 
وأفضل مخرج في مهرجان مدينة مانريسا (101301658) في السنة نفسها. 

وفي هذه المسرحية التي تتكون من فصلين (يتكون الفصل الأول من 
خمس لوحات والثاني من أربع)؛ تطرح ماروشا بيلالتا مشكلة يعاني منها 
العالم أجمع؛ وبصفة خاصة دول العالم الثالث. وهي الخلافات والصراعات 
والحروب التي تنشب بين الدول لآتفه الأسباب. وتستفيد منها الدول القوية: 
تسا عافد على اسفيزازها وؤياةة تحدقها تونق كوي الأعوال القلائلة من 


ورائها عن طريق بيع الأسلحة والمعدات الحربية والتكنولوجية من ناحية, 
والاننفادة من الخروانت الطلديحية لبه الدون ين ثاحية اخرى» 

تحاول الكاتبة أن تربط بين حرب مضحكة اندلعت بين أهل بلدة لآأسباب 
تافهة والحروب التي يعاني منها العالم من دون أسباب. وتشير أيضا في 
هذه المسرحية إلى أن الكبار يغرسون في نفوس الصغار روح الصراعات 
والحروب. فها هما «روبيرتو» و«ريكاردو». صديقان حميمان يعملان في 
بنك وتربطهما علاقات أسرية؛ متقاربان في العمر والطباع» ولكن أنف 
ريكاردو طويل وأنف صديقه قصير. ذات مرة كانا يحتسيان الجعة في أحد 
المقاهي. فضحك روبيرتو لآن أنف ريكاردو تبلل؛ ولهذا السبب التافه جدا 
تبادلا أقذع الألفاظ التي لا تمسّهما وحدهماء بل تمس عائلتيهماء ويطلب 
كل وانهن سن اواك هالانه وممارفه واسيقاقة وهفى هن الأطفال أو يقطهرا 
هلاقتيم بالظرق الأنقر ويمن يفره أو وؤيدة. 


وكايذه : هنا الذي يضحككة 

روبيرتو : أنفك.. 

وكاودة : (غاضبا) أنفي؟ ماذا يوجد ضي أنفي؟ 

روبيرتو : (من دون أن يتوقف عن الضحك) لقد تبلل بالجعة. 
ريكاردو : لا أرى في ذلك ما يضحك. 

روبيرتو : تبلل بالجعة لآنه طويل. (يضحك) 

وكاردو 1 الأيظع يده على أنقة], بظريل 4 

روبيرتو : نعمء طويل جدا... (يضحك,. ينبعث ريكاردو أيضا في 


الضحك. يكف روبيرتو عن الضحك) ماذا يضحكك؟ 


ريكاردو 
روبيرتو 
ريكاردو 
روبيرتو 
ريكاردو 
روبيرتو 
ريكاردو 
روبيرتو 
ريكاردو 
روبيرتو 


ريكاردو 


روبيرتو 


ريكاردو 
روبيرتو 


بلاس 


روبيرتو 


أنفك. 

أنفي؟ 

لم تبلله الجعة. 

وماذا ...؟ 

لم يبتل بالجعة لآنه قصيرء قصير جدا . 

(يضع يده على أنفه) قصير جدا؟ أنفي قصير جدا؟ 
نعم؛ أنفك مفلطح: أذلف؛ قصيرء مكسور... 

وأنفك أعقف. طويل. ضخم. لا يُقاسء لا نهاية له. 
أنفك عريضء شاسع وفسيح مثل القرنبيط. 

أنفك طويل مثل يوم الجوع. 

أنفك قصير مثل فهمك. كنت أفكر دائما أنك لا ترى 
أبعد من حجم أنفك. 

كنت بالنسبة إليّ ثقيل الدم دائما. لقد تعرفت على 
الفتاة اليابانية قبلك. 

لا ترفع صوتك. 

أرفع صوتي عندما يروق لي. 

(يتابع المُشادة بسرور) لقد حدث شيء مهم أخيرا! 


(يضحك) أحس أن أنفك يزداد طولا في كل مرة أنظر 


إليه. 


ريكاردو : وأنفك يزداد قصرا. 

روبيرتو : أسنان زوجتك معوجة. 

ريكاردو : وأختك نحيفة جدا كالشعرية. 
روبيرتو : حماتك قنيلة. 

ريكاردو : عمتك برخينيا دوروتيا ليست عذراء. 
روبيرتو : يالك من سفيه. 

ريكاردو : يالك من جاهل. 


يقترب أوليسيس ويحرك مفاتيح المذياع بعصبية. 
يبدا الطفلان اللذان يراقبان ريكاردو وروبيرتو من مكانيهما 
على خشبة المسرع في تباذل الشفاكم) 


الطفل الأول : (إلى الثاني) يا غبي. 
الطفل الثاني : (إلى الأول) يا أهبل. 


روبيرتو : (إلى ريكاردو) يا دودة. 
ريكاردو : (إلى روبيرتو) يا يرقة. 


الطفل الأول : (إلى الثاني) يا بهيم. 


الطفل الثاني : (إلى الأول) يا حيوان. 


روبيرتو : (إلى ريكاردو) يا تعيس. 
ريكاردو : (إلى روبيرتو) يا بائسء يا مسخ الطبيعة. 


الطفل الأول : إلى الثاني) يا دودة. 
الطفل الثاني : (إلى الأول) يا ضفدعة. 

ولم يقف الأمر عند هذا الحدء بل أعد كل واحد منهماء بالتعاون مع أهله 
وأصدقاته؛ العدَّة ونشبت حرب راح ضحيتها ليوء وهو زميل لهما بالبنك 
وخطيب أخت روبيرتوء الذي لم يكن يؤمن بالحروب ولا بالصراعات ولا 
بالانقسامات ولا بالتمييز العنصري بين البشر. ففي محاولة منه لتهدئة 
الموقف المحتدم بين الأصدقاء وأنصارهم يقول: «هناك مكان للجميع 
في هذا العالم؛ أتفهمون؟ ليس هناك فرق بين الأنوف الطويلة والآنوف 
القصيرة. الحياة جميلة؛. هناك الجبال التى تزدادء والحقول التى تحفظ 
توجد تلك الملاحظة وذلك التأمل عند المساء... الحياة حلوة. هل تفهمون؟ 
كلنا إخوة. ويجب أن نعيش في سلام». وللأسف الشديد لم ينتبه أحد لهذا 
النداء وهذه الدعوة إلى العيش في سلام؛ واعتبروه عدواء وأقدموا على فتله 
أصوات : إنه ليو... ليو... لقد مات... لقد مات... 
ريكاردو : (يقترب من الجثة) ليو... 
روبيرتو : (يقترب) لم يُحضر رمحا. 
المدير : لم يُحضر ترسا. 
رئيس البلدية : لم يُحضر علامة. 


المدير ٠:‏ لم يُحضر الأنف. 


(معا) لم يأت كعدو. 


(يبقى زهر البنفسج مضيئًا مدةٌ وجيزة جداء وبعد ذلك 


ومن ناحية أخرىء. وعن طريق المذياع الذي يحمله «أوليسيس» الآخرس 
- وهو الشخصية الوحيدة التي تحاول تفادي نشوب الحرب بين العائلتين؛ 
لأنه ذاق مرارتهاء وكان من بين ضحاياها وعاش أهواءها - نعلم بقيام 
الحرب تارة بين دولتين بسبب الخلاف على منطقة مشتركة بينهما بها 


عظام كثيرة: 


المذياع 


إليكم ]لخر الأنباء (يصهي اللجديع) لق تاب صبراع خطير 
بين جالجولانديا وسابويسولانديا ..حدثت المشكلة صباح 
اليوم في أثناء اجتماع ركيسي الحكومتين الذي نوقش 
فيه موضوع الجزء الشمالي من المنطقة الجنوبية من 
أويسولانديا التي» كما هو معروف. هي أرض مشتركة 
بها عظام كثيرة ثمينة. وقال وزير سابويسولانديا أن 
الجزء الشمالي لا ينتمي إلى المنطقة الجنوبية: بيتما 
أكد وزير جالجولانديا أن المنطقة الجنوبية لم تكن 
تحت سيطرة الجزء الشمالي. إن المنطقتين الشرقية 
والغربية يمكن أن تعقدا المسألة؛ الوضع جد خطير 
بين جالجولانديا وسابويسولاندياء ويمكن أن يؤدي إلى 
قطلع العلذقات من حين إلى اخر. كيسياكة وسيعة 


وسبعون قتيلا. خمسماثئة وسبعة وسبعون قتيلا وأكثر 
من سبعماتة جريح هي حصيلة الحرب التي نشيت 
أمس بين جالجولانديا وسابويسولانديا. هذا وقد 
أعانت حكوما البلدين آثهما :ننتقوسان ليم ازسمة 
لأقاوبي الشهداف 
وبعد فترة يتوصل الطرفان إلى اتفاق يؤدي إلى وقف نزيف الحرب بين 
الدولتين وإرساء السلاء بينهماء وتسمع عن طريق المذياع هذه العبارات: 
«وبهذا البث نحتفل.. بالسلام (يصغي الجميع) لقد توصلت جالجولانديا 
وسابويسولانديا منذ أقل من ساعة إلى اتفاق. وصدرت الأوامر بوقف إطلاق 
النار وسيعلن قريبا موعد ومكان الاجتماع الذي سيتم بين رئيسي حكومتي 
البلدين لتوقيع معاهدة سلاء وتقسيم أويسولانديا: وتتجه أنظار العالم أجمع 
إلى جالجولانديا وسابويسولانديا على أساس أنهما مثل يُحتذى. هذا وقد 
بعث قداسة البابا ببرقيات تهنئة إلى البلدين (وقفة) أجل سيداتي سادتي؛ 
لقن كم التوضل إلى السلام اكيراك وعد آن. نمع الجميع هذا النبا: 
قرروا نبن الخلافات الموجودة بينهم وتحقيق السلام: وتبادلوا الاعتذار, 
وعادوا إلى أجواء الصداقة والمحبة التي كانت تربط بينهم: واعترفوا بأن 
المشاجرة التي تمت بينهم كانت بلهاء وغير معقولة مثل حرب جالجولانديا 
وسابويسولانديا . لكنهم في أثناء هذا الجو الهادئ اختلقواء مرة ثانية: لسبب 
تافه آخر عندما قال أحدهم (الكهربائي) مثلما يتشاجر الطوال مع القصارء 
مما آخاح حفيظة شخكسية الخرى (المدريى) لآنه كصبير_القامة: 
المدرس : وكيف تقول حضرتك «الطوال ضد القصار»؟ هل تتكلم 
نطورقة سركة عن القدها * 


الحانوتي 


وحضرتك عن الطوال؟ 

لن أتناقش مع جاهل. 

ما هذا الذي يحدث؟ 

إن سيادتك من الحزب الذي أنتمي إليه يا سيادة رئيس 
البلدية: 

(إلى رئيس البلدية) إن إمبروسيو هو البادئ. 

لست أنا البادئ. 

لقد سمعته. 

(إلى العدين) حظيرقك لم تسمعة: 

(إلى الطبيب) هذا يعني أنك تصفني بالكذب. 

أجل يا عزيزي المدير. 

منذ فترة وأنا لا أحتملك يا عزيزي الطبيب. 

اقفن لا احهله هو حضرتك أديا المديو 

(يوجه البعض إلى البعض الآخر نظرات مملوءة بالحقد . 
يراقب الحانوتي المناقشة بسرورء ويخرج مسرعا. 
يعود ومعه قبعة برفرفء. ويدفع عربة بائع متجول بها 
أجراس عدت أصواتا عندما تتحرك. يتقدم وهو 
ينادي بنشاط). 


أذى؛ عدم تسامح: طغيان...! أبيع أذى... أذى عنصريا ... 


أذى ذمنيا + استعدوا جيدا للحرب» معي كل العناصر 
اللازمة لذلك: العقدء الأحقادء الثأر, العناد ... 


فرغ الجميع تحو العرية ويف اجرون لاختطاف السلع: 
يذهب أوليسيس من شخص إلى آخر محاولا إيقافهم؛ 
ولكى تحر لا دود امكنانا: ماظن الطملون الموقف 
من دون تدخل). 
وعن طريق المذياع أيضا نعرف بنشوب حرب ضارية تارة أخرى بين 
دولتين آخريين بسبب ريش الطيور. 
المذياع + <تشرة الأخبان اآخر الأنباء! أعلنت يريكولائديا الحرب على 
أوزاكولانديا فجأة. وبسبب ريش الطيور فإن بريكولانديا 
وأوراكولانديا في حالة حرب! 
ومما لا شك فيه أن هذه المسرحية هي هجاء ضد الحروب عبر عنه 
بطريقة فعالة2. من دون تحديد الزمان والمكان. من خلال الصراعات 
والخلافات والحروب التي نشبت بين الدول وسكان البلدة والطفلين 
الصغيرين: وكلها لأسباب غير معقولة ولا يقبلها العرف أو المنطق. وتقدم 
لها ماروضا يلاله شقصيات فطل كل شراكع التسقيع قرمق إلى القروو 
والثفاق والمراغاة -وهذع "القات على المبادن والتدين الفويف. والكيانة 
والفش والأرستغراطية الراقفة والفساد السياسي واستغلال السناظة والصيد 
في الماء العكر والصراعات التافهة وموقف الإنسان من أخيه الإنسان, الكل 
يسعى إلى تحقيق مصالحه الشخصية على حساب الآخرين: ويحاول جاهدا 
السيطرة على السلطة وفرض أيديولوجياته مهما كلفه ذلك من آمر. 


وللأسف الشديد تمثل هذه الفكرة التي عبرت عنها المؤلفة في هذه 
المسرحية واقعا ملموسا لا يخفى على أحد في عالمنا العربي والإسلامي. 
حيث تنشب الحروب بين الأشقاء وأبناء اللغة الواحدة والدين الواحد والثقافة 
الواحدة لأسباب غاية في التفاهة تروح ضحيتها الأرواح والغالي والنفيس, 
وتكلفنا الكثير والكثير على جميع المستويات؛ وتجعلنا لقمة سائغة لكل 
شعوب العالم. ومحط تهكم وسخرية؛ وقد يأتي اليوم - لا قدّر الله عز 
وجل - الذي لا تبقي فيه ولا تذر. 


مهزلة مأساوية في فصلين 


الكاتبة المكسيكية ماروشا بيلائتا 
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العنوان الأصلي للمسرحية 
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شخصيات المسرحية (حسب ترتيب الظهور) 


- الخباز 

- رجل الساعة الأول 

- رجل الساعة الثاني 

- رئيس البلدية 

- الكهربائي 

- بلاسء صاحب المقهى 
- دوريتيا برخينيا 

- دونيا أنخيلا 


1 مقتلط 

1 مقتلط 

و11 

ملع 0 ]1 

إقاف ]| 

معآ 

معطوط اعل 1ماعع تل الآ 
06 

3آ 

ا 10 أعل اماع تممه الآ 
ماع30 قم ا 

[م1أع:1 ععتطمدهط "اعمط 
[10اعآ ع#طسطمط ملمتاوعد 
ع31210 81آ1 

عع ا8آ1 

عكوع1ع0 011120 ,8135 
2 م2عاع1001 


2ع 12052 


- أنخيلا 6 
- الطبيب مع1ل0ع7 الآ 
- الخادمة الأولى 8 ماعسلط 
- الخادمة الثانية 428 56511202 
- أجاتا 6 
- المدرس ملاوع الآ 
- السكرتيرة 18 
- الإسكافي م1علومة اكآ 
الحانوتي -تاطصز عل 12[عمعع3 12 عل معدل اكآ 

12065 
- القسيس فاتك اذا 


الأحداث: تدورالأحداث في مكان ما من العالم. 


الزمان: الوقت الحالي. 


ملحوظة: يمكن أن يقوم ثلاثة وعشرون ممثلا بأدوار الثمانية والثلاثين, 
وذلك بأن يقوم خمسة منهم بأدوار ربة البيت والسائق ورجل الساعة الأول 
ورجل الساعة الثاني؛ علاوة على أدوارهم. 


محتوى المسرحية 


الفصل الأول 
اللوحة الأولى: مكاتب البنك والشارع. 
اللوحة الثانية: مقهى بلاس. 
اللوحة الثالثة: منزل ريكاردو ومنزل روبيرتو والشارع. 
اللوحة الرابعة: منزل مدير البنك والشارع. 


اللوحة الخامسة: المدرسة ودار رئيس البلدية ومحل الكهربائي ومحل 
الإمكاض وشعل الحائوفي والكديسة: 


الفصل الثاني 
اللوحة الأولى: مقهى بلاس. 
اللوحة الثانية: منزل ريكاردو ومنزل روبيرتو. 
اللوبحة الكالكة: الحسر. 
اللوحة الرابعة: محل الحانوتي. 


نجي الا :كين الديكورات. واقفيش اقل سنا يكن عن اسم اسطوافية 


الفصل الأول 


اللوحة الأولى 


مكاتب ينك «بروسبيريداد» والشارع. توجد في المكاتب مثافن تجاه 


مكاتب أخرىء وباب وهمي يفضي إلى الشارع؛ لوحتان على هيئة نافذة 
صغيرة؛ تقرأ على الأولى كلمة «الاستقبال» وعلى الأخرى كلمة «الصرافء. 
تتدلى هاتان اللوحتان من السقفه وتنزلان في الوقت المناسب وبارتفاع 
مناسب؛ لكي يتمكن رواد البنك من رؤيتهما. توجد خلف اللوحتين أمتعة 
تحل محل المقاعد وثلاثة مكاتب. 


الطفل الأول 
الطفل الثاني 
الطفل الأول 
الطفل الثاني 
الطفل الأول 


ريخيم الظلام على خشبة المسرح. تدوركرة بها عدة 
ألوان تحت ضوء عمود نور بالشارع؛ ويدخل وراء الكرة 
الطفل الأول والطفل الثاني. العمر والزي متقاربان 
جدا: نحو تسع سئوات»؛ ينطلون قصير وخدود ملونة. 
يقتربان» كأنهما مشدودان بمغناطيسء من الكرة 
التي على ضوء عمود النور؛ يبدو أنها مرغوب فيها 
من قبل الطفلين بشكل خاص) 

إنها خضراءء انظر كيف تلف! إنها خضراء تماما! 
إن حورا 

إنها زرقاء. 

صفراء. 


الطفل الثاني 


الطفل الثاني 


الطفل الأول 


الطفل الثاني 
الطفل الأول 
الطفل الثاني 
الطفل الأول 
الطفل الثاني 
الطفل الأول 


لا تقلق» سأعيرك هذه. 

(يأخن الكرة ويعم النور خشبة المسرح فى اللحظة 
التي تقع يده عليها) 

في الذقن, يمد الطفل الأول يده في لعبة سريعة 
ويقول في الوقت نفسه كأنه يردد شعارا:) صديقان 
متلازمان» سأعيرك كل لعبي! 

سأعيرك كل لعبي! 

(يلعبان وينططان الكرة) 

أكيدٌ أن لديه نقودا كثيرة. 

أجلء لديه كثير من النقود. 

ابي هو وكيس البلدية: 

أعرف ذلك. 

(يدخل أوليسيس من الشارع؛ أعرج وأخرس ومعروف 
بالجنون» بجر سافه يكل شغر على الرغم من أنه 
يرتدي ملابس ممزفة: مظهره مميز: وجه مشقق:» 
لحية» يبلغ من العمر خمسين سنة؛ ولكنه يبدو أكبر 
من ذلك؛ عيناه على عكس حالته العقلية تشعان ذكاءً: 


الطفلان 


الطفل الأول 
الطفل الثاني 


الطفل الأول 


الطفل الثاني 


الطفل الأول 


الطفلان 


نظرة غريبة ولكنها حية وهي الشيء الوحيد الحي 
في جسده الميت. يعلق مخلاة على كتفه؛ يلتف حوله 
الأطفال وهم يغنون ساخرين منه) 

أفها) عل المغلاف رجتل المشلاف سيعيانا 
(منزعجا) سيحملنا. 

لا تكن أبله؛ رجال المخلاة غير موجودين. إنهم أشياء 
من الحكايات. 

وإذا كان أوليسيس نفسه يجيء من حكاية؟ 

(يتأمل الطفلان أوليسيس بخوف على الرغم من آن 
نظراته حنونة) 

لاء لا يتركون أحدا يخرج من الحكايات؛ فمن يوجد 
في حكاية لا يمكنه الهرب منها. 

قار لا شاف مقلف يا ١‏ اتسين 

(ينطان ويرقصان حوله ويغنيان بصوت واحد) 

لا نخاف منك ياأوليسيس.ء لا نخاف منك يا 
53000 

(يأخدن الطفل الثاني منه المخلاة فجأة ويجري ومن 
وراءه الطفل الآول؛ متأخرا قليلا يحاول أوليسيس 
اللحاق بهما ولكن دون جدوى. يصدر صوتا من 
حلقه. أنينا حزينا. 


الطفل الثاني 


الطفل الأول 


الطفل الأول 
الطفل الثاني 
الطفل الأول 
الطفل الثاني 


الطفل الثاني 


الطفل الأول 


ها هي المخلاة؛ لقد أخذتها منه! 

(يتجه أوليسيس نحو الطفلين وهو في حالة محزنة 
ويده ممدودة يطلب مخلاته . يبذل مجهودا لكي يقوى 
على الكلام: ترتعد شفتاه. يعود ويصدر أنات من 
حلقه. يشك الطفلان في تصرفاته؛ برغم تأثرهم! 
(يحاول إخفاء تأثره) أعدها إليه... 

(يكمة الطفل الثائى نحو اولسنسن ويمذ له المخاذة, 
باتقاتها ريصمو كا فاته يحميياا 

وأخيرا عرفنا ما تضعه هنا في المخلاة: مذياعا. 
مخلاة كبيرة لمذياع. 

غليّرنا إياه. أترينا إياه؟ 

هيا ودعنا نره يا أوليسيس. 

(يفتح أوليسيس المخلاة ببطء ويخرج مذياعا نقالاء 
أوليسيس المذياع منه ويستمع إليه بتعبير هادئ 
في وجهه) 

والأخبارة ألا تستمع إلى الأخبار اليوم يا أوليسيس؟ 
(يقف أوليسيس فجأة ويغلق المذياع. يختفي الهدوء 
من وجهه وتبدو عليه تعبيرات ألم) 


الأكياويا اوليسيس: ناذا حزفة 


(يضع أوليسيس المذياع في المخلاة ويمشي في 


الطفل الثاني 
الطفل الأول 
الطفل الثاني 
الطفل الأول 


الطفلان 


الشارع وهو يجر ساقه. يتبيعهك الطفلان وهما يقفزان 

ويرقصان) 

هل صحيح أنك ئيس لك لسان؟ 

لماذا تستمع إلى الأخبار دائما؟ 

افتح فمك يا أوليسيسء نريد أن نعرف إن كان لك 

(يغنيان في صوت واحد وراء أوليسيس) ليس لك 
لسانء ليس لك لسانء ليس لك لسان. (يختفي 

أوليسيس ومن بعده الطفلان) 

(يدخل كل من ريكاردو وروبيرتو وليو مكاتب البنك, 

يرتدي ريكاردو وروبيرتو ملابس غير متناسقة الآلوان 

والمكياج. تقارب في الزي والعمر: 0" ستف ولكن 

هناك شيئًا مختلفا يميزهما : أنف ريكاردو طويل وأنف 

روبيرتو قصير”. ليو أصغر منهما سنا وملابسه أقل 


(*) ملحوظة: للجوء إلي المكياج لتحديد ملامح الشخصيات يجب ألا يكون المكياج 
فنالعا'فية ولا مثيرا للنبخرية وغير لافت لتظن الجمهور: يكس الأنوف. الطويلة 
والقصيرة التي تستخدمها الشخصيات فيما بعد بمن فيها ريكاردو وروبيرتو والتي 
ستبدو هي نفسها بوضوح مستعارة وكاريكاتيرية. 
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روبيرتو 


ريكاردو 


روبيرتو وريكاردو: 


ريكاردو 


روبيرتو 


ريكاردو 


وإشاراته؛ يبدو أنه يشرع في الكتابة وترتيب الأوراق. 
يبدو من حركة ريكاردو وروبيرتو أنهما يفتحان 
شباكهماء تنزل اللوحة المكتوب عليها «الاستقبال» 
أمام ريكاردو والمكخرب غليهنا «السراف» امام 
روبيرتو. كل منهما يظهر من شباكه بينما يعد أوراقا 
وهمية) 
الف وكباتاتة وسيفة رحباي الت وتباعانة كانه 
وكناتون: آلف وكمافناقة وضسيعة ولنائون ب إيظابية )دا 
يقة الف وكيكمانة وكسيية قفون نيط الف 
وتهماكة وينتكة وتشعوي: سيفة الاق ولهيناقة 
وسبعة وتسعون... (يتثاءب) آ0! (ينظر إلى صديقه) 
روبيرتو صديقيء صديقي الحميم. 

(معا). نحن صديقانء مثل الإخوة. 

(ليو في عالم آخرء يقف ويتنفس بعمق ثم يجلس 
وفيفافف العول) 

(لايزال يعد) ثمانية آلاف وثمانية وعشرون ... هل 
هناك عمل كثير في الخزنة؟ 

عاعادة نشد | آله وفشهماكة وواحد نوسكة وازيعون 
من ماتة؛ ألف وتسعمائة وواحد وسبعة وأربعون من 
مائة... وضي الودائعة 

كالعادة. هل الجميع بخير في المنزل؟ 


روبيرتو 


ريكاردو 


روبيرتو 


ريكاردو 


روبيرتو 


ريكاردو 


روبيرتو 


الجميع غلى ما يراغ هل كريد احتساء كوب جعة عتد 
الخروج؟ 

ساتصوك أثاء 

زيقف ليوء يتنهد ثم يجلس ويستمر في العمل) 

(إلى ريكاردو) يتنهد الأخ كثيرا. 

نعم, إنه ولهان. 

ولهان بأختي. 

(ينتهي ريكاردو وروبيرتو من العد. يحتفظان بالنقود 
الوهمية ويجلسان أمام مكتبيهماء يأخذ كل منهما 
علبة واحدة من علب الكرتون المرسومة عليها آلة 
حاسبة ويضعها على منضدته. يقف ليو ويتنهد؛ ثم 
يجلس ويستأنف العمل) 

(في الوقت نفسه الذي يضغط فيه على أزرار الآلة 
يعد) آلف وتسعمائة واثنان وخمسون وأربعة وخمسون 
من مائة (يحرك أحد الأزرار ويقلد صوت الجرس). 
رن.. (يضغط مرة أخرى) زائدا سبعمائة وخمسين 
وخمسين من مائة (يضغط مرتين) رن؛ رن.. 

(يعمل في صمت) 

(بالطريقة نفسها) سبعة وثلاثون وخمسة وثمانون 
ونصف من مائة (ضربة) رن. ناقصا اثنين وعشرين 
وسبعة وثلاثين من مائة وتسعة من عشرة (ثلاث 
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ريكاردو 

المدير 

ريكاردو وروبيرتو: 
المدير 

ليو 

المدير 

ريكاردو 

المدير 

ريكاردو وروبيرتو: 


ضربات) رن؛ رن؛ رن. 

(يستمر. يدخل مدير البنك. عمره خمسون سنة؛ 
يحب عملف لغشن يرقدى ملاسن الوانها ضارحة: 
ويلبس خواتم في أصابعه. يبدو وكأنه جزار في 
يوم عيد) 

سيدي المدير. 

(اتحناية: يسيع المدين يكل :تطلف] 

ريكاردو. روبيرتو. 

(معا) سيدي المدير... 

(يكروان الاتسسانة ويساسان انام مكنبيهماء يتقف 
الندون اماولينا 

لفن فبيت الاتجتابة نا لبد 

سيدي المدير. (انحناءة) 

مكذاء هكهذا أخضل: 

(يجلس ليو إلى مكتبه. يهرش المدير) 

كيف حال الارتيكاريا يا سيادة المديرة 

(من دون أن يكف عن الهرش) أفضلء أفضل بكثير. 
إنها «أرتيكاريا عصبية». لقد أصبت بها نتيجة زيادة 
فاق ويكرزان مهام سياةة المدور مل كتير 


المدير 


ريكاردو وروبيرتو: 


المدير 


ريكاردو 


روبيرتو 


سيادة المدير يعمل كثيرا. (يجلسان) 

زيقفاق ويكروانى] سشياذة النوير وجل اقتاد! 
(يجلسان ويقوم المدير بالمرور آمام الموظفين 
بعجرقة وخيلاء) 

صديقي رئيس البلدية. (يخرج) 

زية يقمهف ليو ويتنهد تنهيدة عميقة تحدث صوتا 
كالموسيقى؛ جو ساحر بفضل الأنوار. تظهر ثيثيليا 
عبر الشارع ثم تقتربء. وتفتح الباب الوهمي وتدخل 
البنك. فتاة ناعمة رفيقة وشاحبة وجميلة. تبلغ من 
العمر عشرين عاما. تشبه ليو في مكياج وجهها 
الأبيض كوجه المهرج. ترتدي فستانا شفافا فاتح 
اللون يعطيها هيئة مثالية. تتلاقى نظرتها مع نظرة 
ليو. ضوء فوق كل منهما على حدة ويفصلهما عمن 
يحيط بهما. يتدخل ريكاردو) 

ا 

(إشارة من ليو إلى ريكاردو الذي ظل جامدا من دون 
حركة كاتلوحة النعلقة عن اتحاقط) 

ثيثيلياء أختي الصغيرة... 


(الإشارة نفسها من ثيثيليا إلى روبيرتو الذي بقي 
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روبيرتو 
ريكاردو 


روبيرتو 


ريكاردو وروبيرتو: 


من دون حركة مثل ريكاردو. يتقدم ليو وثيثيلياء ويمد 
كل منهما يده إلى الآخر. تتحد الأضواء الخاصة 
بكل منهما عند لقائهما وتزداد على خشبة المسرح. 
فنوقت الموسيف القى كانت فق وفيلت: إلن ورجة 
عالية جدا) 


د 
.3 


(يفتحان الباب الوهمي ويخرجان إلى الشارع. يسترد 
روبيرتو وريكاردو الحركة) 

يا لها من طريقة لتجاهلنا! 

كهنا لم الكان ملو موديو 

كانتا سرسومان على الحاككك! 

(معا) هل نحن مرسومان على الحائط؟ة 

زيلفان نصف لفة ويخرجان) 

أشعر بالراحة بوآنا معاف: احيف يا شثيليا: 

وأنا أيضا يا ليو. 

(يقترب وجهاهما ويقبل كل منهما الآخر عند سماع 
موسيقى صاخبة. تقل الأنوار. تظهر ربة البيت من 
حيث لا يدري. مظهر وصوت عجوز ساحرةء شعر 
أشعث. ترتدي مريلة وتضع ميدالية بها مفاتيح كثيرة 
على خصرها . يبتعد ليو عن ثيثيليا) 


ربة البيت 


رجلا الساعة 


العدين 


لا تستطيع أن تحبها. 

(يظهر على خشبة المسرح سائق الحافلة. يضع 
على رأسه قبعة ويرتدي سترة من الجلد أو القماش 
الخشن. ويحمل بين يديه عجلة فيادة) 

لا تستطيع أن تحبها. 

رأسه قبعة كبيرة. رغيف خبز طويل معلق على كتفه 
كبندفقية) 


لا تستطيع أن تحبها. 

(يدخل رجلا الساعة ويقفان جنبا إلى جنب. يرتدي 
كل منهما حلة من التريكو. الوجه موضوع في إطار 
أواشيكل يصيل حقى تميق السمة ويتكران المشاهد 
بشكل علبة ساعة ببندول. يحرك كل منهما رأسه 
بطريقة آلية من جانب إلى آخر بإيقاع ثابت في 
الوقت الذي تدق فيه الساعة «تيك تاك») 

(معا) تيك تاك تيك تاك. تيك تاك. تيك تاك. لا 
يمكنك أن تحبها. تيك تاك؛ تيك تاك؛ تيك تاك. 
(يظلان من دون حركة ورآساهما في اتجاه واحد. 
يدخل مدير البنك. يرتدي سترة مختلفة عن التي كان 
يرتديها عند ظهوره. يمشي بخطى منتظمة مثل من 
يسير في عرض عسكري) 


لا تستطيع أن تحبها. 


ليو 
المدير وربة البيت 
والخباز والسائق : 


رجلا الساعة 


ولمّ لا من أنتم؟ 

(تتجه نحوه) ربة منزلك. 

(يخطو خطوة إلى الآمام) خبازك. 

(يخطو خطوة إلى الأمام) سائق حافلتك. 

(يخطو خطوة إلى الأمام) رئيسكء مدير البنك. 
(يخطوان خطوة إلى الآمام ويتكلمان معا) رجلا 
الساعة. نحن نمثل الوقت. لا تستطيع أن تحبها؟ 
امتلكها مرة واحدة. ودعنا في هدوء. 

لا أريد أن أمتلكها. أريد أن أحبها. 


(معا) ليس لديك وقت (يحركان الرأس من ناحية إلى 
الخوى) قف" تالقه قاف حالف لبون لذيك :وشم قاف 
تاك؛ تيك (يظلان من دون حركة) 

ادقع لي الإيجار. 

اشتر مني الخبز. 

لا آريد أن تهمل واجباتك في البنك بسبب أشياء 


(معا) ليس لديك وقت للحب. ليس لديك وقت. 


المديو 


لغ تاراقع قرو اذكرةالسس: 

عوده] :تاكل اقيق متعرين يوا الخ واشن أنف 
مدين لي بثمن ثلاثة أرغفة. 

أنت في حاجة إلى عمل إضافي. أنت محتاج إلى 
عمل اخن 

ستنام في المكتب أيها الشاب. يجب أن تختار بين 
عملك الجديد أو عملك في البنك. 

(يتقدم رجلا الساعة بشراسة في خطوة واحدة 
ويهتفان معا) 

لا تستطيع أن تحبها. 

(يتقدم البقية وهم يكررون) 

لا تستطيع أن تحبها. 

لا تستطيع أن تحبها. 

لا تستطيع أن تحبها. 

لا تستطيع أن تحبها. 

(يلتفون حول العاشقين. تقترب ثيثيليا من ليو 
سحضتياء قبل كلاهها الآكن قاتيها نمترلة 
الجرح المميت للبقية. مثل الطعنة. يضع رجلا 
الساعة يديهما فترة على قلبيهما. ويضع السائق يده 
على ظهره؛ وربة البيت على رأسهاء والمدير والخباز 
على بطنيهماء ويصرخ الجميع من الآلم) 
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الجميع : (معا)آم! 

(يتقهقر الجميع ويختفون من دون رفع اليد من على 
الجزء المجروح. يكف ليو عن تقبيل ثيثيليا . ينظران 
حولهما) 

لقم اتصصرفوا: 

يحدث هذا دائما عندما تقبلني. لقد اختفى كل ما 


5 

4 

07 
2 5 4 


يحول دون حينا. 

لا يوجد شيء يحول دون حبنا. سنتزوج. 
ستكون لنا حجرة نوم بسبعة جدران وردية. 
ماوق براه 

وحوض سمك زجاجي لاستقبال المدعوين. 
ستعزف الموسيقى دائما. 

متاكوع قريبا سناهها اشاقن الفنهفان الأول 
وستكون حجرة الآولاد من القطيفة والقطن. 
لهم ياسيادة الممتكبان الأول! 

متكون ا المسواظ عاويلة ومملوة نالا زاب 
ناكب التدير! 

قراف اعقو اكت 


اقب الرشمن! 


ع 6 عع طوعطع وغ 
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روبيرتو 


ريكاردو 


المديو 


يا له من منزل بديع! 

رئيس كل فروع البنك! 

أنقريهان ونداهنا متشاكنان خسن اخنن اراق 
الشارع في الوقت الذي يدخل فيه ريكاردو وروبيرتوى 
ويشغلان مكتبيهما أمام الآلات الحاسبة) 

أريغة وكلاقين الها زافدا خسيية الأن. وكلاشمافة 
وعشرين. رن 

خمسة وثمانون فاصلة اثنان وأربعون. رن» رن. 
(يدخل المدير مرتديا السترة التي ظهر بها في 
المشهد الأول؛ وبرفقته رئيس البلدية الذي يبدو أنه 
كمي بسرتم مقافه يدا قصرين سنضن القيي 
يعاول أن مسن سه افعية حن مترين نلسة له 
تناريه ساميلة خقيوة مازيلة زه اساعة حيتي ينظو 
إليها بكثرة ويحمل شمسية في يده دائما) 

اسمح لي بأن أهنتك يا سيادة رئيس البلدية, 
تعسايكة يرداف يوسا بعد يوم هل اترك عبناي ركابية 
البلدية؟ 

(من دون أن يفقد رباطة جأشه) ماذا تريد أن تقول؟ 
لادلا شي لااشوء بااسيادة ريمن النلدية + (مشحذنا 
إلى الموظفين بطريقة استبدادية) سأعود في الحال, 
سأرافق سيادة رئيس البلدية (يحني رئيس البلدية 
راشه مجرظة) اتكدروا هي العمل: 
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ريكاردو وروبيرتو: 


المديق 


رئيس البلدية 


المفيز 


زمما) تعد بااسياذة الشدين: 
(ينهمكان في العمل) 

(يفتح الباب الوهمي بلطف) تفضل سيادتك الآول؛ 
سأخرج بعد سيادتك. 

(يخرجان إلى الشارع) 

عزيزي بروسبيروء أذكرك بأن هناك «موضوعا 
(أرتيكاريا من جديد) نعمء نعم يا سيادة رئيس 
البلدية. كنت أريد أن أكلم سيادتك عنه. ربما سيحل 
بعد ذا الوطم العمل سستعليه بياذ تاك قير مز 
ابرغ صيكين: 

كيف؟ أتعرض على أن أقبل نقودا؟ 

أأرفه لآءالبسية الشيادكك! إلهوشرع ضغير» اشع 
تبرع صغيرة 

أو كبيرء كما تأمر سيادتك! المبلغ الضروري لتجديد 


الحديقة المركزية: على سبيل المثال. كل شيء 
للشعب لن يتبقى شيء لسيادتك. 


ماذا؟ 
ل4ك. 


آه. حسناء يجب أن نتكلم بهدوء بخصوص هذا 


المديق 


رئيس البلدية 
المذين 


الكهربائي 


المديو 
الكهربائي 


روبيرتو 


الموضوع. مر علي في مكتبي يا عزيزي بروسبيرو. 
بكل سرور يا سيادة رئيس البلدية» سأمر على سيادتك 


قريبا. 
غدا الساعة العاشرة صباحا. 


سمعا وطاعا. (يخرج رئيس البلدية ويدخل مدير 

البنك. ينظر بسرور إلى ريكاردو وروبيرتو المنهمكين 

في العمل. يظهر الكهربائي في الشارع. خمس 

وفشتروى متكة. لديل الشابق. ملفل المضتالاتء 

عدواني. يرتدي قميصا ضيقا لإظهار عضلاته. 

يمشي كالجلاد. يفتح الباب الوهمي ويدخل البنك. 

يقف المدير أمام مكتب ليو الشاغر) كان «لي» في 

هذا القسم كلاكة سوظفون د زضرق الكيرياتي) 

الكهربائي. 

سيادة المدير (يمد إليه يده كأنه ينقل إليه شحنة 

كهريائية. يضحك) أشع كهرياء... 

يا لك من شخصية ظريفة جدا! 

(إلى روبيرتو) أحضر شيكا. 

في الحال. 

يقترب من النافذة ويأخذ الشيك الوهمي. يدخل ليو 

وثيثيليا من الشارع: ويفتحان باب البنك ويدخلان. 

ينظر كل واحد منهما إلى الآخر بخوف. يعود ليو إلى 

مكتبه من دون أن يرى المدير الذي ينظر إليه بغيظ. 
تر ثيثيليا الكهربائي الذي ينظر إليها بإعجاب) 


المديز 


ريكاردو 


روبيرتو 


يق 


ريكاردو 


ليو 

(تلف وتخرج إلى الشارع. يبقى الكهرباتي في ذهول؛ 
وينظر إلى المكان الذي خرجت منه) 

(إلى ليو) ماذا يعني هذا؟ 

(علن يعد آلف افرسخ) ثيثيليا::. 

(إلى الكهربائي) ها هو المبلغ: خمسة وثمانون ألفا 
وخمسماتئة وسبعة وستون. 

ماذا؟ كيف؟ آهء نعم؛ شكرا. (يضع النقود في جيبه. 
ويخرج من الباب الوهمي وهو يتنهد) آه. تيثيليا! 
(يختفي بأحد أطراف الشارع. يواجه المدير ليو 
بجفاء؛ يُسمع صوت جرس في الوقت الذي يهم فيه 
بالكلام. يقف كل من ريكاردو وروبيرتو وليوء ويأخد 
كل واحد منهم قبعته) 

لحظة! 

(يرفع اللوحة إلى أعلى حتى تختفي. يضع القبعة) 
لقن بخان الوقق باسيادة المدور. 

(يكرر ما فعله ريكاردو. يضع القبعة) لقد حان الوقت 
ودق الجرس. 

(يضع قبعته) الجرس. 

لقد حصّلت. 


روبيرتو 
ليو 
ريكاردو 


روبيرتو 


ريكاردو وروبيرتو: 


ريكاردو 
روبيرتو 
ليو 


ريكاردو وليو وروبيرتو: 


المبديير 


روبيرتو 
ريكاردو 
ليو 
العفيو 


زهجا ) جمع وكسية. 

خضل هد ا: 

سأدفع غدا. 

سأعد القوائم غدا. 

(معا) كتبناء خططناء شطبناء غدا سنحصل وسندفع 
وسنعد القوائم وسنكتب أرقاما وحروفا. إلى اللقاء. 
لحظة؛ هل نسيتم نشيدنا؟ أعمل في هذا البنك منذ 
عشرين سنة من دون أن أنسى ترديد النشيد. 
(يلتف الموظفون حول المدير على شكل نصف دائرة 
بطريقة تدل على آنها عادة يومية) 

آسف يا سيادة العدير:. 

نحن على أهبة الاستعداد يا سيادة المدير. 

نعم جاهزون. 

(يستعد لقيادة الأوركسترا . يخلع الموظفون القبعات. 
يعطي المدير إشارة البدء ويغني الجميع كمن يردد 


الدرس) 
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ريكاردو وليو وروبيرتو: متحدونء دائما متحدون 
في بنك «بروسبيريداد» 
أصدقاءء دائما أصدقاء 
في بنك «بروسبيريداد»»؛ 
نتقدم بأعمالنا 
أصدقاء رفقاء بالعمل 
نتقاسم السلام والصداقة. 
لن يفرق بيننا أحد 
نتقاسم السلام والصداقة. 
(يكررون النشيد بدون غناء) 
ريكاردو وليو وروبيرتو: متحدون:ء دائما متحدون 
نتقاسم السلام والصداقة. 
المديو + السلام! 


ريكاردو وليو وروبيرتو: (معا) ... والصداقة. 


رظلام) 


بلاس 


روبيرتو 
ريكاردو 
روبيرتو 


ريكاردو 


اللوحة الثانية 


(مقهى بلاسء؛ موائد ومقاعد ومنضدة. يجلس 
ريكاردو وروبيرتو في المواجهة وأمامهما أكواب وهمية 
من الجعة. يتكلمان. يجلس أوليسيس بالداخل 
ويجانبه المخلاة. يقف بلاس وراء المنضدة؛ يرتدي 
كمي قميص ومريلة؛ خداه ورديان. يفرط في تناول 
الجعة التي يبيعها في مقهاه. يشرب من كوب وهمي» 
يقوم بتجفيف أكواب أخرى ويضعها فوق المنضدة) 


هناك فرق بين أحد عشر كوبا على وضع رأسي 
والعدد نفسه على وضع أفقي. (يضع الآكواب الوهمية 
على أشكل ممشه شرق الماقضوة] سيت اانة اسة 
عشرة؛ أحد عشر (يضع الكوب الحادي عشر) اليوم 
لا يوجد حدث مهم. أنا مشغول جداء مشغول جدا 
طوال اليوم. يجب أن توضع الأكواب بانتظام: وتغسل 
وتجفف,. وتوضع بنظام: وأن تسمع كل أقوال الزبائن. 
آنا مشغول طوال اليؤه: 

(يأخن كوبه) إنها جعة ممتازة. 

(يآأخذ كوبه) ممتازة جدا. 


(يشريان ويستمران في الحديث) 
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بلاس : (يضع كل ثلاثة أكواب في صف) واحد. اثنان؛ 
ثلاثة... واحدء اثثنان؛: ثلاثة... كانت هناك خمسة 
أكواب زيادة بالأمس. أعشم ألا تتأثر التجارة (يتجه 
نحو أوليسيس) ماذا تريد أن تشرب؟ (ينظر أوليسيس 
إلى بلاس من دون أن يعيره اهتماما. يفتح المخلاة 
ويخرج بكل هدوء أولا قميصا مهلهلاء وبعد ذلك 
جوربا قديما وأخيرا شطيرة يأكلها) 

بلاس : (بغضب) حسنا. على الأقل لا تتضايق. 
(يرفع أوليسيس كتفه ويخرج المذياع من المجلاة. 
ويحرك مفاتيحه. يعود بلاس إلى المنضدة: يصب 
كوب جعة ويحتسيه؛ ثم يستمر في ترتيب الآكواب 
أصحاب المقاهي اليومية. يحتسي روبيرتو وريكاردو 
الجعة) 

زوتيرثق : لقد عرفتنى أنت على الفتاة اليابانية: لن أنسى لك 
هذا الجميل أبدا. 

ريكارذة 5 وأنت أعدتها إلنّ. 

روبيرتو 3 كم أنا مدين لك! 

ريكاردو : صديقى! 

روبيرتو د صديقي العزيز! 


(يشربان. يرفع أوليسيس صوت المذياع) 


المذياع 


بلاس 


بلاس 


ريكاردو 


روبيرتو 


والآن تستمعون إلى... (يغير أوليسيس المحطة. 
سن عوك موسنيقئ الغاتجي يفيو المعنطة) 
قامت جالجولانديا بتصنيع تسعة وسبعين صاروخا 
من طراز جو - جو.. تسعة وسبعين (يغير المحطة 
فيسمع صوت ميلودراما مؤثرة) كاتالينا يا حياتي؛ 
تريدين أق تقولي إذى,:: إنلف ملاكوفين سه كل شم 
يكين انك شين إلى القالجي ضاف .شين إلى 
محطة حيث يُسمع صوت امرأة تعلن عن «سلع 
استهلاكية») «دوراتاكونيس» من أفضل أنواع الجلد 
الموجود بالآسواق! جربوه؛ دوراتاكونيس! 

كفى؛ أغلق المذياع. 

(يغلق بلاس مذياع أوليسيس الذي يقف محتجا. 
يدقفه رالاسن وف شدوية تجملة يقع على المشئن] 
اجلنن! 

(ينهض أوليسيس غاضبا. يتقدم نحو بلاس الذي 
يتتهقر بشوعيمسنك بلامن من كه بقوة: ويبدا هي 
هزه كأنه دمية. يضغط بإحدى يديه القويتين على عنق 
بلاس. يتدخل ريكاردو وروبيرتو لفض الاشتباك) 
الاانقدا ذا اننا | لسن 


دعه وشأنه. 


(يتجاهل أوليسيس ريكاردو وروبيرتوء ولكنه يدرك 


3 - 
كا 
لا 
07 


بلاس 


ريكاردو 
روبيرتو 
بلاس 


المذياع 


بعد قليل ما يفعله. ينظر من بين يديه إلى قبضته 
على رقبة بلاسء ثم يقلل من الضغط عليه. ثم يبدا 
يرتجف ويترك بلاس) 

لا يمكنك أن تتشاجر لأنك عديم الفائدة! الحرب 
يا أوليسيسء انظر كيف فعلت بك الحرب! (يفزع 
أوليسيس عند سماع كلمة الحرب. يرى بلاس تأثيره 
في وجه أوليسيس. يستمر بلاس في الكلام) الحرب 
يا أوليسيس! الحرب! الحرب! (يسد أوليسيس أذنيه 
ويصرخ بأسى بينما يتجه بلاس إلى حيث يجلس 
ريكاردو وروبيرتو) أعرف سبب عدم كلامه؛ إنها 
حالة #لنسية:. عنرها وضعت السزب أوواهات: 
ومات الجميع؛ يخاف أن تنشب الحرب مرة أخرى 
فيبحث في المذياع. 

(ينظر أوليسيس إليهم بحسرة) 

تشع نظرته ذكاء. 

يفهم كل شي . 

يخشى الآخبار ويبحث عنها دائما. إنه مجنون! 
(يرفع أوليسيس صوت المذياع) 

إلبكم انكر الأنباء (يصقى الجميع) القد تشب تراغ 
خطير بين جالجولانديا وسابويسولانديا. حدثت 
النشكلة 'صياح اليو فى انتام | جتحا ويه 
الحكومتين الذي نوقش فيه موضوع الجزء الشمالي 


بلاس 
روبيرتو 


ريكاردو 


الطفل الأول 
الطفل الثاني 
الطفل الأول 
الخلفلوق 

الطفل الأول 


من المنطقة الجنوبية من أويسولانديا التي: كما هو 
معروف. هي أرض مشتركة بها عظام كثيرة ثمينة. 
وقال وزير سابويسولانديا إن الجزء الشمالي لا ينتمي 
إلى المنطقة الجنوبيةء بينما أكد وزير جالجولانديا 
أن النتطفة التحتورية ل كن كف سيظرة الجوم 
الشمالي. إن المنطقتين الشرفية والغربية يمكن أن 
تعقّدا المسألة, الوظع جد تقطين نين جالجولاتديا 
وسابويسولاندياء ويمكن أن يؤدي إلى قطع العلاقات 
من حين إلى آخر. 

(يغلق أوليسيس المذياع. يعود بلاس إلى المنضدة 
وهو في حالة ذهول) 

ستحل المشكلة؛ إنه موضوع لا يخصنا. 

فسن جالعولاننيا عنا كثيرا: 

معنا يديسو لائديا أيكيا: 

(يقتحم الطفلان المكان وهما يتشاجران على 
الكرة) 

أعطني الكرة. 

لن أعطيك إياهاء لأنك لم تعرني مزلاجك. 

وأنت لم تتركني ألعب بحصانك. 

زمعغا] لن أغيرك لعب هرة الخرق. 


(إلى ريكاردو) آبيء اللذتب ذتب كوتراديتو. 


روبيرتو 


ريكاردو 


ريكاردو 
روبيرتو 
ريكاردو 
روبيرتو 
ريكاردو 


روبيرتو 


ريكاردو 


روبيرتو 


ريكاردو 


روبيرتو 


الذنب ذنب أنخيليتو. 

كفى » ا مكنا . 

(يبتعد الطفلان ويتجهان نحو أحد أطراف خشبة 
السسج] 

أشياء تافية! 

تصرفات أطفال! 

(يشرب. ينظر روبيرتو إلى ريكاردو ويضحك) 

ما الذي يضحكك؟ 

أنفك .. 

(غاضبا) أنفي؟ ماذا يوجد في أنفي؟ 

(من دون أن يتوقف عن الضحك) لقد تبلل بالجعة. 
لا أرى في ذلك ما يضحكك. 

تبلل بالجعة لأنه طويل. 

(يضحك) 

(يضع يده على أنفه) طويل؟ 

نعم. طويل جدا.. (يضحكء ينبعث ريكاردو أيضا 
في الضحك. يكف روبيرتو عن الضحك) ماذا 


ريكاردو 
روبيرتو 
ريكاردو 
روبيرتو 


ريكاردو 


روبيرتو 


ريكاردو 
روبيرتو 


ريكاردو 


روبيرتو 


ريكاردو 


روبيرتو 
بلاس 


روبيرتو 


ريكاردو 


لم تبلله الجعة. 
وماذا .4 

لم يبتل بالجعة لآنه قصيرء قصير جدا . 

(يضع يده على أنفه) قصير جدا؟ أنفي قصير جدا؟ 
نعم» في لغة أخرى أنفك مفلطح. أذلفء. قصيرء 
كلديو دا 

زانقك اغققه كلام أخر عرزل سكي لا رقاب لا 
نهاية له. 

أنفك عريضء. شاسع وفسيح مثل القرنبيط. 

أنفك طويل مثل يوم الجوع. 

إثقاف كضين مكل كيباك» كت ؟فكر واكها اتلك الا شر 
أبعد من حجم أنفك. 

كنت بالنسبة إلىَّ ثقيل الدم دائما. لقد تعرفت على 
الفعاة اليايائية قبللف. 

لا ترفع صوتك. 

أرفع صوتي عندما يروق لي. 

(يتابع المشادة بسرور) لقد حدث شيء مهم أخيرا! 
(يضبحك) أحسن آن أنفك يؤداذ طولا فى كل مرة 
أنظر إليه: ْ 


وأنفك يزداد قصرا. 


أسنان زوجتك معوجة. 

والخكان تسيفة تهنا #الشعرية. 

عمتك برخينيا دوروتيا ليست عذراء. 

يا لك من سفيه. 

يا لك من جاهل. 

(يقترب أوليسيس ويحرك مفاتيح المذياع بعصبية. 
يبدأ الطفلان اللذان يراقبان ريكاردو وروبيرتو من 
مكانيهما على خشبة المسرح في تبادل الشتائم) 
(إلى الثاني) يا غبي. 

(إلى الآول) يا أهبل. 

(إلى ريكاردو) يا دودة. 

(إلى روبيرتو) يا يرقة. 

(إلى الثاني) يا بهيم. 

(إلى الآول) يا حيوان. 

(إلى ريكاردو) يا تعيس. 

(إلى روبيرتو) يا بائسء يا مسخ الطبيعة. 

(إلى الثاني) يا دودة. 

(إلى الأول) يا ضفدعة. 

لم يتم التوصل إلى حل للنزاع القائم بين جالجولانديا 


وسابويسولانديا. الوضع غاية فى الخطورة. يمكن أن 
تنشب الحرب ما بين غمضة عين وانتباهتها. 


(يغلق أوليسيس المذياع؛» ويعود وهو يرتجف) 


روبيرتو : (إلى ريكاردو) يا خوذان. 
ريكاردو : (إلى روبيرتو) يا جنين. 


رظلام) 
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مما 


اللوحةالثالثة 


منزل ريكاردو على أحد طرفي خشبة المسرح؛ ومنزل 
روبيرتو على الطرف الآخر وشارع. تجلس ثيثيليا 


بمنزل روبيرتو وهي تظرز طرحة عروس) 


مرايا... مرايا كثيرة. مرايا حب عندما يقترب ومرايا 
ألم عندما يبتعد. مرايا ترتعد عندما يكتشفني. مرايا 
تغني عندما يقبلني. مرايا حب لطرحتي طرزتها من 
القراناه وهعذا| سافكى متها كاملة, هذه المرلة 
ستظهرني فاتنة ومغطاة بالوعود بالنسبة إليه. (تنهض 
وتلف وهي محتضنة الطرحة) ستلف وترقص المرايا 
تتوقف) متحدة وبلا أآلوان. ليلة بلا نجوم ومرايا 
بلا الوان» سالشف ريض ديا لاصظلدام المترانا 
(تلف نفسها بالطرحة ويُسمع صوت اصطدام مرايا 
مصحوب بدقات أجراس خفيفة) ستكون كل مراياي 
له هو وحده... عندما يقترب فقط... (تنزع الطرحة. 
تسمع الآضواث نفسها) مرآة لكل وقت يجمعنا (تمر 
المرايا الوهمية) سيأخذني هنا من يديء. وسأكون 
لو هن وتحدف منتتكام ها كثرا صن اكنياء قكارة 
تتعجلها الكلمات... وتنقصها الكلمات. وسنصمت 
سقا».. منتضصمية: كنيو ومشدف وستكون مسفاويين 
جدا. سيكون نوع من ذلك الصمت الخفيف الذي 


روبيرتو 


يترك صدى بعد مروره. صدى خالد إلى الأبد. أوه, 
صدى صمتنا... (خائفة) ولكن تتحطم المرآة وتعود 
إلى الواقع أحيانا... اعتنوا بالمرايا..! (تنفعل) لا؛ لن 
تكسر. لا يستطيع أحد كسرهاء ستكون صلبة وقوية. 
مرايا في طرحتي وعلى جسدي. مرايا تعكس صورته 
فقط. مرآة حزينة وأخرى رنانة. شفافة ومعدنية. 
مرآة لليوم الأول آراه فيها آولاء وأخرى ليوم مماتنا. 
وهكذا ستلف الطرحة كل جسدي. مرايا للحظات 
المميتة وللأصوات التي لن تصل أبدا. مرايا لامعة 
ورنانة. مرايا تعزف وتغني ليء مرايا لكي يرى فيها 
هو صورا كثيرة لصورتي الوحيدة... 

(تقوم بتطريز الطرحة. تدخل دوروتيا برخينياء 
عانس ونحيفة جدا. ترتدي فستانا غريبا به ورد 
أصفر كبيرء حذاء بكعب عريض مربوط بشرائط» 
وجهها ملطخ بالزواق ينم عن أبهتها) 

انظري يا ثيثيليا إلى الفستان الذي سأحضر به حفل 
الزفاف. 

(شاردة) ماذا؟ نعم يا عمتي. 

(يدخل روبيرتوء يبدو عليه أنه يحمل حملا ثقيلا. 
يضع يده على أنفه) 


زيقع جالسا) 


ماذا حدث يا روبيرتو؟ 

ماذا ألم بك؟ 

لقد قٌطعت اليوم علاقة صداقة. 

وسابويسولانديا ... 

لا إنه موضوع أكثر أهمية (يخرج مرآة من جيبه 
تكن إلى أنه يبور مول ) عدون تسير هذا 
ماذا؟ 

ريقظع لاستروبي من ليو يا عفليا: 

آه» فستانى الجديد. 

(بصوت خافت) ماذا تقول؟ 
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اتخيالا. 

ليس من الضروري. لقد قال ريكاردو إن حضرتك... 
(يهمس في أذنها) 

(رغاضبة) ماذا؟ كيف يمكنه أن يسبني بهده 


روبيرتو 


ريكاردو 


دونيا أنخيلا 
أ 32 لا 
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ريكاردو 


دونيا أنخيلا وأنخيلا : 


دل شال اقكر من ذلك فال أيكنا إن بحصبركاكم.. 
(تلتف ثيثيليا بالطرحة. يُسمع صوت ارتطام مرايا. 
يتكلم روبيرتو مع دوروتيا بالإشارة من دون أن 
يسمعهما أحد) 

الا إسمع شكاا الهم شوو يراكم آلا أسمم شيقاء: 
(يبقى الثلاثة من دون حركة. يدخل ريكاردو منزله 
وبصحبته دونيا أنخيلا وزوجته أنخيلا. ترتدي دونيا 
أنخيلا فستانا مثل فستان دوروتيا به ورد أحمر 
كبيره بديكةء تجنع زيله كثيرة مدل زينة شصسرة حيد 
الميلاذه حلفا وعفدا وأسادى كونيا شفاف» إشاقة 
مطيعة وبلهاء. تبلغ من العمر ثلاثين سنة. ترتدي 
شمتافا فذل هساتين الأغياد» يتكلم الغلذكة مودو أن 
يسمعهم أحد بإشارات غاضبة تذكر بموقف روبيرتو 
ودوروتيا. ينفصل ريكاردو عن المجموعة) 

وقال أيضا إن حضرتك يا دونيا أنخيلا قنبلة» وإن 
أنساتك مسرينةيا اتخياة. 

ماذا؟ 

آنا ايفاك سعييعة 

لن يتزوج ليو من ثيثيليا. هذا قرار نهائى. 


(معا وهما يشيران إلى فستانيهما) آه: فستاني 


الجديد! 


ريكاردو 

الطفل الأول 
ريكاردو ودونيا 
أنخيلا وأنخيلا 


روبيرتو 


ما 


دوروتيا 


روبيرتو 


دوروتيا 


روبيرتو ودوروتيا : 


(بانفعال) حقراء! روبيرتو وعائلته كلهم حقراء. 
ماذا يعتقدون؟ 
بلهاء. 


(يدخل) لقد نعتني كونراديتو بلفظ أهبل يا أبي. 


(معا) أوغاد. 

(يظل الجميع من دون حركة في الوقت الذي تدب 
فيه الحركة في منزل روبيرتو. يقترب روبيرتو من 
ثيثيليا وينزع طرحتها . يُسمع صوت ارتطام مرايا) 
معذرة يا ثيثيليا. لن يكون هناك حفل زفاف! 

(يلقي الطرحة على الأرض. يُسمع صوت مرايا 
تكسر) 

مراياي... لقد كسّرتها. 


(إلى ثيثيليا) لدى أخيك حق. ريكاردو وعائلته 


في المشول الآخر) أوغاد. 


دونيا أنخيلا 


ريكاردو 


روبيرتو 
ريكاردو 
دوروتيا 
ريكاردو 
روبيرتو 
دوروتيا 
الطفل الأول 


ريكاردو 


روبيرتو 


زيظل الثلاثة من دون حركة. تدب الحركة في منزل 
ريكاردو) 

لن نسمح بذلك. 

سأتكلم مع مدير البنك ورئيس البلدية. (يستعيد 
روبيرتو ودوروتيا وثيثيليا الحركة. تدب الحركة في 
المنزلين». شخصيات كل بيت متخيل يحسون بوجود 
من هم في البيت الآخر) 

سأتكلم مع رئيس البلدية ومع مدير البنك. 
وستكلمين أنت يا أنخيلا زوجة المدير. 

سأكلم زوجة المدير. 

اكلم المقوين: 

سأكله الظلبيب: 

سأكلم التسيسن: 

لقد نعتني كونراديتو بلفظ دودة يا أبي. 

خذوا حذركم يا اذكياء,.. زتقف اتغيلة ودوثيا أشغيلا 
بجانب ريكاردو مثل الجنود) أنخيليتو... (يوقفه في 
الصف) 

انتبهوا أيها الأذكياء!... (تسرع دوروتيا للوقوف في 
الصف بجانب روبيرتو. لم تتحرك ثيثيليا) ثيثيليا. 
(يوقفها في الصف. يتقدم ريكاردو وأنخيلا ودونيا 
أنخيلا في وقت واحد) 


ريكاردو ودونيا 
3 خيلا وآذ خيلا 


روبيرتو ودوروتيا : 


الطفل الأول 


١ الام‎ 


(معا) نحن على أهبة الاستعداد! هنا أصحاب الأنوف 
الطويلة! 
(يتقدم روبيرتو ودوروتيا) 
(معا) نحن على أهبة الاستعداد! هنا أصحاب الأنوف 
القصيرة! 
(يكرر ما سمعه) الأنوف الطويلة! 
(يخرج) 
(بطريقة آلية) الأنوف القصيرة! 
حينما يعبر الطبيب الشارع راكبا «مزلاج الشيطان». 
يبلغ من العمر أكثر من سبعين سنة. يرتدي بدلة 
فاتحة اللون؛ قبعة مدورة؛. رباط عنق وجوربا زاهي 
اللون. نظارة لعين واحدة. يستخدم مزلاجه بطريقة 
جيدة ومتوازنة. ينظر إلى السماء ويتنهد بسعادة) 
آم يوم جميل. ليس هناك أفضل من الاستمتاع بيوم 
سلام جميل كهذا. 
(يركب مزلاجه ويختفي. يستمر بقية الأشخاص في 
الحديث بإشارات واضحة) 

رظلام) 


!د !د ها 


دين بوتا 


الخادمة الأولى 
الخادمة الثانية 
الخادمة الأولى 


الخادمة الثانية 


الخادمة الأولى 
الخادمة الثانية 


الخادمة الأولى 


اللوحة الرايعة 


(منزل مديرالبنك وشارع. توجد عند الواجهه مقاعد 
ومائدة. يوجد بالداخل صندوق أسطواني كبير يسع 
شخصا واحدا. حجرة أجاتا. تدخل الخادمتان كل 
على مزلاجها على إيقاع رقصة الفالس. تتراوح 
أعمارهما بين ثلاثين وأربعين سئة. زيهما موحد: 
مرايل؛ أكمام وطرحة. الأيدي عالية» وتمسك كل 
واحدة صينية وهمية بها الأشياء الضرورية لتناول 
الشاي. يجلسان حول المائدة) 


الف حون 
الأطباق... 

السكرب» 

ملاعق صغيرة من الفضة ... (تنظر إلى الصندوق) 
ألم تخرج من الصندوق قط؟ 

(تنظر إلى الصندوق) لم تخرج. 

فالا تفل ذاكل الصتد: 5ه 

محفوظة حتى لا يؤثر فيها التراب. تدهن نفسها 
بالكريمات والمراهم. تدلك. تزين: تلمع وتحبس نفسها 
فى الضندوق كي لأ لت يفسد الخراب: الشمع: 


الخادمة الثانية 


الخادمة الأولى 


الخادمة الثائية 
الخادمة الأولى 


الخادمتان 


اقبي عارش هاب 

نعم زوجة السيد المدير من الشمع (الابتسامة 
فيحدث انطباعا لدى الخادمتين يجعلهما من دون 
بحرفة) البائني» 

الصندوق. 

امد 

(معا) ستخرج السيدة من حجرتها. (تتزحلقان تجاه 
الصندوق. تمد كل واحدة منهما يدها وتفتح بايا 
وتكرراق .مها ] السيدة! 

مثل الذي يعلن عند قراءة رسالة من مناد. تبلغ من 
وباردة. شفتان رفيقتان وحاجبان كذلك وعينان 
مناكلعان يشاك 

كلويلة وأقلاق فظلية: للا كزان السادمفان ف الحتاءة, 
تقدم أجاتا رجلا صغيرة جدا بها حذاء فاخر: ثم 
تمد الرجل الثانية. تنزل من الصندوق بحذر. تحيي 
الخادمتين من دون أن تنظر إليهما. 


الخادمة الأولى 
الخادمة الثانئية 
أجاتا 


الخادمة الأولى 


الخادمة الثانئية 


الخادمة الأولى 
الخادمة الثانية 
الخادمة الأولى 
الخادمة الثانية 
الخادمة الأولى 


أناستاسيا... فيدريكا. 


(تنهض الخادمتان؛ وتقدمان انحناءة أخرى) 


كرمشة في ثنية الفستان» وأن شعرة من الناحية 
اليمنى ذهبت إلى الناحية اليسرى. 

أوه! فستان السيدة! 

(تصلح لها الثنية باهتمام) 

المزلاج حاملتين أدوات مكياج وهمية: وتقومان بوضع 
المكياج على وجه أجاتا) 


عينا السيدة. 


اليدان... السيدة جاهزة الآن. 


لم يعد شعر السيدة أشعث ولا توجد تجاعيد 
وسكاتهنا : 


(من دون حركة) هل كل شيء جاهز لإعداد الشاي؟ 


(تشير إلى الماكدة) كعم باسيدفي كل شن جام 


أجاتا 


الخادمة الثانية 


أجاتا 


الخادمتان 


المدير 


تفحص المائدة جيدا. لا أريد أن يكون هناك شىء 
ناقصضن: ْ 

(معا بانحناءة) نعم يا سيدتي. 

(تخرج أجاتا. تتحرك الخادمتان نحو المائدة. تشعر 
فيدريكا بألم في قدمهاء فتجلس وتنزع المزلاج 
وتمشي من دونه. تعود أجاتا وتفاجتها) 

فا مسذانيا فدوكاة الم اعلمك عيف تنشيو: أن 
(تسرع وتضع المزلاج) نعم يا سيدتي؛ لقد علمتني 
كيف امش كيف تبحاق برشاقة : معدزة ياسيدت» 
لاقب .ذلك كالية يا سيدتى: ْ 

هذا نا انتظرى. عمينا؟ يكنكنا التهعراف ال 
وعندما أعطيكما إشارة فلتشرعا في تقديم الشاي. 
(معا) سمعا وطاعا يا سيدتي. 

(انحناءة. وتنصرفان. تختفيان. يدخل مدير البنك 
ويقترب من زوجته بتودد) 

أجاتا يا حياتي. كيف حالك الآن؟ ماذا قال الطبيب؟ 
(تمد أجاتا في صمت أصابعها الطويلة الرقيقة لكي 
يقبلها المدير) آراك :شاحبة الوجه.. .شاحبة آكثر من 
العادة. ولكني سأعرف كيف أعتني بك يا حبيبتي. 
قدي الى ل اصرف مسؤوقة الزرايج من اندرا 
رقيقة جدا . أجاتاء زوجتي...! 

(يقبل يدها مرة أخرى. يدخل الطبيب) 


المديو 


أجاتا 


يا لها من شخصية رقيقة: لينة ومصنوعة جيدا! 
ماذا في زوجتي يا سيادة الطبيب؟ 
شيء بسيط يا صديفقى العزين, محرد وعكة صحية 


(يخرج نظارته لكي يرى أجاتا بشكل أفضل) 

إن أجاتا جوهرة يا سيادة الطبيب (ينظر إلى الخاتم) 
أجمل ما في مجموعتيء ولذلك اشتريتها من دون 
النظر إلى الثمن. 

شكرا جزيلا يا بروسبيرو. عندما يحلو لكما... 
(تجلس أمام المائدة وتعطي الطبيب والمدير إشارة 
بالعلوسن : تسوقة الاك در ابعر تكلون الطا فنا رهما 
تتزحلقان؛ تصبان الشاي وهما تحملان صواني 
وهمية) 
(يضع نظارته لكي يرى الخادمتين) يا لهما من 
ناكو ناويا يما فى سانا 

لقن علدثييا أتهاقا كيف كفوحلفاق برشاقة, 

سلمي يا أنستاسيا وأنت يا فيدريكا على السيد 
لكي 

(معا وبانحناءة خفيفة) طاب مساؤك يا سيد 
معديوين ها سايقا : 

(تخرجان ضاحكتين) 

لماذا تضحكان؟ 


اجات 
العدير 


أجاتا 


المديق 


لا تعرفان. 

سعيدتان. 

(يحتسون الشايء تتكلم أجاتا فجأة عن المطر والجو 
الجميل) 

إن تخمتي العابرة يابروسبيرو ستكون طفلا أو طفلة 
فى بخلذل سيعة اين 

(يرشف من الشاي) كيف؟ طفل؟ 

نعم» نعم يا بروسبيرو. أليست مفاجأة كبيرة؟ 


(إلى زوجته) ولكن منذ شهرين لم ... لم تفتحي لي 
باب غرفتك. 

شهرين. 

(يهلل من الفرح) حبيبتي أجاتا. 

(ينهض ويغمرها بوابل من القبلات) 

(دون أن تتحرك) احتس الشاي يا حبيبي قبل أن 
يبرد. 

سيكون لابني اثنان حرف «يو» من اثنين حرف 
دكيه»! 

من اثنين حرف «كيه»؟ 


زوجتي من أصل نبيل؛ ولهذا فقد كلفتني كثيرا . أجاتا 


أجاتا 


ريكاردو وروبيرتو 
ليه 

المدير 

روبيرتو 
ريكاردو 

ريكاردو وروبيرتو 
أجاتا 


من اثنين «يو» من ناحية والدها واثنين «كيه» من 
ناحية أمها. أنا لم أكن شيئًا... بدأت حياتي كعامل 
في فندقء ولكني الآن رجل أعمال! 

ولهذا السبب تزوجتك يا حبيبي. 

(يصل إلى الحجرة ريكاردو وروبيرتوء يتشاجران 
ويدفع كل منهما الآخر لكي يدخل أولا) 

حقك لكي اطلب تقل يا سبيادة النديز: 

جئت لكي أطلب نقلي يا سيادة المدير. 

ماذا؟ 

(يدخل ليو) 

جئت لكي أطلب عملا إضافيا يا سيادة المدير. 
سأتزوج ثيثيليا. 

(إلى ليو) لن يكون هناك زواج. 

سنتزوج. 

وما معنى هذا؟ 

موضوعي خطير جدا يا سيادة المدير. 

موضوعي خطير جدا يا سيادة المدير. 

(معا) قضية أنوف! 


سأنصرف أنا. (تصفق ثلاث مرات) 
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الفدين 


أجاتا 
الخادمة الأولى 
الخادمة الثائية 


المدين 


الخادمتان 


ريكاردو 
روبيرتو 


لاء لا تنصرفي يا حبيبتي. 

(تتجه أجاتا إلى الصندوق ومن ورائها الخادمتان 
اللتان جاءتا عند سماع التصفيق. تفتحان الأبواب 
وتصعد أجاتا إلى الصندوق. تلف لفة وتقف. تنحنى 
الشاديقان يجانيناء شع الطبيب: المبيدات حش 
الصندوق ويمعن النظر فيهن) 

يا لهن من ساحرات! 

(يهرش بعصبية) لا تنصرفي يا أجاتا. لقد فكرت أن 
يحدث هذه الليلة مثلما حدث منن شهرين: هذا إذا 
استطعت استقبالي... 

سأستريح الآن. 

(تنضم الخادمتان) 

ستستريح السيدة. 

السيدة في حاجة إلى الراحة. 

انتظري يا أجاتا ... 

(تغلق أجاتا باب الصندوق في وجه المدير) 

(معا وبشدة) لقد ذهبت السيدة إلى حجرتها. تصبح 
على خير يا سيادة المدير. 

(تبتعدان وهما تتزحلقان. يتبعهما الطبيب. يواجه 
المدير موظفيه وهو في حالة غيظ شديدة) 

يجب أن أكلمك يا سيادة المدير. 

يجب أن أكلمك يا سيادة المدير. 


ريكاردو وروبيرتو 


وليو 


(عنا) يهب أن أكلقاك يا سيادة المدين: 
(يضع المدير يده على رأسه ويختفيء يتبعه كل من 
ريكاردو وروبيرتو وليو. تدخل بالتزامن من كل طرف 
من أطراف الشارع دونيا أنخيلا مع أنخيلا وثيثيليا 
مع دوروتيا . يتوقفن عندما يتقابلن) 
(إلى أنخيلا) الفستان الجديد! يا له من ورد أصفر 
يقن العلكت! 
(إلى ثيثيليا) الفستان الجديد! يا له من ورد أحمر 
يكو الشيعكب! 
(يتقابلن) 
(إلى ثيثيليا) لقد منعني ريكاردو من الكلام معك. 
(إلى أنخيلا) لقد منعني روبيرتو من الكلام معك, 
ولكني أود أن تستمر صداقتنا . 
(إلى ثيثيليا) اسكتي! 
(إشارة احتقار لدوروتيا) ها. 
(إشارة احتعاو لدويا انشيلا] ها 
(تنصرف كل اثنتين بكل وقار من ناحية محتلفة: 
دونيا أنخيلا مع أنخيلاء ودوروتيا مع ثيثيليا) 

(ستار) 


اه ماد ها 
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ريكاردو 


المدرس 


ريكاردو 


اللوحة الخامسة 


إلخشية المديرن يغائية, يذكل ويعاردو بحافلة إطار 
باب ولوحة مكتويا عليها من أعلى «مدرسة». يضصع 


تاك. تاك تاك... (يدخل المدرسء قصير القامة 
وقليل الفهم؛ يبلغ من العمر أربعين سنة. يُحضر في 
يده شعرا مستعارا ويخرج من جيبه منظارا قديما. 
يضع الشعر المستعار والمنظار. يفمس بطريقة 
مبالغ فيها أنفه في الكتاب وهو غارق في القراءة 
المصطنعة. يفتح الباب لريكاردو الذي يبقى على 
الجانب الآخر من الباب من دون رؤية الاستعدادات. 
يدخل) سيادة المدرس السيد إنريكيث... إنك شغوف 
بالدراسة. 

(بوقار) لا ينتهي التعلم أبدا يا ريكاردو. بالمناسبة 
(يشيى إلى الكثاب) أليس هذا خطأ مطبعياة كلمة 
«أويسبيد 0ع111650» (ضيف) هل كفب بحرف الإتش 
أم بحرف الجي؟ 

( من دون تأكد) بحرف الجي يا سيادة المدرس, 
أعتقد أنها تكتب يحرف الجي... 


المدرس 


ريكاردو 


المدرس 


ريكاردو 


المدرس 


ريكاردو 


المدرس 


وأنا كذلك! الشىء نفسه لكلمة «يويتو ملتاعناط» 
ولكن بحرف الجى. أنا أجيد قواعد وكتابة اللغة 
الإنجليزية. أعرف جميع الأفعال الشاذة: امتلك, 
غنى» شرب. وتكتب كلمة «فيرانو 761320» (صيف) 
في الإسبانية بحرف البي. أعرف هذا جيدا وقد 
مما لا شك فيه أن المدرسة مع سيادتك في أيد 
أمينة. 
أشكرك يا ريكاردو. 

سيادة المدرسء لقد علمت أن روبيرتو على موعد يوم 
يأخد زمام الميادرة, أقوم أيضا بزيارة الشخصيات 
المهمة فى هذا اليلد ومن بينهم سيادتك. 

هذا لطف منك. 

(يأخد ريكاردو المدرس من ذراعه ويبتعدان) 

تسير الأمور بيني وبين روبيرتو من سيئ إلى أسوا . 
اسمح لي بأن أشرح لسيادتك الموضوع, ولآن سيادتك 


بالطبع يا ريكاردو؛ بالطبع 
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روبيرتو 


السكرتيرة 


السكرتيرة 


السكرتيرة 


(يخرجان. يدخل روبيرتو حاملا بابا مشابها به لافتة 
مكتوب عليها «بيت رئاسة البلدية»؛ يعلقها على خشبة 
المسرح ويقرع الباب) 

تاك تاك. تاك... (وقفة. لا يخرج أحد. يقرع مرة 
اتخرق] كال كاهم خافيى (تتهل السكركيرة قل 
من العمر خمسا وثلاثين إلى أربعين سنة؛ تعي جيدا 
أهمية دورها :لا يوجد سبب يجعلها تسرع في خطاها . 
تنتقع انباب) طاب مسناؤك يا حضرة السكرميرةة 
ماذا يمكن أن اقم المخبرجف؟ 

(تسمع أصوات عديدة خارج خشبة المسرح عندما 
يتكلم روبيرتو) 

باأقيةاءا تندنة: ا الستريا اك 
(كأنها تجيب على الجميع) لحظة من غضلكم: لحظة, 
لحظة. هناك وقت للجميع. (تعود إلى روبيرتو) هل 
تريد رؤية سيادة رئيس البلدية؟ (من دون أن تدع له 
فرصة للرد) لحظة من فضلكء. نعم يا سيدي هناك 
وقت للجميع. 

ما سكديا ا 


لحظة من فضلكم. لحظة. (إلى روبيرتو) لحظة من 


روبيرتو 


السكرتيرة 


روبيرتو 


السكرتيرة 


روبيرتو 


السكرتيرة 


(تغلق الباب في وجهه) 

(تفتح السكرتيرة الباب) هل حضرتك التي تمنلحين 
نعم أنا يا سيديء ألا ترى ذلك؟ سيادة رئيس البلدية 
تشرع في غلق الباب ولكن يمنعها روبيرتو) 

يجب أن آراه حالاء الآأمر عاجل جدا. 

رأيت حضرتك أن هناك أشخاصا كثيرين ينتظرون. 
ولكننا لا سستطيع الاسرزاع: 

(يدخل رئيس البلدية) 

يسطرقي إلى النجوء إلى سياكتك الأنك بشتخصية 
مهمة فى هذا البلد. 

(بلطف) نعم, أنا مهم جداء بالفعل... تفضل حضرتك» 
تفضل ... (إلى السكرتيرة) دعي صديقي روبيرتو 
يدخل يا آنسة. 

سمعا وطاعا يا سيدي. كل ما قلته له أن ينتظر 
لحظة. 


(لفسح السكرقيرة هي المكان لكي يدخل روبيرقو) 


روبيرتو 


رئيس البلدية 


روبيرتو 


رئيس البلدية 


السكرتيرة 


الكهربائي 


سيادة رئيس البلدية» نحن في أمس الحاجة إلى 
حضور سيادتك بمقهى بلاس مساء الخميس (ينظر 
حوله ويتكلم بصوت منخفض) سيكون حلفائي 
وأنصاري على أهبة الاستعداد. 

حت 

انحل 

تعال هنا يا روبيرتو (إلى السكرتيرة) فلينتظر 
الجميع: 

(سعيدة) سمعا وطاعا يا سيديء. بكل سرور (يخرج 
رئيس البلدية وروبيرتو. تتجه السكرتيرة إلى من 
ينتظرون خارج خشبة المسرح) لحظة أيها السادة, 
يجيه أن ستظروا اتحظة هفاك رضت الجميد لحظة 
(تختفي. يدخل ريكاردو حاملا إطار باب مشابها 
للسابق؛ به لافتة مكتوب عليها «كهربائي». يركب 
الباب وينادي؛ ويدخل الكهربائي في اللحظة نفسهاء 
ويعطي إشارة بفتح الباب؛ ويخطو عتبته. يملا صدره 
بالهواء ويظهر عضلة مفتولة) 

آه (يرى ريكاردو) لم أصلح المكواة التي أحضرتها 
لي حماتك حتى الآن: لأنني سأصلح أولا مكواة عمة 
ثيثيليا. (يبتعد وهو يتنهد) ثيثيليا!... (يخرج) 


ريكاردو 


الإسكاضي 


روبيرتو 
الإسكافى 


روبيرتو 


(يجري وراءه) انتظر يا أمبروسيو لكي أكلمك في 
بلاس!... 

يرتدي مريلة عملء؛ ذفن صغيرة تعطيه شكل فنان. 
يحمل صندوقا كبيرا ومطرقة. يجلس ثم يخرج من 
وهو يدندن) 

سأدعوك 

إلى الرقص معى 1 

على شاطئ البحر 

فى ليلة من هده الليالي... 

(دقة شاكوش. يدخل روبيرتو. يحضر بابا مكتويا 
تاك». تاك تاك ... 

ادخل. (يدخل روبيرتو) سأدعوك إلى الرقص معي .... 
إصلاح حذاء عمتك دوروتيا... (يستمر في الغناء) 
فى ليلة من هده الليالي؛ على شاطئ اليجر... 

(من دون حركة) سأحتاج إليك يوم الخميس في مقهى 
بلاس يا صديقي ميركوريو. 


الإسكاضي 


ريكاردو 


الحانوتي 


ريكاردو 


صحيح؟ 

سأشرح لك ما يجب عليك عمله. (يعود الإسكافى 
إل السام 

سأدعوك إلى الرقص معي... (إشارة من روبيرتو 
تدل على نفاد صبره) أسمعك يا روبيرتو أسمعك. 
مداق فل تن جاذا حدكة 

ماذا يجب علي أن أفعل. (يخرجان: وتسمع من بعيد 
أغنية الإسكافى) فى ليلة من هذه الليالى, على 
لكل زيقتاردق. امل ,نائنا يب الاتنة مككتري: بطلينا 
«حانوتي»؛ يضعه ويقرع) 

تاك» تاكء» تاك... 

(يدخل الحانوتي مسرعا وهو يحك يديه. نحيف 
وجنائزي. حاجبان غليظان يشبهان الغراب. يبدو 
وكأنه طائر جارح عندما يهم بفتح الباب» ولكنه 
يتماسك ويتحكم في أسارير وجهه: وجه وفق 
مساء الخير... 

(يدخل) حضرتك «سعيد» جدا كالعادة يا سيد 


جاوديسيو. 


الحانوتي 


ريكاردو 
الحانوتي 
ريكاردو 
الحانوتي 


ريكاردو 


روبيرتو 


ريكاردو 


روبيرتو 


لا يا ريكاردوء ليس كثيرا. لا يسير العمل في الآونة 
الأأخيرة على ما يرام ريما يرجع هذا إلى أن 
المضادات الحيوية وعلم الشيخوخة.. (ينشط وجهه) 
لكن هل الى ما هو سبي فيكف إلى هناة ووجقك؟ 
(إشارة بالنفي من ريكاردو) حماتك؟ 

0 

(يفرك يديه بغيظ) ربما... الطفل؟ 

لا (بتأثر) آنا سيد جاوديسيوء أنا. 

الأحياء. سأشرحه لحضرتك. لقد اتفقت مع 
الخميس. 

(يخرجان. يدخل روبيرتو بإطار باب به لافتة مكتوب 
عليها «كنيسة». يُركب الباب ويقرع) 

تاك» تاك» تاك... 

(يدخل القسيس بهدوء ثم يدخل من بعده ريكاردو 
الذي يتقابل مع روبيرتو أمام باب الكنيسة) 

أنت هنا؟ 


أنت هنا؟ 
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(يشتبكان ويخرج القسيس لكي يفصل بينهما) 
هدوء يا أبنائي؛ هدوء. سلام» قليل من السلام... 


جيدا سبب مجيء روبيرتو إلى هناء إنه يحاول أن 
يستقطب سيادتك. 


إن من يحاول أن يستقطب سيادتك هو ريكاردو. 
أرجو من سيادتك أن تسمعني. 

اسمعني أنا. 

واحد ثم الآخر يا أبنائي. يجب أن يبدأ واحد منكما 
الكلام: ولا يمكن تفادي ذلك. 

أنا الأول. 

أنا الأول. 

لنترك هذا لإرادة الله. سأستمع أولا لمن يساهم في 
أغمال نناء المعيف:» 


(يمد إحدى يديه نحو روبيرتو والآخرى نحو ريكاردو. 
يتسابقان في إعطاته النقود. وهو يرفع عينيه نحو 
الفماء) 


رستار) 


0 2 0 
2 2 2 

فل 3 ا 3 + 
0 2 0 2 0 

2 م م4 


5 

4 

- 3 
2 0 
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الفصل الثاني 
اللوحة الأولى 


(مقهى بلاس. يعم الظلام خشبة المسرح. ضوء 
كشاف على أوليسيس الذي يقوم بالعزف على 
الكمان. موسيقى رقيقة. ينم وجهه عن تعبير وديع. 
وجوده له شيء غير واقعي. تسلط دائرة ضوء أخرى 
على ثيثيليا وليو بالطرف الآخرمن خشبة المسرح. 
تتحرك الأرجل كأنها تسير من دون حركة فعلية) 


يروق لي السفر معك. هل نحن بعيد؟ 
توجد خلفنا طرق وبحار. 

إلى لبن تاعدتية 

اختاري. 


إلى مطهم بجوار البحر كي نرى سفنا بأشرعة 
ميطراء: 

هيا بنا. 

هيا (يمشيان. إشارة من ثيثيليا تدل على الإرهاق. 
قركو على لي اعد قينا عفرا 


نمشى مننذ سئوات. 


0 4 

4 2 
ف 2 د 52 
5 2 0 5 0 2 


عع 
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2 
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5 
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5 

4 

00 
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5 

0 

د 
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5 

0 

5 
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كانن هناك أشياة كثيرة يسين علينا اففتاقشها, 
كان لنا... 


لا أتذكر (يتوقفان عن المشي. يبقى أوليسيس من 
دون حركة وتسكت الموسيقى. صمت) سور صمتك 


يؤلم.. 

كل الأسوارعالية. 

ولكن هذا أعلى بكثير. 

لأنه سورك. 

لأنه سورنا. 

لما أبدآه أنا. 

ولا أنا كذلك. 

من يكون إذن؟ من فعل بنا هذا؟ 
لن تعرفيه أبداء لأنه لا يُعرف أبدا من يبدأ الأسوار. 
التاشس: 

الأشياء. واحد يمر. 

وآخر يضع يده فوقك. 

ويلف بك ويفنيك. 


يفنيك. يوحد السور هنا فقط. 


3 3 7 
0 4 3 

8 3 1 3 0 
7 1 3 1 7 

4# 4# 4# 


من صمتك (ردة فعل. يحضن كل منهما الآخر) لا 
لن تكون هناك أسوار يا ثيثيليا. انظريء لم نسر 
مننذ سنوات طويلة. نحن شباب واستطعنا الوصول» 
المطعم بجوار البحر! (ينادي) فلتعزف الموسيقى! 
(يسترد أوليسيس الحركة؛ ويبداً بسعادة عزف 
الوسيق رئصية ابطائيةة بتكف الخبييان ويلفان 
على صوت الموسيقى التي يقل إيقاعها رويدا رويدا. 
تعود النغمة السابقة»؛ يُسمع إلى جانب صوت الكمان؛ 
صوت الأمواج وغناء رقيق لحوريات البحر) 

هل كنت عرف هذا المكان شن قبل» 

مرات عديدة:؛ ولكن في الأحلام. هل ترين البحرة 
(تدق على زجاج نافذة وهمية) إنه وراء الزجاج. 

هل تحبين التوافذ؟ 

يعجبني الزجاج. قمت بتطريز طرحتي كلها بالمرايا 
مرة أخرىء لكي لا يستطيع أحد أن يفرق بيننا. 
يمسك كل منهما يد الآخر ويحضنه. يتقهقر أوليسيس 
ببطء وهو يعزف الموسيقى ويبتعد في الوقت الذي 
يدخل فيه كل من بلاس ورئيس البلدية والطفل الثاني 
والسكوكيرة ومدير البتك: وتجانا والغافسة الأدلى 
والخادمة الثانية والطبيب والمدرس والإسكافي 
والكهربائي والحانوتي والقسيسء. يشكلون نصف 
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بلاس 


دائرة خلف ثيثيليا وليو. يخرج أوليسيس ويطفئ 
كشافه ثم يتوقف. بالكاد يتوقف صوت الكمان ويعم 
النور خشبة المسرح. قهقهة من كل الأشخاص ما 
عدا الطفل الذي يلعب بالكرة وحده. يستيقظ ليو 
وثيثيليا من حلمهما. يتوقف المحيطون بهما عن 
الضحك ويبدأون في استجوابهما) 

كيف تتجرآن؟ 

وما ربياف السب 

(وهو يصلب عليهما) شي وضح النهار؟ 

(يصحح) في ضوء المساء. 

بعد الذي حدث بين أقاريكما. 

(إلى ثيثيليا) على الأقل كنت تحبينني... 

(من دون أن تعيرهم اهتماما) لا أسمع صوت الكمان. 
لا أرى أوليسيس. 

أي كمان؟ أوليسيس ليس هنا. أوليسيس شخصية 


عبيهك. 


5. 


(إلى ثيثيليا وليو) ربما قد نسيتما المكان واليوم؟ 


(يأخذ لوحة مكتوبا عليها «مساء الخميس بمقهى 
ويقول مع الجميع ماعدا ثيثيليا وليو) 


ثيثيليا وليو 


2 3 3 0 
4 «4 3 4 

2 3 0 5 5 3 3 
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موعو مهام الظيسى مين ناقسن: 
(يترك بلاس اللوحة. يكرر ليو وثيثيليا الكلام 
باكتئاب) 

نساء الخويين: 

مقهى بلاس . 

اتزيجة سفن الأشريعة سف كات 

يوجد عنكبوت. 

يوجد دود. 

يوجد ناس. 

الكل ضدنا. الكل يتشاجر. (يدخل أوليسيس حاملا 
مخلاة؛ يحاول أن يقول لثيثيليا وليو إنه ليس ضدهما 
ولكنه لا يستطيع. يرسل أصواته الحلقية يبلطف: 
تتحدث إليه ثيثيليا) نعم يا أوليسيسء نعرف أنك 
لبك شونا تق كرك تهلى هنذا الموفف, 

شكزا نا سسب تعرف أتعالا ترود أن #تشاسن. 
من ذا الذي لا يريد أن يتشاجر؟ ذلك غباء. 

ابتعد يا أوليسيس.ء لا تنزعج. (يجر أوليسيس ساقه 
ويبتعد ويبقى جانبا) 

كلنا نريد أن نتشاجر. تعيش في القرن العشرين. 


نحن نعيش في عصر الذرة. 


بلاس 


ريكاردو 


دوروتيا 


(بحذلقة) أسرع من الصوت. 

(يصحح) تحت مستوى الصوت. 

كربوني ومتناقض. 

كفى! 

(تُسمّع همهمات. يظهر ريكاردو ويدخل ببطء ومن 
ورائه دونيا أنخيلا وأنخيلا والطفل الأول. يقفون 
على أحد أطراف خشبة المسرح. يضرب بلاس 
الأرض برجله ثلاث ضربات) 

الأنوف الطويلة في هذا الطرف. 

(بعظمة يقوم ريكاردو وزوجته وحماته بتحيته 
ويجبرون الطفل الآول أيضا على تحيته) 

(تصيوت خاضه ونكت لا اهتقد.يا ويكاردو أن انق 
طويل. 

(نضوت حاف ] اسيعني هذا ليس هو ,الشيء المهم: 
(انتهوا من تقديم التحية. يذهب الطفل الأول إلى 
الطفل الثاثي«ثببيا هنا قد حدت بيثهما وشرغًا 
في اللعب بالكرة. يظهر روبيرتو ودوروتيا ويدخلان 
وهما يتمتمان. يتجهان إلى الطرف الآخر من خشبة 
المسسج] 

(تطيع ثيثيليا وتذهب حيث عمتها وأخوها. يعطي 
بلاس ثلاث ضربات أخرى) 


بلاس 


الأنوف القصيرة فى هذا الطرف. 

رتحية من روبيرتو ودوروتياء ويجبران ثيثيليا على 
تقديم التحية أيضا. تلتقي نظرات ريكاردو وروبيرتو. 
أنا الذي قمت بدعوة هؤلاء. 

فلنرٌ (يضع يده في جيبه كمن سيخرج سلاحا) 
(الحركة نفسها) ونحن كذلك. 

(الجميع. ماعدا ثيثيليا وليو والطفلين؛ يعطون إشارة 


من سيخرج سلاحاء ويرددون) 


جتنا ونحن على أهبة الاستعداد. 
(يئن أوليسيس من مكانه) 
ماذا تفعلون5 توقفوا لأن هذه المشاجرة غير 


سول 
(يكف الجميع عن موقفهم التهديدي بإشارات عدم 
صير) 


لادلا 


روبيرتو 


ريكاردو 


أن الماةا قشرها فير دويق كان ومين فلن 
55 

(برؤانة) إذا كنا هنا يا ليو مع ؤوجاتا وأولادنا لآن 
البنابنية جليلف ظلى تك اتن عبني اتنا كن ونين اق 
فريق ستكون. 

اوهو لي على الأقلح الشبعه ماهوا :قبل أن 
قم هروك 

نعم؛ نعم؛ فليتكلم روبيرتو. فليتكلم ريكاردو! 

إلى الآمام يا ريكاردو! 

(تصفيق وصفير. يقوم ريكاردو بتحيتهم ويشكرهم 
بالإشارة) 

إلى الأمام يا روبيرتو! 

(تصفيق وصفير. يقوم روبيرتو بتحيتهم أيضا) 
كلتنضيم إلى الاين 

يعلم الجميع الموقف. وعليه ليس لدي أسباب لكي 
أشدنها لك 

انا نكما 

لقني ريده أن اذكو سباكم ياثقاء دائنا عل مر 


التاريخ وعبر العصور, نحن دوي الأنوف الطويلة 
مشاهير وأقوياء وشرفاء وقديرون» وحققنا لبلادنا 


١١1 


روبيرتو 


القسيس 


ريكاردو 


شهرة وأمجادا أكثر من دوي الأنوف القصيرة. 
(ضجيج بين الحضورء يقر البعض كلام ريكاردو 
وينكره البعض الآخر) نعم أيها السادة: إنه شيء 
دي ثربانتيسء دانتي. جورج واشنطن و... كيريانو دي 
ببرضراك فاتك اتوديم طويلة: 

ابتسامة عصبية من أوليسيس) 

كنا دائما أكثر الناس شهرة وفوة وقدرة: ونحن من 
حقق لبلاده مجدا وشهرة. فسقراط وكونفيشيو 
وماكسيمو جوركي وكنيدي لم تكن أنوفهم عقفاء. 
انقمبام فى الآرام وايقيامة من اوليسيس) إن تأف 
ميفستو فيليس كانت طويلة. 

(يطتق السنيس شار الصلييا) 

أبنائي: إن مسألة الطول أو القصر ما هي إلا مسألة 
نسبية. ٠‏ شيء تفديري» وبغكض النظر عن أن هؤلاء 
«الرجال» كانت أنوفهم طويلة أو قصيرة: فإن المهم 
هو كيف كانوا يفكرونء وإلى أي حزب كانوا ينتمون, 
إلى الحوب الات ام إلى العرب:الظالع. 

أجلء ما يجب على سيادتكم فعله هو تحديد الحزب 
الذي تنتمون إليه (يشير إلى نفسه) إلى الصالح.. 


لالزلا 
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الكهربائي 


(يشير إلى روبيرتو) أم إلى الطالح. 

(يشير إلى ريكاردو) إلى الطالح (يشير إلى نفسه) آم 
إلى الصالح. 

ماراى السيد الفسيس؟ 

أجلن انها كلتسمع السيد التسبيين: 

أبنائتي: بعد تأمل هذا الموضوع بتؤدة وتأنُء والوضع 
بعين الاعتبار الصفات الأخلاقية للأخوين ريكاردو 
وروبيرتو. وبعد أن صلينا من أجل هذين المسكينين 
المختلفين في الرأيء أعتقد أن من لديه الحق 
هو... (وقفة فقصيرة. توفعات بين الحضور) ريكاردو 
(انقسام في الرأي بين الحضور: تصفيق واحتجاج) 
لحظة يا أبنائي فإتني لم أنته بعد. 

اتركوا السيد القسيس ينهى كلامه. سكوت؛ دعوه يتنه 
كلامه! ْ 
وبعد أن صلينا من أجل هذين المسكينين المختلفين 
في الرأي؛ أعتقد أيضا أن الحق لدى روبيرتو. 
(اختلاف جديد في الآراء) 

كالعادة؛ لا تلتزم الكنيسة. 

فليقل كل واحد منكم مع من يكون. 

تعيب هذا هو اللمطلوب: يجب أن تكلم جحهيعاء 
جميعا! 


ل 


المدرس 


أوليسيس 
وثيثيليا والطفلين: 


الإسكافي 
الطبيب 
الخادمتان الأولى 
والثانية 

الحانوتي 
السكرتيرة 


روبيرتو 


(يتقدم المدرس ويخرج من جيبه عصا صغيرة؛ لكي 
يقود الحضور كأنه أمام تلاميده فى الفصل) 

هيا بنا سادة تقول فى آن واحد: «أنا مع ...ا هيا 
وقوموا بدذلك يعد أن أعد ثلاث مرات: واحد اثنان» 
ثلاثة! 


(معا) أثا مع::. 


(يقول البعض ريكاردوء ويقول البعض الآخر روبيرتوو 
لغ افهم قنيعًا. 
(إلى الحادمفين) آينها الميلتان ما هو كراركناة 


(معا) هاً..هاً..ها....هاً..هاً..ها. 

(إلى السكرتيرة) وحضرتك مع من؟ 

لحظة من فضلكء؛ لحظة. 

يناصرني! 

(تقوم دوروتيا بشد ثيثيلياء وتقفان بجوار روبيرتو 


مشكلين نصف دائرة على أحد جوائب المسرح) 
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ريكاردو وروبيرتو: 


(تتقدم دونيا أنخيلا وأنخيلا التي تأخذ الطفل الأول 
من ذراعه ويقفون بجوار ريكاردو مشكلين نصف 
دائرة على الجانب الآخر من المسرح) 

(تقترب بقية الشخصيات؛ يأخذ رئيس اليلدية الطفل 
الثاني من ذراعه؛ وهكذا يشكلون دائرة مغلقة. يقترب 
ليؤزاليكا وفيقو ني لذ قر دين اهن اقل ار ار كل 
واحد منهما خائب الآمال. يتحركان كالإنسان الآلى. 
5 بالسكوت) 

صه! هدوء! أسكت! 

سأطلق أنا الإشارة بصفتى ممثلا للسلطة. 

زمنا يكرد هن الأفضل أن تصق ولا 

لن تكون هناك صلاة! 

(مثلما فعل من قبل؛. يضع يده في جيبه كمن سيخرج 
سلاحا) 

(يطلق الجميع. ماعدا أوليسيس وثيثيليا وليو 
والطفلين, الإشارة نفسهاء ويرددون معا) 

عمل! 
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رئيس البلدية 


(لصوف ا ولبسيس مشتاظا في وسيظ الداكرة بين هؤلاءم 
ومؤلاء فى محاولة مله لإفتاعهم يعدم المكتاجرة: 
ولكن يدفعه الجميع) 

هياء اخرج؛ لا تعرقل المسيرة! 

(يخرجونه من الدائرة. يقف وهو يضرب بقدمه على 
أحد جوانب المسرح) 

(كآنه يعطي أوامر عسكرية) هل أنتم جاهزون! (يلف 
الجميع نصف لفة حول أنفسهم في وقت واحدء 
ويحافظ كل واحد منهم على مكانه في الدائرة 
ويخرج شيئًا من جيبه) جاهزون! (يضعون ما أخرجوه 
من جيوبهم في وقت واحد: أنف مستعار طويل من 
البعضء وقصير أو أغخطس من البعض الآخر. أنوف 
كاريكاتيرية مبالغ فيها ولكنها تحدد بوضوح إلى أي 
تجبرها دوروتيا على وضع أنفها المستعار. يضع 
ليو أنفه؛ ويتجه ببطء إلى أحد أطراف المسرح وهو 
في حالة اكتئاب. يجبر الأبوان الطفلين على وضع 
القيوجا فنفك التداكرة ويفكل: البمنيه محنةان. من 
يحضرون أنوفا طويلة هم ريكاردو وأنخيلا ودونيا 
أنخيلا والطفل الأول وليو ومدير البنك وأجاتا 
والخادمة الأولى والقسيس والإسكافي وبلاس. من 
يحضرون أنوفا قصيرة هم روبيرتو ودوروتيا وثيثيليا 
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أجاتا 


الخادمة الثانية 


أجاتا 
الخادمة الثانية 


الخادمة الأولى 


ورئيس البلدية والطفل الثاني والسكرتيرة والمدرس 
والطبيب والكهربائي والخادمة الثانية والحانوتي. 
يبدأون في تبادل الاتهامات) 

(إلى الخادمة الثانية) هذا يعنى أنك لا تطيعيننى 
وتعصينني يا فيدريكا. 

(تخلع المزلاج) ها؛ ها ها... نعم أعصاك يا سيدتى» 
انظري مانا لا أمشى برشاقة: هآاء هأ ها 

تمشي أمام أجاتا وهي ترفع قدميها وتتزلهما 
بضجيج شديد) 

(مصدومة) هذا هو يوم البعث! 

نعم يا سيدتى» هاه هأ هأ 


ع« 


ها.. 

من دونه. يراقبهن الطبيب) 

بالنسبة إليّ فإنني تعجبني بالقدر نفسه الآنوف 
الطويلة والآأنوف القصيرة. 

(إلى أنخيلا) ابنتى: إن الأنف الطويل؛ وفقا للتقاليد, 
هو الرمز الوحيد الذي استطاع احتضان عائلتنا . لقد 
كانت عائلتنا محترمة دائما. 


نعم يا أماه. 
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دوروتيا 


روبيرتو 
دوروتيا 
رئيس البلدية 


المدير 


السكرتيرة 


ريكاردو 


الطفل الثاني 


(إلى دونيا أنخيلا) ألا يخجلك أن تكوني في فريق 
تهرك 

إصلاح مكواة دوروتيا 0 

(إلى الإسكافي) ضع في اعتبارك أنك تصلح أحذيتي 
منذ أن كنت طفلا. 

(إلى أجاتا) لقد كنت بالنسبة إليٌّ ثقيلة الدم دائما 
(إلى المدير) لقد ارتكبت خطأً فظيعا يا بروسبيرو. 
(يهرش بعصبية) اسمح لي بأن أشرح موقفي يا سيادة 
رئيس البلدية... 

(يدير إليه رئيس البلدية ظهره. تدير السكرتيرة 
ظهرها إلى ريكاردو) 

(إشارة احتقار) ها. 

(إلى السكرتيرة) لقد كان موضوع «اللحظات» يثير 
شيهتى دائما. 

(يتكلم الجميع ويتنافشونء» ويزجر بعضهم بعضا في 
وقت واحد. يتشاجر الطفلان ويعمد الطفل الثاني 
إلى أخذن الكرة من الطفل الأول) 

سأكسر أنفك الطويل. 
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الكهربائي 


ريكاردو 


روبيرتو 


ريكاردو 


وأا منا كفسو ناك الك 
(يقترب ليو بأنفه الطويل المستعار. يقف أمام ثيثيليا 
التي يضايقها أنفها القصير) 

لا أستطيع تفادي ذلك يا ثيثيليا. أنفي طويل. 

لا أستطيع تفادي ذلك يا ليو. أنفي قصير. 

(ينفعل وينوع الآنف المستعاو) لن اتشاجر! لا اومن 
بالحروبء ولا بالانقسامات, ولا بالتمييز العنصري 
(يصفق أوليسيس بحماس شديد) 

فيضي | واليسيس اثقاء بخروها 

نعم؛ فلتجروا أوليسيس! 

(يسرع أوليسيس الخطى منزعجاء ويتجه نحو باب 
الخروج وهو يجر ساقه المصابة) 

دعوه وشأنه! 

ليست له منفعةء وعليه فلن نضيع الوقت معه. هيا 
معي يا أصحاب الأنوف القصيرة! 

(يشكل ذوو الأنوف القصيرة مجموعة على أحد 
جوانب المسرح) 

ليس هناك وقت لكي نضيعه. هيا معي يا أصحاب 
الأنوف الطويلة! 


لشفل ارو الأدرف الطويلة مسسوعة طن لدان 
الآخر. يأخد كل أب ابنه معك ودوروتيا تأخن 


ثيثيليا) 


ستفعل مثلما أفعل أنا يا كونراديتو! 

وأنت ما أقوله لك يا أنخيليتو! 

(يتقدم ليوء يتجه نحو المجموعتين من منتصف 
كفى؛ ألا تفهمون؟ إن اختلاف الأنوف لا يهم في 
شيء . 

(تقاطعه عدة أصوات) 

يام أوهء كيف لا تفهم؟ من الأفضل أن تلتزم 
الصمت. 

(يدخل أوليسيس مرة أخرى ويبدى سعادته بكلام 
ليو) 

هناك فرق بين الأنوف الطويلة والأنوف القصيرة. 
الحياة جميلة» هناك الجبال التي تزداد؛ والحقول التي 
تحفظ وتنتج والأسل على شواطئ الأنهار؛ والحشرات 
التي لا تجوز إبادتها. توجد تلك الملاحظة وذلك 
التأمل عند المساء... الحياة حلوة. هل تفهمون؟ كلنا 


إخوة ويجب أن نعيش في سلام. 
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الجميع 


مما 


بلاس 


الحانوتي 


بلاس 


(يصفق أوليسيس وثيثيلياء ويضحك البقية) 
مارسازهاالساوما ها هار مال كلها عرق ماده 
هاه ها الساكب ساد ها مان 

(يخرج ليو يائسا. تنزع ثيثيليا الآنف وتتبع ليو) 
القطلر يا ليف:» 

(تخرج وراءه. تتكلم كل مجموعة فيما بينها بإشارات 
واضحة. يحرك أوليسيس بعصبية مفتاح تشغيل 
المذياع فتنبعث منه أصوات غامضة. ينفصل بلاس 
عن مجموعة الآنوف الطويلة» ويعبر خشبة المسرح 
متجها إلى المجموعة الأخرى بخطوات مشوبة 
بالحذرء مثل الذئب الشرس في أفلام الكارتون. 
ينفصل الحانوتي عن مجموعة الأنوف القصيرة, 
ويتجه نحو المجموعة الأخرى بالخطوات الحذرة 
نفسها. يتوقف كل واحد منهما أمام مجموعة) 

إلى الجمهون) آنا اشاقن 

(إلى الجمهور) الخيانة مفيدة في مثل هذه الحالات. 
أنا الخائن. (يغير الآنف الطويل بآخر قصيرء ويغير 
الحانوتي الأنف القصير بآخر طويل؛ ثم يقف كل 
واحد منهما أمام المجموعة التي ينتمي إليها. يوجه 
كلامه لذوي الأنوف الطويلة) أنا مع حضراتكم. 


(إلى ذوي الآنوف الطويلة) آنا مع حضراتكم. 
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(يعبران خشبة المسرح بخطى حدرة ولكن بسرعة: 
كل إلى 'السجموهة القن ناي يتقسن إليينا شن قبل 
يتوقفان في الوسط كل في ظهر الآخر. لكي يضعا 
أنفيهما السابقين ثم ينضم بلاس إلى ذوي الأنوف 
الطويلة؛ والحانوتي إلى ذوي الأنوف القصيرة. تسمع 
أصوات عديدة فى كلتا المجموعتين) 

سنقوم بالدفاع عن ميادثنا وعائلاتنا وحقولناء 
سنحارب وسنحقق النصرء الأنوف. الدول. القصار. 
الظوال + التمفرى المقوسة 

نعم. لقد تأكدت صحة الخبر. نشرة خاصة عن 
كبى: لقن أعلتت: جاتسولاتديا باتفدل الخرب على 
سايويسولاندياء وحتى هذه اللحظة وكما كنا نتوفع, 
لم تحل المشاكل بين البلدين واندلعت الحرب. 
(يغلق أوليسيس المذياع وهو يسقط على الآأرض. 
تسمع عدة أصوات من المجموعتين) 

يآ لوول يا لهام وحشسية.. جالجولانديا تارب 
شا فاقيا 

(لحظة صمت» ويعدها يهتف الجميع في صوت 
واحد) 


كا 


هذه مسألة لا تهمنا! هذا موضوع لا يخصنا. 

(معا) الحرب على الأنوف الطويلة! 

(معا) الحرب على الأنوف القصيرة! 

(يبقى الجميع من دون حركة في أوضاع تهديدء 
ويقلد الطفلان أبويهما. يئن أوليسيس ويهرب وهو 
يجر ساقه) 


رظلام) 


0 


ريكاردو 


التحوقية 
المديو 
ريكاردو 
دونيا أنخيلا 
أجاتا 


الخادمة الأولى 


اللوحة الثانية 


(منزل ريكاردو ومنزل روبيرتو. موجود مع روبيرتو 
في منزله كل من دوروتيا ورئيس البلدية والسكرتيرة 
والمدرس والطبيب والكهرياتي والخادمة الثانية 
والحانوتي» واضعين أنوفهم المستعارة القصيرة. 
موجود مع ريكاردو في منزله كل من أنخيلا ودونيا 
أنخيلا ومديرالبنك وأجاتا والخادمةالأولى 
والقسيس والإسكافي وبلاسء؛ واضعين أنوفهم 
المستعارة الطويلة. سكون في منزل روبيرتو وحركة 
في منزل ريكاردو) 


سنتخذ من هذا المنزل معسكرنا العام. سنحقق 
النصر. لنا حلفاء في جميع أرجاء الدولة. 

(معا) في كل أنحاء الدولة! 

وكبل وؤارة المالية منديقي:.. 

(مسسياة) ...زا سبدقاف هل البدك. 

تسنووونيا ياولة الى يتن هي الظايق الامو 
(وهي تتزحلق) هاًء هاًء هاً... وصديقتي بريكيتا التي 


تعمل خادمة في المنزل المواجه لنا... 
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روبيرتو 


... وصديقي الرسام الذي جاء إلى البلد منذ سنة 
لقضاء أسبوع... 

وفيليبيتا ابنة عم توماسيتا ... 

... وخادم الكنيسة. 

(معا) إنهم معنا! 

(رزينا) إن الوضع جد خطير يا أصدقائي. ذوو 
الأنوف القصيرة يفكرون. 

(تتكرر عدة أصوات خافتة كصدى صوت) 

يفكرون: يفكرون... 

يدبر ذوو الأنوف القصيرة خطة هجومية. 

(تتكرر الأصوات الخافتة) 

إنهم يدبرون خطة هجومية. 

لن نبقى في وضع دفاع:؛ وعليه يجب أن نعد خطة 
هجومية أيضا. فلنفكر! 

أجلء نفكر! نفكر! 

(معا) فلنفكر! 

(يظلون من دون حركة في حالة تفكير واضعين 
رؤوسهم بين أيديهم. حركة في منزل روبيرتو مماثلة 
للمشهد السايق) 

سنتخن من هذا المنزل معسكرنا العام. سنحقق 
النصر. لنا حلفاء في جميع أرجاء الدولة. 
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الجميع 


رئيس البلدية 


روبيرتو 
السكرتيرة 
الخادمة الثانئية 


(منا) فى كل [نماء الدولة! 

صدرقى ون | يدعم لزنه ,القر قوس ورتين ها 
الشرظة .. 

وليونور «ابنة أخت» السيد كوسمى ... 

ديقي أغروبيينا الى صبدل حادية فى الكزل 
المهاون انا 


... والآنسة إيسابيليتا التى تسكن فى الطابق 
السادس... 


والأخصائي الذي يعتني بقدمي... 

... ومفتش مدرستي... 

... والجزار... 

(معا) إنهم معنا! 

إن الوضع خطير يا أصدقائي. ذوو الأنوف الطويلة... 
يفكرون. 

(تتكرر عدة أصوات خافتة) 

يفكرون؛ يفكرون! 

(رزينا) فلنفكر نحن أيضا! 


(معا) فلنفكر! 


١>/ 


ِ 3-5 
- ا 
للا 
07 


ريكاردو وروبيرتو: 
ريكاردو 
روبيرتو 


ريكاردو 


روبيرتو 


صوت من 

الأنوف القصيرة 4 
صوت من 

الأنوف الطويلة 
صوت من 


الأنوف القصيرة 4 


(يأخذون الوضع التفكيري نفسه مثل المجموعة 
الأخرى التي تسترد الحركة. حركة في كلا المنزلين. 
يقف في آن واحد روبيرتو وريكاردو وكأن شيئًا حدث 
لهما) 

(معا) أعرف كيف أقضي عليهم! 

سركوم معاي مقالناء 

سيكون ضررا لا يمكن علاجه. 


عمله.. 


(تشكل مجموعة في كل منزل حول ريكاردو 
وروبيرتو. 

يشرح كل منهما خطته لمؤيديه. إشارات تدل على 
الموافقة. تسمع آصوات من المجموعتين) 


أوه! 
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صوت من 
الأنوف الطويلة 


صوت من 


الأنوف القصيرة . 


صوت من 
الأنوف الطويلة 


الأنوف الطويلة 


الأنوف القصيرة 1 


بلاس 


الحانوتي 


نعم جميل جدا. 


(يبتعد معا بلاس والحانوتي خفية على أطراف 
امخامما يفير كل واحم مكنا انق انر يخريوان 
عندما تتابع الأصوات) 

زاتعا) سيكو سانا مقاليا. 

شيكون كيرنا لااوتكن عاق 

(فتعير التسموههان فى السديية: يتخل يلين 
مسرعا إلى منزل روبيرتو واضعا أنفا قصيرا) 
الأنوف الطويلة القيام بحرق منزلك. 

(يغشى علئ دوروتيا. تقوم السكرتيرة والخادمة 
الغانيةتيسهلها. اوقباك عام بيغول ديرق يشيخل 
الحانوتي إلى منزل ريكاردو واضعا أنفا طويلا) 


الأنوف القصيرة القيام باختطاف زوجتك. 


الخردلا 


(يغشى على أنخيلاء تحملها دونيا أنخيلا وأجاتا 
والخادمة الأولى. ارتباك عام بمنزل ريكاردو) 


روبيرتو : الجسر! ليس أمامهم للوصول إلى هنا سوى عبور 

ريكاردو : ليس أمامهم سوى عبور الجسر. سنقوم على حماية 
الحييدا 

ركس الباضية” # - الع يفير امن السير مثة هذه اللعهاةا 


الكل في المنزلين : (معا) الجسر. الموت لمن يعبر الجسر! 


رظلام) 


!د !د ها 
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روبيرتو 
رئيس البلدية 
والمدرس والطبيب 


والكهربائي والحانوتي: 


روبيرتو 
رئيس البلدية 
والمدرس والطبيب 


اللوحة الثالثة 


الجسر على امتداد طرفي خشبة المسرح؛ به درجات 
أو منحدرات على جانبيه. ينبعث صوت الكمان من 
مقهى بلاس عند بداية اللأحداث. عند بداية اللوحة 
يدخل ليوء ولكنه لا يضع الأنف القصير. يحمل 
غصنا من البنفسج) 

لقد أحضرت لك هذا البنفسج يا ثيثيليا. إنه 
(يخرجء يتوقف صوت الكمان. يطل بحذر من أحد 
الأطراف. وهم واضعون أنوفهم القصيرة: أولا روبيرتو 
ويتبعه رئيس البلدية والمدرس والطبيب والكهربائي 
والحانوتي. يضع كل واحد منهم رأسه فوق كتف 
الآخر. يتقدم روبيرتو عدة خطواتء ثم ينظر حوله 
وإلى مجموعته التي تظل من دون حركة) 


لن يعبر أحد الجسر! 


(معا) لن يعبره أحد! 


الموت! 


١١ 


والكهربائي والحانوتي: 


روبيرتو 


رئيس البلدية 
والمدرس والطبيب 


والكهربائي والحانوتي: 


ريكاردو 


والإسكافي وبلاس : 


ريكاردو 


والإسكافي وبلاس : 


هنا ) الفوت! 

(يعطيهم روبيرتو إشارة لكي يكفوا عن الكلام) 

هس! 

الطبيب والطبيب إلى الكهربائي والكهربائي إلى 
الحانوتي ويرددون معا) 


هس! 

(يخرج الجميع على أطراف أصابعهم بحذر. يطل من 
الطرف الأشو» وهم واطتعون أتوفهه الظطويلة. زلا 
ريكاردو ويتبعه مدير البنك والقسيس والإسكافي 
وبلاس؛ يضع كل واحد منهم كتفه فوق رأس الآخر. 
يتقدم ريكاردو عدة خطوات ثم ينظر حوله وإلى 
مجموعته التي تظل من دون حركة) 


لن يعبر أحد الجسر! 


(معا) لن يعبر أحد! 


الموت! 


الموت! 
(يعطيهم ريكاردو إشارة لكي يكفوا عن الكلام) 


١ 


ريكاردو 


والإسكافي وبلاس : 


الأنوف القصيرة 1 


الأنوف الطويلة 


و 


هس! 

(ينظر المدير إلى القسيس والقسيس إلى الإسكافي 
والإسكافي إلى بلاس) 

هنين! 


(يخرجون على أطراف أصابعهم . يسمع صوت الكمان. 
يدخل ليو ويصعدء في تحفزء درجات الجسر. يصل 
إلى أعلى وهو يحمل زهر البنفسج) 


(عند نزوله من الطرف الآخر من الجسرء يظهر ذوو 
الأنوف القصيرة مهددين. تتوقف الموسيقى وتقل 
وهي التي تقوم بأحداث المشهد المقبل. يتقدم ذوو 
الآنوف القصيرة. يتقهقر ليو ويعود ليصعد درجات 
الحسن يعد إلى العلتى ونون م |الطوط لاخر 
ولكن يظهر أمامه ذوو الأنوف الطويلة, يتقدمون 
ميدي يعرم لين إتى على التعدييرا 

ر(يقفز ليو ويصل إلى وسط المسرح. تتقدم 
المجموعتان نحوه. يتقهقرء يلتف حوله رجال 


١ 
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المجموعتين وينهالون عليه ضريا. تسمع أنات 
خافتة. صمت. يتجمع الرجال ثم ينصرفون ببطء 
كل إلى طرف. يظل روبيرتو وريكاردو في الوسط 
يتصارعان. يتوقفان» ويظهر ليو في الوسط وهو 
ملقى على الأرض ميتا. يبقى زهر البنفسج في أحد 
الأطراف. تسمع أصوات خافتة من المجموعتين. 
يتكلم الجميع وهم في حالة خجل ولا يجرؤون على 
خرياك جعاموير 
إنه ليو... ليو... لقد مات ... لقد مات... 
يقترب من الجثة) ليو... 
(يقترب) لم يُحضر رمحا. 
لم يحضر ترسا. 
لم يحضر علامة. 
لم يُحضر الأنف. 
(معا) لم يأت كعدو. 
(يبقى زهرالبنفسج مضيئًا مدة وجيزة جداء ويعد 
ذلك يعم الظلام التام خشبة المسرح) 

احيرا 


!د !د ها 


جين باوا تا 


ا 


الحانوتي 


اللوحة الرايعة 


(محل الحانوتي. تابوت خشبي على الأرض في 
وسط المحل. يدخل بأنوفهم الطويلة كل من 
المدير والقسيس والإسكافي وبلاس وأنخيلا ودونيا 
أنخيلا وأجاتا والخادمة الأولى واضعة مزلاجها. 
وتظهر البراءة على وجوههم) 

تغمده برحمتك يا سيدنا المسيح. 

(معا) تغمده برحمتك يا سيدنا المسيح. 

ارحمه برحمتك يا ربنا. 

(معا) ارحمه برحمتك يا ربنا. 

(يرددون دعاءهم بصوت خافت. يدخل بأنوقهم 
القصيرة كل من رئيس البلدية والمدرس والطبيب 
والكهربائي والحانوتي ودوروتيا والحادمة الثانية 
التي لم تحضر مزلاجها. يلقي الحانوتي نظرة تملوّها 
السعادة إلى التابوت ويفرك يديه) 

إنها فاتحة خير. 

(يتجمع ذوو الأنوف القصيرة عند الجائب الآخر من 
التابوت وتظهر البراءة على وجوههم مثل ذوي الأنوف 
الطويلة) 


ازهية يروفك ديا فيوذثا النسيت: 
(معا) ارحمه برحمتك يا سيدتا المسيح. 

تغمده برحمتك يا رب. 

(مها) كقمده بريعتفك يارت 

اظطلبى اله الريجية با هريه العذراء. 

(معا) اطلبي له الرحمة يا مريم العذراء. 

(يزددون وغايههم يضوك خافث: شعت المسمؤهتان 
فجأة. يقفون ويقتربون بعضهم من بعض. يتبادلون 
نظرات مملوءة بالحقد . يعودون إلى آماكنهم . يجلسون 
ثم يستمرون في ترديد دعائهم بصوت خافت) 

لقد كان يعيش وحيدا. 

(تتكرر أصوات خافتة في كلتا المجموعتين كصدى 
سوك 

وحيد؛ وحيد؛ وحيد. 

كان لديه في المنزل كوفية صينية. 

وشموع من دون شمعدان. 

وبرواز من دون مرآة وقائمة من دون آثاث. 

(معا) يقال إنه كان شاعرا يقرض الشعر. 

(يدخل ريكاردو رافعا راية مكتوبا عليها «الحرب على 
ذوي الآنوف القصيرة». وروبيرتو براية أخرى تقول 


ا 


المذياع 


الطفل الأول 
الطفل الثاني 


«الحرب على ذوي الأنوف الطويلة». يقف بعد ذلك 
أنصارهما ويلتفون حولهما. عندما تدق الطبولء يبدا 
عرضان عسكريان على طرفي التابوت بقيادة ريكاردو 
وروبيرتو. يتقدم بلاس والحانوتي من دون أن يعيرهما 
أحد اهتماماء ويذهب كل واحد منهما إلى طرف من 
أظراق خقية المسرض هه ييدان العية «الماناتيناه: 
يخرج كل واحد منهما أنفا من جيبه وينزع ما كان 
موضوعا ويخفيه ويضع الآخر. يخرجان الآنف الأول 
وينزعان الآخرء ثم يقومان بإخفائه ووضع الأول. 
تتكرر هذه العملية عدة مرات بحركات إيقاعية؛ وفي 
النهاية يبقيان بالآنفين الآولين» ثم يذهب كل واحد 
منهما إلى حزبه. عند دق الطبول؛ تستمر العروض 
بينما يسمع خارج المسرح صوت ينبعث من المذياع) 
خمسمائة وسبعة وخمسون قتيلا. خمسمائة وسبعة 
وخمسون قتيلا. وأكثر من سبعمائة جريح هي 
حصيلة الحرب التي نشبت أمس بين جالجولانديا 
ساوسو اننا ؟ هذا" وقد نندت حكدمها: للدي 
الهنا ستقوهان بسليم أوسية آغاربي الشهذاء. 
(يدخل أوليسيس والطفلان. يضع الطفلان أنوقا 
قصيرة ويشيران إلى المذياع) 

المذياع. 

نقد أعاركا أوليسيس المذياع. 


١ / 
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(يتوقف الثلاثة أمام التابوت وهم الوحيدون الذين 
يلاحظون وجود الميت. يحاول أوليسيس أن يقول 
للطرفين أن ينسيا ما بينهما من حقدء ذاهبا من 
طرف إلى آخر. ترتعد شفاههم. يخرج من شفتيه 
صوت حلقي لا يفهم. تنهره عدة أصوات) 

اذهب يا أوليسيس! لا تضايقنا! اخرج من هنا! نحن 
قلقون! (يشير أوليسيس إلى التابوت؛ وبعد ذلك إلى 
المذياع الذي يعلن عن وجود حرب وأموات. يحاول 
أن يتكلم ولكنه لم يستطع إلا إخراج أصوات حلقية 
غامضة:؛ بينما تستمر العروض وراء الرايات) هياء 
اخرج! ألم تسمع. اخرج من هنا. 

(يجر أوليسيس ساقه ويبتعد. يترك الأشخاص 
صفوفهم وينهر بعضهم البعض الآخر من طرف إلى 
آخر من التابوت) 

(معا) كانت الأنوف الطويلة هي السبب في موته! 
(معا) كانت الأنوف القصيرة هي السبب في موته! 
(معا) الذنب ليسن :ذنبنا: 

(ينظر الطفلان إلى التابوت. يعمد الطفل الأول إلى 
إعطاء المذياع للطفل الثاني) 

خذ:ساغيره لك أيضا: يمكنك الاحتفافل نه 

لأ كناف أن الامساك يه حسناء سيكون انا انحن 


الاثنية: 


١ 


ريكاردو 


الكهربائي 
ريكاردو 

الكل ماعدا ريكاردو 
والكهربائي 


الأنوف الطويلة 


الأنوف القصيرة 1 


الكل ماعدا ريكاردو 
والكهرياتي 


دونيا أنخيلا 
دوروتيا 
دونيا أنخيلا 


(يبتعدان ويلتقيان أوليسيس الأعرج. صمت. يترك 


ريكاردو رايته) 

كن المسكن: 

(يترك روبيرتو رايته أيضا. يقترب الكهربائي من 
ريكاردو) 


آسف يا ريكاردو؛ آسف جدا. 


أشكرك. 


(معا) لقد كلمه! 
(معا) لقد كلم واحد من ذوي الأنوف القصيرة واحدا 
من ذوي الأنوف الطويلة. 

(معا) لقد كلم واحد من ذوي الأنوف الطويلة واحدا 
من ذوي الأنوف القصيرة. 


عا )| لغد كلمة! 
(تتقابل دوروتيا ودونيا أنخيلا وتصطدم كل منهما 
بالأخرى) 

أذف سق 

وأكا أيضا 


الذنب ذنيى. 


كردا 


لا ذنيى أنا. تفضلى. 


آسفة... (تبتعدعدة خطوات. تتوقف ثم تعود وتذهب 


حيث ريكاردو) آسفة يا ريكاردو. 


(يتجه البقية نحو ريكاردو) 


(بصوت واحد) آسف. 

شكرا جزياق شكرا) الجميع: 

(يختلط ذوو الأنوف الطويلة مع ذوي الأنوف القصيرة 
على خشبة المسرح) 

لم يكن هناك أي شيء من ناحيتي ضدك يا سيادة 
رئيس البلدية. 

وآنا كذلك يا بروسبيرو. 

(إلى دونيا أنخيلا) حسناء لقد قمت بإصلاح المكواة 
الى #اضباكتي الام 

(بغضب) نعم, بالفعل يا روبيرتوء كنت أصلح لك 
أحذيتك منذ أن كنت طفلا. 


(بخجل) فستانك ذو الورد الأحمر يا أنخيلا... 


دونيا أنخيلا 
دونيا أنخيلا 
ودوروتيا 


الحانوتي 


المع 
المذياع 


دونيا أنخيلا 


(بالنغمة نفسها) فستانك ذو الورد الأصفريا 
دوروتيا... 


(معا) لم يكن مثيرا للضحك! 

(ينظر إلى التابوت ويفرك يديه) إنه يوم جميل. أشعر 
برغبة جارفة في التصالح مع كل العالم. 

(معا) أنا آسف وأنت آسف وهو آسف... 

وبهذا البث نحتفل... بالسلام (يصفي الجميع) لقد 
توصلت جالجولانديا وسابويسولانديا منذ أقل من 
ساعة إلى اتفاق. وصدرت الأوامر بوقف إطلاق النار, 
وسيعلن قريبا موعد ومكان الاجتماع الذي سيتم 
بين رئيسي حكومتي البلدين لتوقيع معاهدة سلام 
وتقسيم أويسولاندياء وتتجه أنظار العالم أجمع إلى 
جالجولانديا وسابويسولانديا على أساس أنهما مثل 
يُحتذى. هذا وقد قام قداسة البابا بإرسال برقيات 
تهنئة إلى البلدين (وقفة) أجلء: سيداتي سادتي؛ لقد 
تم التوصل إلى السلام أخيرا! 

ريغلق الطفل المذياع. يضحك ويصفق أوليسيس. 
تردد عدة أصوات هذه الكلمات) 

لاا .ب العسناته الى نكر تالت حسري ب 
لقعي 

(يخرج آوليسيس وهو يضحك ويصفق) 

حبيبتي دوروتياء سأقوم أنا وأنخيلا بزيارتكم قريبا .. 
البيى كذنكديا وركازد؟ 


١١ 


الخادمة الثانية 


أجاتا 
الخادمة الثائية 
الخادمة الأولى 
أجاتا 

الخادمة الأولى 
الخادمة الثائية 
الجميع 


الحانوتي 
السكرتيرة 


الموير 


حبيبتي أنخيلاء يروق لي أنا وثيثيليا استقبالكم... 
أليس كذلك يا روبيرتو؟ 

(يبتسم ريكاردو وروبيرتو) 

رتضع مزلاعها) سا ساء هاه شاعو امقس كنا 
ينبغي يا سيدتي. سأعود وأمشي برشاقة. 

تمشي أمام أجاتا) 

حسنا بااكيد وها تهنا 

هئ؛ هئ؛ هئ. 

هئ؛ هئ؛ هئ. 

لسسع هنما | شا ها شار هلها ها 

هل هلأ هأ. 

هل هل ها. 

معطا اها هاما ماما عا وا 

(يدذهب من شخص إلى آخر) استرح: استرح فآنت 
في منزلك. هل تريد أن تحتسي فنجانا من القهوة؟ 
(تخرج) 

زيتضدح] نب شار آيها السادة هل تريدين الاقتراب يا 
أعاقابة 

(تقترب أجاتا من دون أن تفقد توازنهاء ويتبعها 
المدير بغرور) تنتظر زوجتي ابنا. 

ادا 

امرأة من الشمع! 

ايامو شيا 


١ 


المبديير 


الجميع 
القسيس 


الطفل الأول 
الطفل الثاني 
روبيرتو 
ريكاردو 
روبيرتو 


(بتبجج) ليس أي ابن. إنه ابني أنا! ابن من يو يو وكيه 
كيه 

ابنه! 

ابن من كيه كيه ويو يو! 

مبروك! 

مبروك! 

(معا) مبيروك! 

لقد حان الوقت لكي نخلع الأنوف يا أبنائي. 

نعم! 

فلتسقط الأنوف! 

فلتسقط الأنوف! 

(يدخل) فلتسقط! 

(يدخل) فلتسقط الأنوف! 

لا مائع. 

لامانع. (بهدوء) ها هي أنوفي! 

ها هي أنوفي! 

(يتجه الطفلان إلى والديهما ويتجه كل شخص إلى 
حزيه. يصطدم بعضهم بتابوت الميت نظرا إلى 
السرعة) 

خذوا بالكم! خذوا بالكم من الميت! 

فاحل الميك! 

يا للاشمئزاز! 

نا الفدمين عاكق! 


ا 


رئيس البلدية 


الطفلان 


من يولد يجب أن يموت. هكذا يقول القاموس. إنه 
شيء يحدث يوميا. 

انتبهوا كي لا تصطدموا بالميت! 

(يشكل كل من أصحاب الأنوف الطويلة والأنوف 
القصيرة مجموعتين على طرفي التابوت.. يصدر 
رئيس البلدية أوامره) 

هيا بنا ننزع الأنوف! جاهزون... هيا! (نصف لفة 
من الجميع في الوقت نفسه) جاهزون! هيا! (يعمد 
الجميع إلى نزع الأنوف المستعارة. يكرر الطفلان في 
الخال تعبة الفضل الأول: ويرددان معا شعارهما) 
صديقان متلازمان. سأعيرك كل لعبي! 

زريظلان وحدهما يلعبان بالمذياع. ينظر البقية 
بعضهم إلى البعض الآخرء ويُظهرون الحب الذي كان 
بينهم من قبل) 

عزيزي ريكاردو! 

الأستاذ! 

زيتعاهان) 

عزيزي روبيرتو! 

سيدي المدير! 

زيتمائقان) 

سيادة رئيس البلدية! 

بروسبيرو! 

زيتعائقان) 


م 


الخادمة الأولى 


الخادمة الثانئية 


أجاتا 


(إلى آجاتا) سيدتي! 

(تقبّلها) 

(إلى آجاتا) سيدتي! 

(تقبلها) 

[تاسيكاسسيا! قدويةا! 

(تقبلهما) 

سيدق 11 تامهاسيا! فيدونها! 

(ينتهز الفرصة ويقبل الثلاث. كل يحضن الآخر. 
يقبلون يد القسيس الذي يقوم بتوزيع البركات) 

إن أنفك ليس طويلا يا ريكاردو. 

إن أنفك ليس قصيرا يا روبيرتو. 

(يتعانقان أيضا) 

فلنحتفل بهده المئناسية. 

أجلء. فلنحتفلء؛ فلنحتفل! 

(فرح على خشبة المسرح. يرقص الجميع حول 
التابوت. يدخل أوليسيس ويحاول إيقافهم. يذهب 
من شخص إلى آخر مشيرا إلى التابوت؛ ويردد 
آهات حزينة. لم يعره أحد اهتماما. يذهب إلى أحد 
الآأركان. وأخيرا ينتهي الرقص) 

نقد كاف مكناجرها لمات 

وغير معقولة. 


إنها قضية أنوف. 


١. 


مثل حرب جالجولانديا وسابويسولانديا. 

مثلما يتشاجر الطوال مع القصار. 

أو من لهم شوارب ضد من ليس لهم. 

الطوال مع القصار. 

القصار ضد الطوال (إلى الكهربائي بعنف) كيف 
تقول حضرتك الطوال ضد القصار؟ 

وكيف تقول حضرتك القصار ضد الطوال؟ 

وكيف تقول حضرتك الطوال ضد القصارة هل تتكلم 
بطريقة سيئة عن القصار؟ة 

متكظيرتك هن الطوالة 

لن اتساقدن مع جاهل: 

ما هذا الذي يحدث؟ 

إن سيادتك من الحزب الذي أنتمي إليه يا سيادة 
رئيس البلدية. 

(إلى رئيس البلدية) إن إمبروسيو هو البادئ. 

لست أنا البادئ. 

لقد سمعته. 

(إلى الطبيب) هذا يعنى أنك تصفنى بالكذب. 

أجل يا عزيزي المدير. 

منذ فترة وأنا لا أحتملك يا عزيزي الطبيب. 
(يوجه اليعض إلى البعض الآخر نظرات مملوءة 


١غ‎ 


الحانوتي 


الخادمتان 


بلاس 


مسرعا. يعود ومعه قبعة برفرف ويدفع عربة بائع 
متجول بها أجراس تحدث أصواتا عندما تتحرك. 
يتقدم وهو ينادي بنشاط) 

أذى. عدم تسامح. طغيان...! أبيع أذى... أذى 
عنصريا.. أذى دينيا... استعدوا جيدا للحرب؛. معي 
كل العناصر اللازمة لذلك: العقدء الأحقادء الثأر, 
العتاد.. 

(يهرع الجميع نحو العربة. ويتشاجرون لاختطاف 
السلع. يذهب أوليسيس من شخص إلى آخر محاولا 
وقفهم. ولكن لا يعيره أحد اهتماما. يراقب الطفلان 
الموقف من دون تدخل) 

أنا! 

أنا! 

أنا! 

(مغا) اسمع من فضلكم اسفع. اممو أزيد دسافة 
حقد. 

وأا انكيسة كات موقا 

(أصوات عديدة لأشخاص يريدون الشراء) 

أحقاد! 

1 

أنا. 

وكا كا 

كن وصلف آنا الأول 


١2ا/‎ 
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الحانوتي 


(يذهب أوليسيس مرة أخرى من شخص إلى آخر 
محاولا إيقافهم: ولكن لا يعيره أحد اهتماما. يذهب 
إلى ركنه ويخرج المذياع من المخلاة ويبحث عن 
محطات. ينهي البائع عملية البيع ويبتعد وهو يدفع 
العرية وينادي) 

استعدوا للحربء. معي كل العناصر اللازمة ضد 
الأنرف الطوئلة: هن الأترق القضير .سبد الطوال: 
ضد القصارء ضد البيضء. ضد السود. ضد الصفرء 
ضد عديمي اللون... (يخرج) 

فليآت معي الطوال! 

قليات فافى القهمار! 

لا من تمك باساذة, 

المهم أن تعرفوا إلى أي حزب تنتمون (يشير إلى 
نفسه) إلى الصالح (يشير إلى الكهربائي) أو إلى 
الطالح. 

(يشير إلى المدرس) إلى الطالح (يشير إلى نفسه) أو 
إلى الصالح. 

(اتشينام فى الآراء نين الجسم وتم مشكيل حرس 
ثم يذهب كل شخص إلى حزب وهو يتكلم) 

أنا مع الطوال. 

أنا مع القصار. 

وأنا مع الطوال. 

وأنا مع سيادة رئيس البلدية. وأنت يا أجاتاء تعالي 


١ 


أجاتا 


الخادمتان 


الخادمة الأولى 


استحالة: لأنني أكون دائما مع أهل القمة. هيا معي 
يا أنستاسيا وآنت يا فيدريكا. 

ابتقهالة با سيدفي شتهن تكون ذاكمنا مع آهل 
القاع. 

لن نمشي كما ينبغي يا سيدتي. هئ؛ هئ؛ هئ... 
(تخلع كل من الخادمتين المزلاج؛ وتمشيان من دونه 
محدثتين ضجيجا شديدا. يدخل الحانوتي من دون 
القبعة والعربة متقمصاء مرة أخرىء دوره الجنائزي. 
يقف مع أحد الحزبين) 

أنا هنا. 

(إلى الحانوتي) حضرتك مخطئ. 

(يدذهب إلى الحزب المقابل) 

(إلى بلاس) حضرتك مخطئ. 

أمفقن أن السق لدى الطوان 

التق الدى القصباو: 

احن العى لنى الطوال؛ 

جماعات؛ أحزاب؛ عصابات. 

(إلى دوروتيا) دعيني أمش. 

(إلى دونيا أنخيلا) كيف تجرئين...؟ 

(إلى الإسكاضي) لقد شتمتني. 

(إلى الكهربائي) لقد دفعتني. 

(إلى المدرس) يا ملحد. 

(إلى القسيس) يا بوذي. 


١. 


الطوال 


(يتشاجر الطفلان للاستحواة على المذياع) 

أعطني المذياع. 

لن ااحنطية الك 

تكبرةالأشياب تقر الأنا ءا اماد بويك لانديا الخرب 
على أوراكولانديا فجأة. وبسبب ريش الطيور فإن 
بريكولانديا وأوراكولانديا في حالة حرب! 

(يستمع أوليسيس وهو يرتعد. يغلق الطفلان المذياع 
ويعطيانه إياه يردد أوليسيس أصواتا مبهمة وحسرات 
كالدابة الجريحة. تسمع عدة أصوات تهقف) 
يااللهول! 

يا للهمجية! 

بركولاكديا تحازب أوراق تدرا 

(لحظات صمت يردد بعدها الجميع ماعدا أوليسيس 
والطفلين اللذين يظلان وحدهما) 

إنه موضوع لا يمسنا! 

(يجبر الآبوان الطفلين على الانضمام إلى حزبيهما) 
أنت مع الطوال يا أنخيليتو! 

واتكدمع القهنار يا كوخر ديقو ا 

(تصظلف هرة الخرى المسبوعكان التساسهاويملن 
طرفي التابوت) 

نفها) العرب على الظوال» 

زخسا) اتحصربه علي القصار. 

(يبقى الجميع من دون حركة في وضع تهديدي 


مما 


كدمى الأطفال المضحكة. تدخل ثيثيليا التي لا ترى 
سوى التابوت وتتقدم نحوه. يظهر أوليسيس من أحد 
جوانب المسرح ويقترب من ثيثيليا) 

(تحضن التابوت وتقول بصوت منخفض) ليو... 


(يحاول أوليسيس أن يتكلم: ولكنه لم يستطع. يظهر 
على وجهه تعب شديد ويتصبب عرفا . ترتعد شفتاه 
بطريقة لم تحدث من قبل. وأخيرا وبصعوبة بالغة 
يتكلم كالأآخرس مشيرا إلى التابوت) 

ال م بخرييان 

اأحارها ومسب لقن كاثث السريي 

رتنهنه باكية وتحضن التابوت مرة أخرى. يعود 
أ وسوس وفظلق أثاقة الجلقة لماعتن بق 
الشخصيات الحركة؛ وتسمع في كلتا المجموعتين 
أصوات غاضبة) 

أجهزوا عليهم! 

قاتلوهم! 

اهزموهم! 

سيطروا عليهم! 

زهعا) القفل! 

اقكال بستحن القايزت] إثه يه 

(يدخل الطفلان في بطء., ويتوجهان نحو ثيثيليا وهما 
في دهشة. لحظات صمت قصيرة يظهر بعدها صوت 
يصرخ) 
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صوت ٠:‏ الحرب! 

تيثيليا :د (بصوت خافت) ميت... 
زيكرر الجميع بصوت خافتء ماعدا أوليسيس الذي 
يتوجه جارا ساقه من مجموعة إلى أخرى. لكي يعبر 
عن رفضه التام لما يحدث) 

الجميع و التعرب!الشرب1الشرب!العرا. 
(يهجم في الوقت نفسه كل فريق على الآخر. يحمل 
الآبوان الطفلين معهما. يتقهقر أوليسيس وهو 
يراقبهم. تزداد أناته وتشكل؛ متمازجةٌ مع الأصوات 
المُطالبة بالعتق» لحنا موسيقيا موينا فى الوشغ 
نفسه الذي يسدل فيه الستار) 


رستار) 


و «” «ن» 
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قضية أنوف 


دراسة نقدية بقلم: الدكتورنديم معلا 


تنطوي مسرحية «قضية أنوف» للكاتبة ماروشا بيلالتا على هجاء العقلية 
السطحية والسخرية منهاء ومن ضيق أفق أولئك الذين يمكن أن يساقوا - كما 
القطيع -: إلى هايا ماساوية على رغم خفة البداية واجواقها المريحة: 

تذيك الكاتبة العنوان بملاحظة صغيرة هى «مهزلة مأساوية»»؛ والمهزلة 
بالحياة طن طريقتهاء حية اليكتي والفحيل والدساقين والتشواع والنهاية 
الستفيدة: 
وقصن الحروب رقن الكراهية كن ناعم شاك إشهال ثار الخوات:» 
من دون أن يركن في الوقت نفسه. إلى المباشرة الثقيلة» وما تتركه عادة من 

وهكذا صار الأنف فقضية! غدا سببا لنزاع يكاد يكون كونيا! 

ييذا التواع هرذياه شخصياء كافها ويتسى عاك شاملا وريما وطنيا 
أيضا! 

يدعو روبيرتو صديقه وزميله في البنك ريكاردو إلى شرب الجعة في 
مقهى قريبء فيبتل أنف الثاني لأآنه طويلء ويثير ذلك الأول؛ ويروح يتندر 


1١6 


ريكاردو: ما الذي يضحكك؟ 

روبيرتو: أنفك. 

ريكاردو: أنفى5 ماذا فى أنفى؟ 

روبيرتو: لقد تبلل بالجعة. 

ريكاردو: لا أرى فى ذلك ما يضحكك. 

روبيرتو: تبلل بالجعة لآنه طويل (يضحك). 

ريكاردو: لم تبلل الجعة أنفك لأنه قصير. 

كان كل شيء على ما يرام قبل «حرب الأنوف». بل إن عبارات الود 
والأخوة. والصداقة الحميمية كانت كالشعارات البراقة التى تملأ الفضاء. 
بل إن القارئ ليتوجسء وهو يسمعهاء من أن يحدث شيء ما. 

تشع القافهة" إلى جاتب الحيكة الركيسة (خظ الأقوف) سيعة كائوية 
هى قصة حب بين الشاب ليوء وهو شقيق ريكاردو: صاحب الأنف الطويل؛» 
وشقيقة روبيرتو ذي الآنف القصيرء إضافة إلى الحرب التي يحمل أخبارها 
مذياع أوليسيس.ء والتي تتزامن وتتوازى؛ في آن معاء مع حرب الأنوف. 

إنها حرب الدولتين؛ جالجولانديا وسابويسولانديا . ويمكن أن تضاف إلى 
هذه المتوازيات علاقة الطفلين؛ التى تتحول إلى مرآة تنعكس فيها الحالة 
العامة للبلدة. 

وقد تنطوي علافقة الطفلين: كليهما بالآخر على غمز صريح من فناة 
الكبار. هل تضاءلت العقولء إلى الحد الذي يضعها على مستوى واحد مع 
عقول الأطفال؟ 


١6غ‎ 


لعلها سخرية لا نظير لها من الكبارء ومن الرؤوس التي يحملونها على 
أكتافهم. 

فى الحبكة الرئيسة تنعطف الأحداث باتجاه المواجهة. بعد أن ركن 
الصديقان إلى خرافة الأنوف. ومضى كل منهما حثيثاء يُجِيِّش أصحابه 
وأصدقاءه: ويحشدهم خلفه. 

أصبحنا أمام فريقين؛ يتربص كل منهما بالآخرء ومن ثم أمام تفكيك 
لروابط إنسانية؛ بدت وكأنها عصية على ذلك. 
وإماطة اللثام عن ماضء؛ لم يصمد سوى وقت قصير في وجه حاضر رخو. 

حدث كل شيء بسرعة:. وجرفت الحمافقة كل ما في طريقها. وتصاعد 
تفلح الكارثة في غسل القلوب؛ إذ نهضت خرافة أخرىء لتزيح الخرافة 
الآأولى وتلبس قناعها . 

إنها تلك التى تشطر أبناء البلدة الواحدة إلى جماعتين يقودهما العنف 
إلى الكارثة الوطنية والأخلاقية: طوال القامة وقصار القامة. 
2 تمكنوا منهم!». 

وفى الضفة الأخرى تتحرك قصة الحبء. وبشكل موازء بين الشاب 
والفتاة. قصة تحدث كل يوم ولكنها هنا محاصرة بالحواجز والخصوم 
والكراهية. 


في مسرحية شيكسبير «روميو وجولييت» تحاول أن تزهر علاقة الحب 
وتثمر وسط حزام البغضء وتكون النهاية تراجيدية. 

ثمة وسط معاد هنا وآخر معاد هناك» ويسلك الحبيبان طريق التحدي 
برغم ذلك. 

«ثيثيليا ابنة العشرين ربيعاء فتاة ناعمة: رفيقة شاحبة وجميلة.: ترتدي 

ليو الشاب الذي يعمل في البنك أيضا إلى جانب حملة الأنوفء الطويلة 
والقصيرة. أصغر سنا ووجهه شديد البياض. 

وشدة البياض» الذي تصر عليه الكاتبة فى إرشاداتها المسرحية تميز 
أيضا الفتاة. 

لعلها كناية عن النقاء الداخلي. وسط عالم يمور بالسواد, وتناسل الحقد. 
والانغفماس في الدمارء بعد أن تستقر الغشاوة على العيون. تفتح الدائرة منذ 
البداية لتقلق على كل هتيم 

تنبري العجوز الساحرة ذات الشعر الأشعثء لتطلق نبوءتها - وكأنها 
إحدى ساحرات مكبث - لتقول: دلا تستطيع أن تحبها». ثم تتقدم جوقة 
طويلة: لتعزف على الوتر ذاته؛ تبداً بالسائق: «لا تستطيع أن تحبها». وتستمر 
مع الخبازء ومن ثم رجلا الساعة؛ اللذان يرمزان إلى الزمن: وينضم إليهم 
مدير البنك: والسائق أيخنا. 
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«القبلة بمنزلة الجرح المميت للآخرين. مثل الطعنة. يضع رجلا الساعة 
أيديهما على قلبيهما فترة. ويضع السائق يده على ظهرهء وربة البيت, 
الساحرة. تضع يدها على رأسهاء والمدير والخباز على بطنيهما. ويصرخ 
الجميع من الألم». 

هكذا تصف الكاتبة. بصرياء ما تفعله القبلة. بل إن الأيدي لا تفارق 
المواضع التي تنزف. 

كيف للحب أن يغدو طعنة نجلاء في الصدور والرؤوس... وكيف يقاوم 
إلى هذا الحد؟ 

بالطبع لا تخلو قصة الحب هذه من لمسات رومانسية؛ لا سيما عندما 
يلوذ الحبيبان بالحلم. 

ثيثيليا: ستكون لنا حجرة نوم بسبعة جدران وردية وحوض سمك زجاجي؛ 

ليو: سأكون قريبا مساعدا لمساعد المستشار الأول. ناتبا للمدير. ناتبا 
للرئيس. 

تملأ مرايا الحب فستان الزفاف «مرايا في طرحتي وعلى جسديء مرايا 
تعكس صورته فقط». 

وإذ تتحطم المرايا يتحطم كل شيء.. يقترب روبيرتو من أخته ثيثيليا 
نيثيليا». 

يوغل ليو وثيثيليا في الحلم؛ على رغم الآسوار العالية. ويصران على أن 


١6ا/‎ 


لكن الأزهار تفع على قارعة الطريقء وتدوسها الأقدام, وتنتهي قصة 
الحب. وتتشح ثيثيليا بالسواد. وكأن نبوءة الساحرة قد تحققت. 

لم تشاً بيلالتا أن تمشي فوق مسار آلي يقود إلى الخاتمة المتفائلة 
(انتصار الحب).؛ ولم تكن إشاراتها تشي بذلك. 

ولعل الحبكة الرئيسة أثرت في نظيرتها الفرعية. فالحرب التي 
أفضت إلى الخرابء لا بد أن تأخذ فى طريقها كل ما هو جميل وشفيف 
ومضيء . 

ولعلها - الكاتبة - استطاعت الإمساك بخيوط المتوازيات التى أشرنا 
تسوه خط الطقاين الاذين اقينيا أكر الكبار يفاد تونيارا إن بحاتيدينا 
حينا آخر. 

كانا يتشاجران ويتشابكان عندما تسوء العلاقة بين الآباء. ويعودان من 
جديدء إلى وفاق لا يدوم طويلا. 

وقعبة الترارى الكى تميل إليمنا سارويقنا ماالفا وال 'حتكرينا لدلالة 
على تسجيل الفعل الواحد., الذي تقوم به الشخصيات في الوقت ذاته, 
على رغم اختلاف الفضاءء ريما تكون الوسيلة الأفضل لدفع الأحداث 
باتجاه واحد. فما يحدث فى منزل ريكاردو يحدث أيضاء فى اللحظة 
موقل كريكووبا بك التوقيت ذاته: 
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الهائل من الشخصيات أثقلت كاهله. وربما باتت عبئًا عليه. كشخصية زوجة 
مدير البنك مثلا. 


فعلى الرغم من الإفاضة في رسم ملامحها الخارجية (عمرها ثلاثون 
سنة. ملابسها فاخرة, متكبرةء باردة. شفاهها وحواجبها رقيقة. وجه 
كتيم ينزلق عليه كل شيء. كأنه من الشمع) فإنها لا تدخل شبكة علاقات 
الشخصيات الأخرى. ولا تحتاج إلى أكثر من ظهور واحدء لتقدم نفسها ثم 
تنسحب من خشبة المسرح:؛ من دون ان تترك أثرا جديرا بالذكر. وكذلك 
هي الحال مع الخادمتين؛ «اللتين تتحركان كل على مزلاجهاء وعلى إيقاع 
وقصية الغالس: وتركديان ونا موته دا دريو قد تكونان ولالة على لكف التخقة 
العامة أو على الحركة المجانية التي تحفل بها المهزلة (الفارُس). والتي 
تفرّج عن كرب بدأ يحيط بالجو. مع تصاعد العنف التدريجي (العنف من 
سمات الفارسء وإن كان لا يحول دون النهاية السعيدة). 

ويبدو أن الكاتبة» وقد أحست بعديد الشخصياتء فاقترحت أن يؤدي 
التمكل الراهد عور كف سن كتشهيية 

هل يمكن أن نقرن بين الحركة الرشيقة مثلا وفكرة السيركء؛ باعتبار أن 
ما يعدت خال من التقكس ]و البقلانية (الحري لأه الأسنياته ): 

ثمة شخصيات نمطية كثيرة يحفل بها النص؛ وهي بالتأكيد خرجت من 
معطف المهزلة (الفارس)» وبعضهاء أو ربما بعبارة أدق كثير منهاء لا ينضوي 
تحت ما يسمى بالشخصية الفاعلة, وقد لا يكون له من وظيفة؛ سوى التعبير 
عن شريحة أو فنّة من المجتمع؛ وعليه يكون الهدف ملء اللوحة الاجتماعية, 
لعن تبدو شاملة. 
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مدير البنك؛ الذي تسخر الكاتبة منه. وهي تركز على هيئته الخارجية. 
ولعنيا قرفي إلى المتكيز جات هو الأقرام الجدور ايها نيا لهم 

ولاميقطف الوضم في هذا الباق بالنسية إل الشتخصيات البشابية 
الكافية ان #مجودة [ذيتهاد إلى الما ل اكتر مين اتحيازه إلى التظلرمين أو 
الفقراء. من يملأ يده نقودا هو صاحب الحق. 

ومن الشخصيات انق نسي آففية خاصية مبائع الثوانيك (ل ادر 
لماذا يصر المترجم على تسميته بالحانوتي): لأنه يشكل بنية أساسا من 
الثبريي الدوامبافياسا إلى الشتخضيات الأخرف: 

لاني سعد زكرت القبارده آنا لو هذا الاقبناى اوماداميع الحرت 
عادو مكل بالنسية اليد اه قيفي لو أنها 9 كتركف 

ترسم الكاتبة صورة كاريكاتورية له. تند عن موقف منه «نحيف.» جنائزى: 
حاجياه غليظان: يشيه الغراب» يبدو كآنه طير جارح...». 
إلى داخلها. 

انها فلمدق :دح المحاتية رعفيهه بالترابى لعن ارق على عااية 
القوع (نقور اموت الح يحمليا. 


ريكاردو: لا. 

صانع التوابيت: الطفل؟ 

ريكاردو: أنا. 

صانع التوابيت: حضرتك الميت؟ 

وتحوله قبيل النهاية إلى بائع يدفع عربته متجولا. وهو ينادي: 

«أبيع أذىء أبيع كراهية؛ أبيع حقداء فتنة دينية. عدم تسامح. ثأراء عقدا». 
والناس يقبلون على بضاعته: كأني به «الأم شجاعة» لبرتولد بريشت. حيث 
لكسب مزيد من المالء من دون أن يدرك أنه سيكون وقودها. 

وإذا أضفنا شخصية أخرى إلى هذا النسق من الشخصيات (المدرس) 
اد 7 نحجلت الصورة. 

«قصير القامة؛ قليل الفهم. يمسك بيده شعرا مستعاراء ويُخرج من جيبه 
منظارا قديما... يضع أنفه في الكتاب بطريقة مبالغ بها وهو غارق في 
القراءة المصطنعة». 

وهذا السيل من الدلالات لا يترك مجالا للتفسير أو التأويل. من يُعلم 
في الإملاء؛ ولا يقرأ على رغم ادعائه! فلنا أن نتخيل أي تلاميذ يتعلمون 
على يديه! 
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إنه السطخ إذ يسقاظ: كانه يكشف عن القاع: والذين جعلوا من الأترف 
قضية وطنية؛ ولفقوا كل شيء. وخلقوا الانقسام والتشظيء أسقطوا الأقنعة 
عن الوجود 'قناما كاوكاك: اليج كاخواا سيا الكشنه من علد كريم علن 
العفن؛ في روسيا القيصرية. (غوغول في مسرحيته الشهيرة المفتش). 

من التشخصيات الناشرة: البارزة؛ التي لا تعيب عن القضاء الدرامي؛ على 
رغم أنها ليست فاعلة «أوليسيس».؛ وأغلب الظن أنها الشخصية الخصم 
للشخصيات كلهاء إلا إذا استثنينا «ثيثيليا» و«ليو»» فهو الضمير الأخلاقي 
للجماعة؛ الصوت الذي لم تسكته الأهوال والفظائع؛ بل زادته يقينا واقتناعا 
بأنه لا بد من الوقوف في وجه الشرء ومنعه من الزحف. 

في الإرشادات المسرحية؛ تقدم له المؤلفة وصفا دقيقا - وهي تفعل 
ذلك مع الشخصيات الأخرى - لكنها لا تخفي تعاطفها معه. 

(أعرج؛ أخرسء عرف عنه أنه مجنون. يجر ساقه بكل فخر. وعلى الرغم 
من أنه يرتدي ثيابا ممزقة. فإن مظهره مميز. وجهه مشققء يطلق لحيته. 
بلغ من العم خمسيي يو اله ميدو اكب من قالك, هيثاة شاكنيان وضفة 
العقلي» فهما تشعان ذكاء. نظرة غريبة؛ ولكنها حية؛. وهي النبض الحي 
الوحيد في جسده الميت. يعلق مخلاة على كتفه؛ يلتف الأطفال حوله. 
ويغنون ساخرين). 

هذا الوصف التفصيلي لمظهره؛ لملامحه الخارجية, لا يشي بتعاطف 
ماروشا بيلالتا مع شخصيتها الآثيرة فقطء بل برغبتها في دفعها إلى الصف 
الآأول؛ وإضاءتها باعتبارها بطلة. بصرف النظر عن مآسيها الشخصية. 


أوليسيس أعرج: ولكنه لا يرى نفسك معوقاء يجر ساقه بفخر! 
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عيناه الذكيتان. 

العيقان 2 اللناى نان قاع د هنا العلامة المهيدة على الحياة كىن 
جسد ميت! بوّرة الحياة في العينين إذن. 

بكلمة أخرى لا يزال الرجل محتفظا بذكائه. ليس خطيبا قادرا على 

يخفي في مخلاته المذياع: الذي يحرص عليه؛ لأنه نافذته الوحيدة 
على العالم. يسمع الأخبار بهدوء. يتسقط ردود الأفعال على النزاعات بين 
الدول المجاورة. 
الكاقة تي نا ولنسن مؤقية السوف على الكبان فى لمحي الوكيك كن 
اليلدة, وتضعه ضمن بقعة ضوءء فى وفت يخيم فيه الظلام التام على 

لعلها تريد أن تقول إنه الضوء الوحيد في عالم مسربل بالعتمة. أوليسيس 
هو الطرف المسائد لكل من ثيثيليا وليو. وحينما تتحرك قصة الحب» 
فإنه يض يده على ظيم معقية ان ينشطن وف يرى كميته النكية: الول 
والحماقة والفظاظة وقد غطت سماء اليلدة, وراحت تسد الأفق. 

أوليسيس رفيق رحلة الحبيبين: نحو الحياة. كأن ثمة حصانة نفسية - 
إذا صح هذا التعبير - تحول دون انهياره وتجعله مقيلا على الحياة. على 
رغم متاعبه وهمومه وانكسار أحلامه. 
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إنه يأخذ بأيدي من يحبون الحياة؛ لكي يمضوا إلى الفرح. وحينما يقرر 
أن ينسحب ذات مرة؛ إنما يفعل ذلك لكى لا يخوض شجارا سخيفا. 

يقول ليو لأوليسيس: «شكرا يا أوليسيس.. نعرف أنك لا تريد أن 
تتشاجر». 

الطاقة الداخلية لدى أوليسيس تجعله يتجاوز محنته الفردية» لينخرط 
فيما هو جمعي وعام. 

في الوقت الذي تبلغ فيه حماقة الطرفين الذروة» ويقرران الافتتال؛ 
ويقف أنصار كل طرف في مريعه «تسمع ضحكة أوليسيس كالبكاء». وتطالبه 
أصوات كثيرة بالسكوت. 

يجري بسرعة؛ وقد تميز غيظا. وسط الدائرة بين الفريقينء: محاولا منع 
الشحان ولقفن اخدا اللانايه يفيل إن يتضههم يضرغ قائاذ: 

أصوات: «هيا اخرج,. لا تعرفل المسيرة!». 

يدير أوليسيس مذياعه. فإذا أنباء الحرب بين جالجولانديا 
وسابويسولانديا تترى. 
يُنهك يعطي المذياع للطفلين: في إشارة واضحة منه إلى ارتياحه لهذين 
الكائنين الصغيرين اللذين ينتميان إلى الزمن الآتى» الذي لا يريده شبيها 
بالحاضر المخزي. 

ولأن أوليسيس لا يتكلم فإن الحركة لغته. تسعفها حشرجة تنطلق من 
التابوت, وهناك موت تنقله الأخبار. 
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ظنا منه أن عدوى السلام يمكن أن تصل إلى أبناء بلدته. 

ليس الرجل مهرجا على الطريقة الشيكسبيرية؛ وليس بناطق للفكرء 
وليس من حواة السيرك أو لاعبيه المحترفين. إنه شخصية مبنية على 
فرادة لا تتوافر للجميع, وهو خارج التنميط؛ مذياعه أذنه التى يستمصع بهاء 
ونظرته الذكية عينه التي يرى بها. لا يجترح المعجزات, ولا يأتي بالأفعال 
الخارقة. يتكلم الأخرسء عندما لا يستطيع السكوت في حضرة الموتء وليو 
ممدد في التابوت. 

أوليسيس: ال .. حر .. لب. 

في «الأم شجاعة» لبريشت تنتهي ابنتها الخرساء كاترين نهاية 
تراجيدية. وهي تقف على السطح قارعة الطبلء؛ لتحذر السكان الآمنين 
من نيران العدو. 

أوليسيس لا يُقتل؛ وكل ما يفعله أن يجر ساقه؛ ويعود القهقرىء وتختلط 
بينهما من جهة وثيثيليا وليو وأوليسيس من جهة أخرى. 

مادة الصراع الأول تافهة لا معنى لهاء في حين أنها في الصراع الثاني 
ترقى إلى ما يمكن أن ندعوه «الصراع من أجل الإنسانء؛ من أجل درء 
الخراب ودخان الحروب عنه». 


وصراع الأنوف الطويلة والقصيرة: وما أعقبه من انحدار أخلاقى وفكري 
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ونفسي» وصولا إلى صراع الطويل والقصيرء كان يحرك الشخصيات؛ مند 
البداية. حركة آلية: بحيث يقف فرد هنا ويتبعه الآخرون, وكذلك فرد فى 

وقد لا يكون الصراع هنا تحديدا صراع إرادات» بقدر ما هو صراع 
حماقات. بيد أن أقطاب الثلاثى المناوئ لهذه الحماقات (أوليسيس» 
ولاابلبامرليو) بعنيد ون والقدال إرادة نم كيل ريس إلى اطترق ذاقيا: 

صحيح أن الإرادة التى استبسلت فى الدفاع عن القيم الإنسانية (السلام 
بين الإخوة كقيمة حضارية وإنسانية) لم يُتوج سعيها بالنجاح: غير أنها لم 
تركن إلى الراشن: وفطلك بنا بوسعها. 

لم تتحاور الأطراف يما بينهاء لأنها افتقدت تلك العقلانية التى 
تؤسس له. 
الحوار (كلغة يجري تداولها) أهمية خاصة. 

وهو ليس أكثر من تراشق - سريع الإيقاع - بالكلمات؛ بين ريكاردو 
وروبيرتو على سبيل المثال. 

ريكاردو: لا ترفع صوتك. 

روبيرتو: أرفع صوتي عندما يروق لي. 

روبيرتو: أحس أن أنفك يزداد طولا فى كل مرة أنظر إليه. 

ريكاردو: وأنفك يزداد قصرا. 

روبيرتو: أسنان زوجتك معوجة. 


ريكاردو: أختك نحيفة جدا. 
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تداول الكلام بينهما لا يؤسس لفعل أو لأفعال تسير متصاعدة؛ وتنفخ في 
نار الصراعء بل يدور في حلقة التداول. 

والكاضة ل تحتف بالكلمات وات المضاطم الوصفية الظويلة: وييفو أن 
تجربتها العملية, #بحرجة هي الشى امات صليها تنب تقدير البصري. 

والقارق بالاحظل وغرة الإزشادات المسرحية والاعتنام ادق ققاصيلها: 
حتى إنه - آحيانا - ليضيق ذرعا بها. وربما يتساءل ما الذي بقي لاجتهاد 


المخرج؟ 

كيه وهيف تدر كابس خط اهبو تقالاكياء كن توه تمسبيل اهل 
كما يقولون. 

بعبارة أخرى إنها تعرض نصهاء بطريقة يتماهى بها نص الكاتب ونص 
المخرج: 


وتبدو الكاتبة مأخوذة بالشرطية؛ وهي تحدد الأمكنة وتلجأ إلى اللافتات 

أو اللوحات الضغيرة: لكي لا تغرق في الواقعية المباشرة. 
ضفي اللوحة الأولى في الفصل الأول؛ وعند الإشارة إلى مكاتب البنك 

(تقفترح وضع لوحتين: الآولى عليها كلمة «الاستقبال» وعلى الأخرى كلمة 
«الصراف». وتتدلى هاتان اللوحتان من السقف. وتنزلان في الوقت المناسب. 
وبارتفاع متناسبء لكي يتمكن رواد البنك من رؤيتهما). 

وهذه وسيلة أو طريقة معروفة في المسرح:؛ الهدف منها عدم ملء 
القكنية بالاكسهوار اسه وإكدة عايض اكير من العرية لضركة السمكل: 
وإضفاء الشرطية السرحية التي آشرنا إلبهاء وال كين المسرح تعن 
السينما والتلفزيون. 
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وتكثر الإشارات أيضا إلى «الباب الوهمى» و«الناكذة الوهمية» و«الكؤوس 
الوهمية». وى اللوحة الخامسة يدخل الممثل حاملا معه إطار باب ولوحة 
كتبت عليها كلمة «مدرسية». 

وقد تستخدم الإضاءة أحيانا لمزيد من التحديد للحيز الذي تقف فيه 

ولا شك في أن ثمة دلالة أخرى: وهي تشكيل الفضاء الخارجي أمام 
المتفرج؛ وكسر الإيهام؛ من دون التوجه إليه عن طريق الخطاب المسرحي 

ويشغل الفضاء الدرامى فى النص - باعتباره حاضنا للشخصيات 
والأحداث, ومتفاعلا معها - مكانة مؤثرة بالفعل: لاسيما فى اللحظات 
الحرجة: فالجسر الذي يمقد على طرفي الششبة: والذي يتهدد. الموث كل 
من يعبرهء من الفريقين معاء يشهد موت ليو. 

وفي مقهى بلاس يلتقي الخصوم. يتشاجرونء ويتناقشون: ويكون بذلك 
الفضاء المركزي. 

وتتحول بيوت الشخصيات؛ كبيت مدير البنك مثلا. أو بيت كل من 
روبيرتو وريكاردوء إلى استعراض للوضع المادي للأثرياء الجدد (مدير 

أما الزمن فإنه الحاضر وهو يتدفق سريعاء ويحمل في طياته الشر 
أو ليمنح الشخصيات فقرصة للتأمل. وهذه الأخيرة تلغى الماضى؛» يعد أن 
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تشرع أبوابها للحاضر. وثنائية الماضي والحاضرء متقابلة ومتضادة. 


الماضي الذي شهد صدافة روبيرتو وريكاردو. وحب ليو وثيثيلياء ولعب 
الطفلين البريء؛ ينسحب تاركا الحاضر يعبث بكل شيء.؛ وينتهي حاملا 
الموت معه. 

تسخر ماروشا بيلالتا في مسرحيتها «قضية أنوف» من تلك العقول 
المسطحة:, التي لا تنظر إلى أبعد من أنوفها . سواء كانت طويلة أو 
قصيرة والتي تلقي بأبنائها إلى الهلاك. وتقصي كل ما هو مشرق 
وإنساني وجميل. 

تعيد بيلالتا إنتاج «الفارّس» غير عابئة بالنوع الدرامي الذي عرف به 
تاريخياء وتحذو حذو أجدادها الإسبان: الذين تجاهلوا تعاليم أرسطوء 
لاسيما ذلك الذي يتناول «نقاء النوع». 


كرت مجارها للالتةال والاقياد العراكو ينهد يطل هيه العاف 
عن اليس 


د. نديم معلا 
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المترجم في سطور 


أ. د. زيدان عبد الحليم زيدان 

9 من مواليد ينى سويف. مصرء ١56015‏ . 

« حاصل على الدراسات التمهيدية للدكتوراه (الماجستير) وشهادة الدكتوراه 
في الأدب الإسباني من جامعة مدريد المركزية (كومبلوتنسي) عام 
15. 

٠‏ يعمل حاليا أستاذا ورئيسا لقسم اللغة الإسبانية بكلية اللغات والترجمة: 


« له عدة أبحاث ومؤلفات أهمها: «أزمة المسرح الإسباني في عشرينيات 
القرن الماضي»؛ «كبار كتاب المسرح في القرن العشرين»؛ «الواقع والخيال 
في أعمال أليخاندرو كاسونا»» «الحب والشرف في أعمال لوبي دي بيجا». 
«العنف والفكاهة في مسرح ألونسو دي سانتوس». «معجم التعبيرات 
الشائعة في اللغة الإسبانية». «معجم المصطلحات العلمية والتقنية»» 
«معجم المصطلحات الدعوية باللغة الإسبانية» «معجم المصطلحات 
القانونية»» «معجم ألفاظ القرآن الكريم باللغة الإسبانية». 

٠‏ له عدة دراسات وترجمات إلى العربية؛ أهمها: «المخادع الذي لا يُخدع أو 
دون خوان» و«السيد بيجماليون» للكاتب الإسباني خاثنتو جراوء «الحورية 
الهاربة» للكاتب الإسباني أليخاندرو كاسوناء «نوفمبر وقليل من العشب» 
للكاتب الإسباني أنطونيو جالاء «زهور من الورق» و»تلاميذ الخوف» 
و«الغزاة» للكاتب التشيلي إيجون وولف. 


«٠‏ له عدة ترجمات إلى الإسبانية, أهمها: «موجز اليرهان على صدق تنزيل 
القرآن» لنبيل عيد السلام هارون:» «الإسلام في سطور» لمحمد المصري, 
«رسالة الإسلام»؛ «مكانة المرأة في الإسلام» و«لماذا الإسلام؟» لعبيد 


١/١ 


الوحمن الشيطة: :يهب النتشاقق لانراه اسطفافية نزاو قباتن. 
#نواجع قرجمات ين الأهنان ,من الأسبائئة إلى الغربيةة والناس: 
« تارقف ينض اللإتسرات الفؤلية والمخلية والتدواك القلبية: 
كافك والشرف على كدو من ساق كاج سكير والدكتوران: 
#بحكه العديد هن الأنعنات العلميف 


المراجع في سطور 


أ. د. محمد السيد غالب عوضين 
أي الشهرةةى: وطنا عالت 
هم مواقة مساشطلة الوقواية. سمس 
رئيس فسم الدراما والنقد المسرحي بالمعهد العالي للفنون المسرحية؛ 


ورئيس قسم اللغة الإسبانية. والمشرف على مركز اللغات والترجمة 
بآكاديمية الفنون (سابقا). 

٠‏ بكالوريوس الفنون المسرحية؛ قسم الدراما والنقد المسرحيء بتقدير امتياز 
مع مرتبة الشرف. 

« دبلوما الدراسات العليا فى الدراما والنقد المسرحىء بتقدير جيد جدا. 

٠‏ تمهيدي الدكتوراه. بتقدير امتياز. من كلية الفلسفة والآداب. جامعة 
الأوتونوماء في مدريد . إسبانيا. 


« الدكتوراه في الفلسفة والآداب والفنون» بتقدير امتياز مع مرتية الشرف 
الأثلى مو جاسنة الأرترتوما؟ فى مدرية.. إسيانيا: 


1١ا/‎ 


قاذ يتدريس موف سرج والدرافا شى كلياث الدربية النودية في القاهرة 
والمنصورة وطنطا . مصر. 

قم بالتدويس بالدهد الغالي للقدون السرحية في ذولة الكرييت: 

له عديد من الدراسات المسرحية فى مجلتى «المسرح» ودآفاق المسرح». 
منها: «الفضاء والصورة المسرحية». و«الرتياتروية»» و«الوعى يالذات 
كتب عدة مؤلفات» منها: «الميتاتياترو.. المسرح داخل المسرح.. تداخلات 
وقضايا» . سلسلة «دراسات ومراجع», أكاديمية الفنون» ألحر7, و«الممثل 
والدور المسرحى» 5 سلسلة «دراسات ومراجع», أكاديمية الفنون, ال 
قريجم إلى العريية عديدا عن الأعسال:الدراسنة ص اللئة الابسجائية, 
اللعواقد: 


كاه ماع ماع 
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: 


رفن 


هذه السلساك: 


للكويتيين تجربة مبكرة في المسرح:؛ فقد أدرك رواد العمل 
الثقافي المستنيرون أهمية دوره الحيوي وما يمكن أن يقدمه من 
تطور وتئنمية لمجتمعهم؛ وعلى الرغم من اقتران انطلاقة المسرح 
الآولى بالمؤسسة التعليمية (المدرسة) مع بداية ثلاثينيات القرن 
الماضيء فإنه لم يكن مسرحا تعليميا تريويا فقطء بل كان مسرحا 
يشارك بنصوص جادة؛ قدم بعض قضايا المجتمع والحياة العامة 
إلى جانب تناوله أمجاد العروبية وتاريخها الإسلامي»؛ وامتدت 
عروضه خارج أسوار المدرسة خلال العطلات الصيفية وخارج 
الوطن يصحيبة الدارسين في القاهرة في بيت الكويت. 

وظلت الدولة على اهتمامها بهذا الفن وتشجيعه ورعايته 
بالتمويل والإشراف بعد انتقال مسؤوليته إلى دائرة الشؤون 
الاجتماعية؛ وتخصيصها إدارة للمسرح والفنون ورعاية شؤون 
الفرقالمسرحية؛ حتى انتقلت إلى وزارة الإرشاد والأنباء (وزارة 
الإعلام في ما بعد)؛ وتطور معهد الدراسات المسرحية إلى معهد 
عال لدراسة الفنون المسرحية أكاديميا. 

وفي سبيل تنمية الوعي الفني المسرحي واثراته فكريا 
وأدبياء ارتأت الوزارة إصدارونشر سلسلة من المسرحيات العالمية 
المترجمة:؛ لكبار الكتاب المتميزين على الساحة المسرحية العالمية» 
وأن تكون ترجمتها للعربية عن اللغة الأصلية للنص المسرحي؛ 
وتخضع للتحكيم العلمي؛ وكان يشرف عليها الشاعر الراحل 
أحمد العدواني» والدكتور محمد موافي أستاذ الأدب الإنجليزي» 
والمسرحي الكبير زكي طليمات: وصدر العدد الأول من سلسلة «من 


المسرح العالمي» في أكتوبر عام ١979‏ يحمل عنوان مسرحية رسمك 
عسير الهضم, للكاتب الغواتيمالي مانويل غاليتشء؛ وترجمهة 
الدكتور محمود علي مكي؛ وتوالى صدورها إلى أن بلغت 71 
عددا حتى عام 214948 بعد أن انتقلت مسؤوئية إصدار السلسلة 
إلى المجلس الوطني للثقافة والفنون والآداب» وقد تناولت نحو 
مسرحية عالمية (مع ملاحظة أن بعض الأعداد قد اشتمل 
على أكثر من مسرحية)»؛ ولكل مسرحية مترجم ومراجع ودراسة 
تحليلية فنية ونقدية شملت خصائص النص وكاتبه. 

عندما قرر المجلس الوطني في نوفمبر ١996‏ دمج هذه 
النصوص المسرحية العالمية المترجمة ضمن نصوص لأعمال 
أدبية أخرى مختلفة بين القصة والرواية وأدب الرحلات والسير 
الإيداعية:؛ وصدرت تحت عنوان «إبداعات عالمية»» وبعد مضي 
تسعة أعوام على ذلكء؛ أبدى كثير من المهتمين يشؤون الحركة 
المسرحية في البلاد وخارجها الشوق إلى إعادة طباعة بعض هذه 
النصوص المسرحية الإبداعية المختارة. 

لقد اعتبرت سلسلة «من المسرح العالمي» أضخم مشروع قومي 
عربي من منظور الترجمة والتركيز على مجال فني متخصص 
واحدء وإنه ليسعد المجلس الوطني للثقافة والفنون والآداب إعادة 
هذا الكنزالمفقود إلى أيدي عشاق المسرح وهواته في الكويت 
ومختلف أرجاء الوطن العربي» في هذا الإصدار الثاني الذي بدأ 
بإعادة طبع رائعة شكسبير «العين بالعين». 


الأمانة العامة 


سعر النسخهة 


الكويت ودول مجلس التعاون الخليجي نصف ديثئار 


الدول العربية اللأخرى ما يعادل دولارا أمريكيا 


خارج الوطن العربي دولاران أمريكيان 


تسدد الاشتراكات مقدما بحوالة مصرفية باسم المجلس 
الوطني للثقافة والفنون والآداب وترسل على العنوان التالي: 
السيد الأمين العام 
للمجلس الوطني للثقافة والفنون والآداب 
ص. ب: 28623 - الصفاة - الرمز البريدي 131417 


دولة الكويت 


